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பிப்ர வரி 18, 1962 பிரான்ஹாம் கூடாரம் ஜெபரஸ்ன்வில், 

இந்தியானா, அஜமரிக்கா 

 

 

1. நன்றி, சககா. ஜநவில், கரத்்தர ்உங்களை ஆசீரவ்திப் பாராக. 

நன்றி, காளல வணக்கம், நண்பரக்கை. கரத்்தருளடய 

சமுகத்தில் இந்த கூடாரத்தில் ெனங்களுடன் இன்று காளல 

இருப்பது ஒரு சிலாக்கியகம. ஜவைிகய மளை ஜபய்து 

ஜகாண்டிருக் கிறது. இப்ஜபாழுது தான் நான் காகராடட்ி இங்கு 

வந்து கசரந்்கதன். நீங்கை் பாடும் விதத்ளதயும், ளககளைக் 

ஜகாடட்ும் விதத்ளதயும் நான் ககடட் கபாது, அவரக்ளுக்கு 

உை்கை ஆசீர ் வாதத்தின் மளை ஜபய்து ஜகாண்டிருக்க 

கவண்டும் என்று நிளனத்துக் ஜகாண்கடன். அது மிகவும் நல்லது. 

எனகவ இந்த நாளுக்காக நாம் 

நன்றியுை்ைவரக்ைாயிருக்கிகறாம். அது ஒரு .... நமக்கு மளை 

அவசியம். மளை இல்லாமல் கபானால், எெமான் அவருளடய 

பலன்களைச ் கசகரிக்க முடியாது. எனகவ நமக்கு உை்கை 

ஆவிக்குரிய மளை ஜபாழிகிறது. இல்ளலஜயன்றால் அறு 

வளடக்கு பலன் எதுவும் இருக்காது. நமக்கு ஜவைிகய மளை 

அவசியம், இல்ளலஜயன்றால் நமக்கு இயற்ளகயான அறுவளட 

எதுவும் இருக்காது. அது உண்ளம . 

2. உங்களுக்குத் ஜதரியும். இவ்விரண்டிலும், நாம் உயிர ்

வாை்வதற்ஜகன்று ஏகதா ஒன்று சாக கவண்டியதாயுை்ைது. 

அறுவளட ஜீவளனக் ஜகாண்டு வருகிறது. ஜீவன் மரணத்ளதப் 

பிறப்பிக்க கவண்டும். மரணத்தின் மூலம் நாம் ஜீவிக்கிகறாம். 

உங்களுக்குத் ஜதரியும், ஒவ்ஜவாரு நாளும், உங்கை் இயற்ளக 



வாை்க்ளகயில், நீங்கை் உயிர ்வாை்வதற்ஜகன ஏகதா ஒன்று சாக 

கவண்டும். நீங்கை் .... ஏகதா ஒன்று சாகின்றது. எனகவ நீங்கை் 

இறந்த ஜபாருளைப் புசித்து அதனால் உயிர ் வாை்கிறீரக்ை். 

நீங்கை் பன்றி இளறசச்ி சாப்ஸ்' சாப்பிடட்ால் அதற்காக பன்றி 

சாகின்றது. நீங்கை் மாடட்ு இளறசச்ி 'ஸ்டீக்' சாப்பிட்டால், 

அதற்காக பசு சாகின்றது. நீங்கை் கசாைம் சாப்பிட்டால், அது 

முதலில் சாகின்றது நீங்கை் ககாதுளம சாப்பிட்டால், அது 

முதலில் சாகின்றது. நீங்கை் ககாதுளம ஜராடட்ி சாப்பிட்டால், 

ககாதுளம முதலில் சாகின்றது. நீங்கை் முடள்ட ககாஸ் 

சாப்பிட்டால், அது முதலில் சாகின்றது. நீங்கை் இயற்ளகயில் 

இறந்த ஜபாருளைக் ஜகாண்டு உயிர ் வாை்கின்றீரக்ை். 

அப்படியானால், நாம் நித்தியமாக வாை்வதற்ஜகன்று, ஒருவர ்

மரிக்க கவண்டுஜமன்பது உண்ளமயல்லவா? நாம் நித்தியமாக 

வாை கவண்டுஜமன்பதற்காக கதவனுளடய குமாரனாகிய 

கிறிஸ்து மரித்தார.் எனகவ இப்ஜபாழுது நாம் வாை்ந்து 

ஜகாண்டிருக்கும் இந்த அழிவின் காலங்கைிகல, கிறிஸ்து 

பாவிகளுக்காக மரித்தார ்என்றும் நான் ஒரு பாவி என்றும், அவர ்

எனக்காக மரித்தார ் என்றும் அறிந்திருப்பதில் இன்று காளல 

நான் மகிை்சச்ியுை்ைவனாயிருக்கிகறன். 

3. ஜசன்ற ஞாயிறு என்று நிளனக்கிகறன், அதற்கு ஒரு சில 

நாடக்ளுக்கு முன்பு கரத்்தர ் என்னுடன் கபசி நமக்கு .... என்று 

நான் கூறினது உங்களுக்கு ஞாபகமுை்ைதா? ஜசன்ற ஞாயிறு 

ஒலிப்பதிவான நாடாவில் அழிவு வரப்கபாகிறது என்றுை்ைது 

என்பளதக் கவனியுங்கை். நான் வந்து ஜகாண்டிருந்த கபாது, 

ஒலிபரப்ளபக் ககடட்ுக் ஜகாண்டிருந்கதன். ஜெரம்னியில் 

இதுவளர சம்பவித்திராத பயங்கரமான ஜவை்ைம் 

வந்துை்ைதாம். அது நூற்றுக்கணக்காகனாளரக் ஜகான்று 

கபாடட்து, ெனங்கை் ஜவை்ைத்துக்கு தப்ப எல்லாவிடங்கைிலும் 

ஜதாங்கிக் ஜகாண்டிருக் கின்றனர.் நான் வந்து ஜகாண்டிருந்த 

கபாது, இளத குறிப்பு எழுதிக் ஜகாண்கடன். ஜெரம்னியில் 

அளணகை் உளடந்து விடட்ன வாம். இங்கிலாந்திலும் மிகவும் 

பயங்கரமான புயல் காற்று வீசி, அது ஏற்கனகவ எழுபதாயிரம் 

வீடுகளை அழித்து விடட்து என்று நிளனக்கிகறன். பாருங்கை்? 

நல்லது. நாம் முடிவு காலத்தில் இருக்கிகறாம். இந்நாடக்ைில் 



ஒன்றில் இகயசு பிரசன்னமாவார.் நாம் முடிவு காலத்தில் 

இருக்கிகறாம். இளத ஞாபகம் ஜகாை்ளுங்கை், அது ஜதாடக்கம் 

மாத்திரகம, இது கமலும் கமலும் ஜதாடரும். நாம் முடிவில் 

இருக்கிகறாம். 

4. இன்ளறய ஜசய்திக்குப் பிறகு, நாளை நாங்கை் மறுபடியும் 

அரிகசானாவுக்குச ் ஜசல்ல ஆயத்தமாகவாம். எனகவ நாங்கை் 

ஜசல்லும் கபாது, சளப எங்களுக்காக ஜெபிக்கும்படி ககடட்ுக் 

ஜகாை்கிகறாம். பிறகு நண்பரக்கை, நான் ஜபரிய தீரம்ானங்கை் 

ஜசய்ய கவண்டும், அளவகளை என்னால் தனியாக ஜசய்ய 

முடியாது. ஏஜனனில் என்ன ஜசய்வஜதன்று எனக்குத் 

ஜதரியவில்ளல. எனகவ என்னுடன் சஞ்சரிக்கும் ஒரு கூடட்ம் 

விசுவாசிகை் என்னும் முளறயில், நான் சரியான இடத்துக்கு 

ஜசல்லும் தீரம்ானத்ளதச ் ஜசய்ய கவண்டுஜமன்று, இந்த சளப 

எனக்காக ஜெபிக்க கவண்டுஜமன்று ககடட்ுக்ஜகாை்கிகறன். 

ஜவைிநாடுகைிலுை்ை ஏறக்குளறய முந்நூறு படட்ினங்கை் என்று 

நிளனக்கிகறன், எனக்கு அளைப்பு விடுதத்ுை்ைன. 

சுவிடச்ரல்ாந்து, ஜெரம்னி, ஆப்பிரிக்கா, மற்றும் 

எல்லாவிடங்கைிலிருந்தும் அளைப்பு வந்துை்ைன. எனகவ 

கதவன் எங்கக எங்களை உபகயாகிக்க முடியுகமா, அங்கு 

ஜசல்லும் சரியான தீரம்ானத்ளதச ்ஜசய்ய கதவன் உதவி ஜசய்ய 

கவண்டுஜமன்று ஜெபிதத்ுக் ஜகாண்டிருக் கிகறாம். நீங்களும் 

எனக்காக ஜெபியுங்கை். நான் உங்களுக்காக எப்ஜபாழுதும் 

ஜெபித்துக் ஜகாண்டிருப்கபன், அது உங்களுக்குத் ஜதரியும். 

எனகவ கதவனாகிய கரத்்தர ் என்ளன வழிநடத்த 

கவண்டுஜமன்று எனக்காக ஜெபியுங்கை். 

5. அரிகசானாவிலிருந்து திரும்பி வந்த பிறகு, கரத்்தருக்குச ்

சித்தமானால், உங்கை் கவனத்ளதக் ககார விரும்புகிகறன், 

அளத நாங்கை் சளபயில் அறிவிப்கபாம், இங்கு அவரக்ை் 

அறிவிப்பாரக்ை். சளபகயாரிடம் கபச சிறிது அதிகமான 

கநரத்ளதப் ஜபற விரும்பு கிகறன் ... என்னிடம் ஒரு ஜசய்தி 

உை்ைது. அளத ஏறக்குளறய எடட்ு மணி கநரம் பிரசங்கிக்க 

விரும்புகிகறன், பாருங்கை், அது கபான்று. நாம்.... 



6. ஒரு ஸ்திரீ என்னிடம் கபசிக் ஜகாண்டிருந்தாை், இந்த 

சளபளயச ் கசரந்்த திருமதி உட், நான் அவைிடம் கபசிக் 

ஜகாண்டிருந்கதன். நான் மில் டவுனிலுை்ை பாப்டிஸ்டு சளபயில் 

ஆராதளன நடத்திக் ஜகாண்டிருந்கதன். அது அவரக்ளுளடய 

முதலாம் ஆராதளன என்று நிளனக்கிகறன். அவை் என்னிடம், 

"சககா. பிரான்ஹாகம, நான் பதத்ு மணிக்கு வந்கதன். நீங்கை் 

பிரசங்கம் ஜசய்து ஜகாண்டிருந்தீரக்ை். நீங்கை் நடுப்பகல் 

வளரக்கும், அதன் பிறகு பிற்பகல் முழுவதும் பிரசங்கம் ஜசய்து 

ஜகாண்டிருந்தீரக்ை். பகல் உணவு அருந்துவதற்காக. அவரக்ை் 

பதிளனந்து நிமிடம் கநரம் தந்தாரக்ை். நாங்கை் அன்றிரவு பத்து 

மணிக்குப் புறப்படக்டாம், அப்ஜபாழுதும் நீங்கை் பிரசங்கம் 

ஜசய்து ஜகாண்டிருந்தீரக்ை் என்றாை். நான் அவைிடம், “எனக்கு 

அதிகம் ஜதரியாது. ஆனால் வைக்கத்துக்கு மாறான சிறு 

காரியங்களை நான் அறிய கநரந்்தால், அவளரப் கபசும்படி 

விடட்ுவிடுகிகறன். நான்.... அவருக்கு எல்லாம் ஜதரியும்” 

என்கறன். எனகவ, நானும் கூட அளதக் ககடக் 

ஆளசப்படுகிகறன். நான் .... அளத நான் சுற்றி வளைத்து 

கூறிகனன். 

7. நான் திரும்பி வந்த பிறகு, கரத்்தருக்குச ்சித்தமானால், நான் 

சீக்கிரமாக ஜதாடங்கி, கரத்்தர ் என் இருதயத்தில் அருைிக் 

ஜகாண்டிருக்கிற ஜசய்திளய விளரவாகப் பிரசங்கிக்க 

விரும்புகிகறன். சளபக்கு களடசி நாைில் அளத 

அைிப்பதற்காக, அவர ் எனக்கு வனாந்தரத்தில் அளத 

முழுவளதயும் அருை கவண்டுஜமன்று ஜெபிக்கிகறன். 

பாருங்கை், ஆவியின் களடசி அளசவுகைில் ஒன்று 

சமீபமாயுை்ைஜதன்று நான் நம்புகிகறன். கரத்்தராகிய இகயசு 

வானத்ளத கதவனுளடய வல்லளமயினால் அளசக்க 

ஆயத்தமாயுை்ைார ் என்றும், அது வானத்ளத கிழிக்குஜமன்றும் 

நாம் விசுவாசிக்கிகறாம். அவர ் அளதச ் ஜசய்யப் 

கபாகிறாஜரன்று நாம் விசுவாசிக்கிகறாம். எனகவ நாங்கை் 

திரும்பி வரும் கபாது, அவர ் நமக்கு முழுளமயான ஜசய்திளய 

அைிப்பாஜரன்று நாம் நம்புகிகறாம். அப்ஜபாழுது நாம் 

ஏறக்குளறய .. காளலயில் ஏறக்குளறய 9 அல்லது 9-30 

மணிக்குத் ஜதாடங்கி, 2 அல்லது 3 மணி வளரக்கும் 



பிரசங்கிக்கலாம், அல்லது அளத எப்ஜபாழுது முடிக்க 

முடியுகமா அப்ஜபாழுது, பாருங்கை். 

8. ஒருக்கால் நான் அங்கிருந்து ஆப்பிரிக்காவுக்குச ்

ஜசல்லலாஜமன்று நிளனக்கிகறன் - கரத்்தர ் அந்த வழியில் 

ஜதாடரந்்து நடத்துவாரானால், அல்லது கன்ஜவன்ஷன் கூட்டங் 

களுக்காக முதலில் சுவிடச்ரல்ாந்து, பிறகு பாலஸ்தீனா , 

ஆப்பிரிக்கா. எனகவ ஜெபத்தில் தரித்திருங்கை். நீங்கை் எளதச ்

ஜசய்தாலும், இன்று கமகல கநாக்கி ஜெபியுங்கை், ஜெபியுங்கை். 

அவ்வைவுதான். நமக்குை்ை ஒகர நம்பிக்ளக ஜெபகம. 

9. நாம் கடந்து விடக்டாம்.... நான் கதவதூஷணம் கூறுவதாக 

கதான்றவில்ளல என்று நம்புகிகறன், அல்லது யாராகிலும் 

ஒருவர ்அவர ் என்ன கபசுகிறார ் என்று அறியாதிருப்பது கபால. 

நமது நாடு, ஒரு நாடாக, மீடப்ின் காலத்ளதக் கடந்து 

விடட்ஜதன்று நான் நம்புகிகறன். அங்கு அதிகமாக ..... அங்கு 

கபாதிய கிறிஸ்தவரக்ை், அளத ஒன்று கசரத்்து இழுக்க கபாதிய 

கிறிஸ்தவரக்ை் இருப்பாரக்ைானால்; ஆனால் நிளறய இழுப்பு 

நடந்து விடட்து. எல்லாவிடங்கைிலும் ஜபரிய சுவிகசஷகரக்ை் 

ஜபரிய ஆராதளனகை், ஆயினும் நாடு ஜதாடரந்்து குைப்பத்தில் 

அமிை்ந்து ஜகாண்டு வருகிறது. எனகவ, நான் விசுவாசிப்பது 

என்னஜவனில், எல்லா ஜபரிய நாடுகளும் விழுந்து கபாக 

கவண்டும். எல்லா முளறளமகளும் விழுந்து கபாக கவண்டும். 

10. ெனநாயகதத்ுக்காக மனிதர ் தங்கை் உயிளரத் தியாகம் 

ஜசய்வளத நிளனத்துப் பாருங்கை். அது இந்த நாடட்ுக்கு 

ஜசய்யும் ஒரு விசுவாசமான ஜசயல். அது நல்லது. அதற்கு 

விகராதமாக எனக்கு ஒன்றுமில்ளல. ஆனால் கிறிஸ்துவுக்காக 

நமது உயிளரக் ஜகாடுப்பது குறிதஜ்தன்ன, பாருங்கை்? ஒரு 

மனிதன் 'ஹீகரா'வாக இருக்கலாம். அவன் வாலிபனாக 

வைரந்்து தன் இைளம பருவத்தில் தன் தளல துப்பாக்கியால் 

சுடப்படட்ு. அது உடலிலிருந்து தனிகய பிரிந்து வந்து அவன் 

'ஹீகரா'வாகி விடலாம். அளதக் குறித்து அவனுளடய 

குடும்பத்தினரும் அவளன அறிந்துை்ை அயலகத்தாரும் தவிர 

கவறு யாரும் ஒருக்கால் ககை்விப்பட்டிருக்கக் கூட மாடட்ாரக்ை். 

இருப்பினும் கிறிஸ்துவுக்ஜகன்று சகலத்துக்கும் கபாதுமான 



இந்த தீரம்ானத்ளத ளதரியமாகச ் ஜசய்ய முன்வர நாம் 

பயப்படுகிகறாம், பாருங்கை். "தன் ஜீவளனக் காக்கிறவன் 

அளத இைந்து கபாவான்; என்னிமித்தம் தன் ஜீவளன இைந்து 

கபாகிறவன் அளதக் காப்பான்” என்றுை்ைகத (மத். 10:39). எனகவ 

நமக்குை்ை எல்லாவற்ளறயும் கரத்்தராகிய இகயசுவில் ளவத்து, 

உலகத்தின் காரியங்கைிலிருந்து நம்ளம முத்தரித்துக் 

ஜகாண்டு, அவளர கநாக்கிப் பாரத்்து, அவருளடய 

வாரத்்ளதளய விசுவாசித்து அவருடன் முன்கனறிச ்

ஜசல்கவாமாக. 

11. இப்ஜபாழுது. இதற்கு முன்னால் ... இப்ஜபாழுது. இன்று. 

என்ளன மன்னித்துக் ஜகாை்ளுங்கை். நான் .... ஜசன்ற 

ஞாயிறன்று, கதவனும் அவருளடய ெனங்களும் 

ஒன்றாயிருத்தல் என்னும் ஜபாருைின் கபரில் உங்களை 

அவ்வைவு கநரம் பிடித்து ளவத்து விடக்டன். இன்று உங்களை 

கநரத்கதாடு விடட்ு விடலாம் என்று நிளனக்கிகறன். ஏஜனனில் 

ஜெபித்துக் ஜகாை்வதற்காக பலர ் ஜசன்ற ஞாயிறன்று 

வந்திருந்தனர.் பிரசங்கத்துக்குப் பிறகு ஜெப வரிளசளய 

அளமக்க எனக்கு கநரமில்லாமல் கபாய் விடட்து. ஜசன்ற 

ஞாயிறு அவரக்ை் ெனங்களுக்கு சில ஜெப அடள்டகளைக் 

ஜகாடுத்தனர ் என்று நிளனக்கிகறன். அது என்ன வானாலும், 

அவரக்ை் கடட்ிடத்தில் இருந்தால் அவரக்ளை நாம் 

அளைப்கபாம். அவரக்ை் இல்லாவிடட்ாலும், நாம் எப்படியும் 

ஜெபிப்கபாம். 

12. இன்ளறக்கு, ஒருவிதமாக விசுவாசத்ளத அதிகரிக்கச ்

ஜசய்யும் ஒரு ஜபாருைின் கமல் கபச விரும்புகிகறன். நீங்கை் 

ஏதாகிலும் ஒன்ளற ..... இங்கு கபாதகரக்ை் இருப்பாரக்ைானால் - 

அவரக்ை் இருக்கின்றனர ்என்பதில் எவ்வித சந்கதகமுமில்ளல - 

நீங்கை் ெனங்கைிடம் கபசும்கபாது, இரடச்ிப்ளபக் குறித்துப் 

பிரசங்கிக்கும் சூை்நிளல இருக்குமானால், அப்ஜபாழுது நீங்கை் 

ெனங்களை இரடச்ிப்புக்குை் அளைக்க கவண்டும் என்பளத 

அறிந் திருக்கிறீரக்ை். நீங்கை் சுகமைித்தலுக்கான 

சூை்நிளலளயப் ஜபற விரும்பினால், கதவனுளடய 

வாரத்்ளதயின் மூலம் நீங்ககை உங்கை் கமல் அபிகஷகத்ளத 

முதலில் ஜபற்றுக் ஜகாண்டு, அதன் பிறகு அளத ெனங்களுக்கு 



அைிக்கிறீரக்ை். அது முழு கூடட்த்ளதயுகம ஒரு குறிப்பிடட் 

காரியதத்ுக்காக அபிகஷகத்துக்குை் ஜகாண்டு வருகிறது. 

அப்ஜபாழுது நாம் ஒரு குறிப்பிட்ட காரியத்ளத 

எதிரப்ாரக்்கிகறாம். பாருங்கை், நாம் ஒன்ளற எதிர ் பாரத்்துக் 

ஜகாண்டிருக்கிகறாம். 

13. அப்படியானால், அளத இன்னும் சிறிது உயகர ஜகாண்டு 

ஜசல்கவாமானால், கதவன் இப்ஜபாழுது தமது சளப 

அளனத்ளதயும், அதாவது ஜவைிகய அளைக்கப்பட்ட மீதியான 

தமது சளபளய, அவருளடய வருளகளய எதிரப்ாரத்்துக் 

ஜகாண்டி ருக்கும்படி ளவத்திருக்கிறார ் என்று நான் 

விசுவாசிக்கிகறன், பாருங்கை். அவருளடய முதலாம் 

வருளகயின் கபாது, அவர ் பண்டிளகக்கு வருகிறார ் என்று 

ககை்விப்படட்ு, வாசலில் எதிர ் கநாக்குதல்கை் அந்த மகத்தான 

ஜபரிய ஜவை்ைிக்கிைளமயன்று இருந்தன என்பது எனக்கு 

ஞாபகம் வருகிறது. அவர ் ஏதாவது ஒரு அற்புதத்ளதச ்

ஜசய்வாஜரன்று ெனங்கை் எதிரப்ாரத்்திருந்தனர.் கவறு சிலர ்

அவளரக் காணகவண்டுஜமன்று விரும்பினர.் மற்றவர ்அவளரக் 

ககலி ஜசய்ய கவண்டுஜமன்று நிளனத்தனர.் அவர ்

நகரத்துக்குை் சவாரி ஜசய்து வந்தகபாது, அது நீண்ட 

காலத்துக்கு ஒரு வித்தியாசமான பஸ்காவாக இருந்தது. அவர ்

நம்ளம வீடட்ுக்கு அளைத்து ஜசல்வாஜரன்று நாம் எதிரப்ாரத்்துக் 

ஜகாண்டிருப்கபாம். அப்ஜபாழுது அவர ்இந்த முளற வரும்கபாது, 

நம்ளம அளைத்துச ்ஜசல்வார.் 

14. இப்ஜபாழுது நாம் தளலவணங்கி அவருடன் கபசுகவாம். 

இங்குை்ை ெனங்கைில் யாருக்காவது கதவனுக்குத் 

ஜதரியப்படுத்த விரும்பும் விண்ணப்பம் ஏதாகிலும் 

இருக்குமானால், உங்கை் ளககளையுயரத்்தி, "கதவகன, என் 

கமல் கிருளபயாயிரும். எனக்கு இரடச்ிப்பு கதளவ. எனக்கு சுகம் 

கதளவ. 'நான் உம்முடன் ஜநருங்கி நடக்க விரும்புகிகறன்” என்று 

ஜசால்வீரக்ைார ் கதவன் உங்களை ஆசீரவ்திப்பாராக. கடட்ிடம் 

முழுவதும் ளககை் உயரத்்தப்படட்ுை்ைன. 

15. எங்கை் பரகலாகப் பிதாகவ , எங்களுக்கு இந்த அற்புதமான 

கிருளபளயக் ஜகாண்டு வந்த கரத்்தராகிய இகயசுவின் 



நாமத்தில் உமது கிருபாசனத்ளத அணுகும் இந்கநரத்தில். 

பாவமில்லாத அவர ்இறங்கி வந்து அபாத்திரராகிய எங்களுக்கு 

இரடச்ிப்ளப சம்பாதித்து தந்ததற்காக எங்கை் முழு 

இருதயத்கதாடும் உமக்கு நாங்கை் எவ்வைவாக நன்றி 

ஜசலுதத்ுகிகறாம்! நாங்கை் அபாத்திரராயிருந்த கபாதிலும் 

அவருளடய இரத்தஞ்சிந்துதலினால் அவருக்கு சமீபமாகனாம். 

அவர ்வாரத்்ளத என்னும் தண்ணீரினால் எங்களை சுத்திகரித்து 

அவருளடய பிதாவுக்கு முன்பாக கற்புை்ை கன்னிளககைாக, 

சுத்திகரிக்கப்படட்வரக்ைாக, அவருளடய இரத்தத் தினால் 

பரிசுத்தமாக்கப்படட்வரக்ைாக, கழுவப்படட்ு ஆயத்தமாக்கப் 

படட்வரக்ைாக, கதவனுளடய பாரள்வயில் 

ஏற்றுக்ஜகாை்ைப்படத் தக்கவரக்ைாக நிறுதத்ுவார.் பலியானது 

கழுவப்படட்ளத நாங்கை் சிந்திதத்ுப் பாரக்்கும் கபாது, அவர ்

தண்ணீருக்குை் நடந்து வருகிறளத கயாவான் கண்டகபாது, 

அவன், "நான் உம்மாகல ஞானஸ்நானம் 

ஜபறகவண்டியதாயிருக்க, நீர ் என்னிடத்தில் வரலாமா?” என்று 

ககடட்ளத நிளனத்துப் பாரக்்கிகறாம். 

16. இகயசு, “கயாவாகன, இப்ஜபாழுது இடங்ஜகாடு” என்றார.் ஓ, 

அது எனக்கு பிரியம். கவறு விதமாகக் கூறினால், "கயாவாகன, நீ 

அந்த தீரக்்கதரிசி. நான் உன்னுளடய கதவன். இந்த நாைில் நாம் 

முக்கியமான மனிதரக்ை். நீ புரிந்து ஜகாை்கிறாய் என்று 

எனக்குத் ஜதரியும், நானும் புரிந்து ஜகாை்கிகறன். ஆனால், 

கயாவாகன, ஞாபகம் ஜகாை், இப்படி எல்லா நீதிளயயும் 

நிளறகவற்றுவது நமக்கு ஏற்றதாயிருக்கிறது.” பலி 

ஜசலுத்தப்படும் முன்பு பலியானது கழுவப்பட கவண்டும் 

என்றும், அவகர அந்த பலிஜயன்றும் கயாவான் அறிந்திருந்தான். 

எனகவ பாவமில்லாத அவருக்கு அவன் ஞானஸ்நானம் 

ஜகாடுத்து, பலியானது ஜசலுத்தப்படுவதற்கு முன்பு அளதக் 

கழுவினான். 

17. கதவகன, எங்கை் இருதயங்களை இன்று காளல கழுவுவீராக. 

நாங்கை் எங்களை உம்மிடம் ஒப்புவிப்பதற்ஜகன, எங்களை 

வாரத்்ளத என்னும் தண்ணீரினால் கழுவுவீராக. கரத்்தாகவ, 

எங்களை சகல அவிசுவாசத்தினின்றும் சுத்திகரிதத்ு, நாங்கை் 

கதவனுக்குப் பரிசுத்தமும் பிரியமுமான ஜீவ பலியாக உமக்கு 



சமீபமாய் இழுத்துக் ஜகாை்ைப்பட அருை் புரியும். இதுகவ 

நாங்கை் ஜசய்யத்தக்க புத்தியுை்ை ஆராதளன. இளவகளுக்காக 

உமக்கு நாங்கை் நன்றி ஜசலுதத்ுகிகறாம். இங்கு வந்துை்ை 

ஒவ்ஜவாரு நபருக்காகவும் உமக்கு நன்றி. நாடுகை் 

அளனத்திலும் உலகம் முழுவதிலும் வியாபித்துை்ை ஜீவனுை்ை 

கதவனுளடய சளபளய நீர ் ஆசீரவ்திக்குமாறு ஜெபிக்கிகறாம். 

கரத்்தாகவ, இன்று காளல எங்ஜகல்லாம் கபாதகரக்ை் பிரசங்க 

பீடத்தில் நின்று ஜகாண்டிருக்கிறாரக்கைா, தங்கை் கடளமயில் 

நிளலத்திருக்கும் அந்த ஒவ்ஜவாரு விசுவாசமுை்ை கபாதகர ்

மீதும், சுவிகசஷகரக்ை் மீதும், மிஷனரிமாரக்ை் மீதும் உமது 

ஆவிளய அற்புத விதமாய் ஜபாழிந்தருை கவண்டுஜமன்று 

ஜெபிக்கிகறன். ஓ கதவகன. ஜவைிநாடுகைில் ஊழியம் ஜசய்யும் 

அவரக்ளை நான் நிளனத்துப் பாரக்்கிகறன். அவரக்ைில் 

சிலருக்கு அணிய காலணிகை் கிளடயாது. அவரக்ை் கிழிந்து 

கபான கால் சடள்டளய அணிந்து ஜகாண்டு, காடுகைின் 

வழியாக ஜசன்று, கிறிஸ்துளவ விடட்ு தூரமாயுை்ை வரக்ளுக்கு 

சமாதானத்ளதயும் விடுதளலளயயும் ஜகாண்டு வர அரும்பாடு 

படுகின்றனர.் 

18. கதவகன. நாங்கை் இகயசுளவ சீக்கிரம் அனுப்பும். 

கரத்்தராகிய இகயசுகவ, வாரும்" என்று ஜசால்லுகிகறாம். 

இப்ஜபாழுது நாங்கை் இயற்ளகளய காண்கிகறாம், 

சாஸ்திரிகளை ஜபத்லககமுக்கு நடத்திய நடச்த்திரத்ளதப் 

கபான்ற அளடயாைம் மறுபடியும் நகரந்்து ஜசல்கிறது. அது 

கவதளனயின் காலமாயிருக்கும் என்றும், ராெ்யத்துக்கு 

விகராதமாய் ராெ்யம் எழும்பும் என்றும், வானத்திலும் 

பூமியிலும் அளடயாைங்கை் கதான்றும் என்றும், கடல் 

ஜகாந்தைிப்பு, ஜபரிய புயல்கை், கபரளலகை், பூமியதிரச்ச்ிகை் 

பல இடங்கைில் உண்டாகும் என்றும் இகயசு கூறினார.் ஆனால் 

இளவயளனத்தும்... எங்கை் இருதயங்களை உஷாரப்டுத்தும் 

மணி, கரத்்தாகவ . அதற்காக நாங்கை் ஆயத்தமாயிருக்க 

கவண்டுஜமன்று அறிந்திருக்கிகறாம். அவர ் எந்த நிமிடத்தில் 

அல்லது எந்த மணி கநரத்தில் வருவாஜரன்று நாங்கை் 

அறிகயாம். 



19. நாங்கை் இன்று உம்மிடம் வரும்கபாது, உயரத்்தப்படட் 

ஒவ்ஜவாரு ளகயின் பின்னால் மளறந்திருக்கும் இரகசியத்ளத 

நிளறகவற்றி ஆசீரவ்திதத்ு தருமாறு ஜெபிக்கிகறாம். கதவகன. 

அளதக் குறிதத்ு நீர ் எல்லாம் அறிந்திருக்கிறீர:் கரத்்தாகவ. 

அவரக்ளையும், அவரக்ளுளடய பலிளயயும் விருப்பத்ளதயும் 

கழுவி, அவரக்ளுளடய கதளவளய அருை கவண்டுஜமன்று 

ஜெபிக்கிகறன். கரத்்தாகவ , இன்று நாங்கை் உம்மண்ளடயில் 

வரும்கபாது. உம்ளம இரடச்கராக அறிந்திராதவர ்

இருப்பாரக்ைானால், இது அவரக்ளுளடய வாை்க்ளகயில் மிகப் 

ஜபரிய நாைாய் அளமந்து, அவரக்ை் கரத்்தராகிய இகயசுவுக்கு 

“ஆம்” என்று ஜசல்வாரக்ைாக. கரத்்தாகவ, இளத அருளும். 

20. பிதாகவ, உம்முளடய வாரத்்ளதளயப் படித்து, ெனங்களுக்கு 

விசுவாசத்ளத ஊட்ட நாங்கை் ஆயத்தமாகிக் ஜகாண்டிருக்கும் 

இவ்கவளையில் அவரக்ளை ஆசீரவ்திப்பீராக. கதவகன, 

உம்முளடய வாரத்்ளதளய வல்லளமயுடன் இந்தக் 

கடட்ிடத்திலும், இந்த ஒலிநாடாக்கை் ஜசல்லவிருக்கும் 

கதசங்கைிலும் அயல் நாடுகைிலும், அது எங்கிருந்தாலும் நீர ்

அனுப்பி, அகநகர ் கதவனுளடய மகிளமக்ஜகன்று 

இரடச்ிக்கப்படட்ு சுகமளடவாரக்ைாக. இளத அவருளடய 

அன்பான பரிசுத்த குமாரன் கரத்்தராகிய இகயசு கிறிஸ்துவின் 

நாமத்தில் ககடக்ிகறாம். ஆஜமன். 

21. அவருளடய வாரத்்ளதளய வாசிக்கும் கபாது, கதவன் தாகம 

தமது அபரிதமான ஆசீரவ்ாதங்களைக் கூடட்ுவாராக என்று 

நாம் ஜெபிப்கபாம். ஞாபகம் ஜகாை்ளுங்கை், என் வாரத்்ளதகை் 

தவறிப்கபாம், அது மனிதனுளடய வாரத்்ளத , ஆனால் 

அவருளடய வாரத்்ளத தவறாது. "வானமும் பூமியும் ஒழிந்து 

கபாம், என் வாரத்்ளதககைா ஒழிந்து கபாவதில்ளல.” அது இன்று 

எத்தளகய நம்பிக்ளகயாய் உை்ைது! நான் எடட்ி 

ஜபரக்ராஜனடட்ுடன் கசரந்்து, "இகயசு நாமத்தின் வல்லளமளய 

எல்கலாரும் ஆரப்்பரியுங்கை், கதவதூதரக்ை் சாஷ்டாங்கமாய் 

விழுவாரக்ைாக. ராெரகீ கிரீடத்ளதக் ஜகாண்டு வந்து அவளர 

எல்கலாருக்கும் கரத்்தராக முடிசூடட்ுங்கை். நான் கிறிஸ்து 

என்னும் திடமான பாளறயின் கமல் நிற்கிகறன்; மற்ஜறல்லா 



தளரகளும் அமிை்ந்து ஜகாண்டிருக்கும் மணகல” என்று பாட 

விரும்புகிகறன். 

22. இப்ஜபாழுது, எங்களுடன் கசரந்்து படிக்கும் அகந கருக்கும், 

கவதபாகத்ளதயும் நான் குறிப்ஜபழுதியுை்ை கவத 

வசனங்களையும் குறிதத்ுக் ஜகாை்ை விரும்புகவாருக்கும்; 

நாங்கை் இன்று காளல பரி. மத்கதயு 15:21லிருந்து படிக்கப் 

கபாகின்கறாம். 

பின்பு , இகயசு அவ்விடம் விடட்ுப் புறப்படட்ு, தீரு சீகதான் 

படட்ணங்கைின் திளசகளுக்குப் கபானார.் 

அப்ஜபாழுது, அந்த திளசகைில் குடியிருக்கிற கானானிய ஸ்திர ீ

ஒருதத்ி அவரிடதத்ில் வந்து: ஆண்டவகர, தாவீதின் குமாரகன, 

எனக்கு இரங்கும், என் மகை் பிசாசினால் ஜகாடிய 

கவதளனப்படுகிறாை் என்று ஜசால்லிக் கூப்பிடட்ாை். 

அவளுக்குப் பிரதியுதத்ரமாக அவர ் ஒரு வாரத்ள்தயும் 

ஜசால்லவில்ளல. அப்ஜபாழுது அவருளடய சீஷரக்ை் வந்து: இவை் 

நம்ளமப் பின்ஜதாடரந்்து கூப்பிடுகிறாகை, இவளை 

அனுப்பிவிடும் என்று அவளர கவண்டிக்ஜகாண்டாரக்ை். 

அதற்கு அவர:் காணாமற் கபான ஆடுகைாகிய இஸ்ரகவல் 

வீடட்ாரிடதத்ிற்கு அனுப்பப்படக்டகனயன்றி, மற்றபடியல்ல 

ஜவன்றார.் 

அவை் வந்து: ஆண்டவகர, எனக்கு உதவி ஜசய்யும் என்று 

அவளரப் பணிந்து ஜகாண்டாை். 

அவர ்அவளை கநாக்கி: பிை்ளைகைின் அப்பதள்த எடுதத்ு, 

நாய்குடட்ிகளுக்குப் கபாடுகிறது நல்லதல்ல என்றார.் 

அதற்கு அவை்: ஜமய்தான் ஆண்டவகர, ஆகிலும் 

நாய்க்குடட்ிகை் தங்கை் எெமான்கைின் கமளெயிலிருந்து விழும் 

துணிக்ளககளைத ்தின்னுகம என்றாை். 

இகயசு அவளுக்குப் பிரதியுதத்ரமாக: ஸ்திரகீய, உன் 

விசுவாசம் ஜபரிது; நீ விரும்புகிறபடி உனக்கு ஆகக்கடவது 

என்றார.் அந்கநரகம அவை் மகை் ஆகராக்கியமானாை். 

மத். 15:21-28 



23. இன்று காளல நாம் விசுவாசம் என்பதின் கபரில் கபச 

விரும்புகிகறாம். இன்று காளலயில் என் ஜபாருை் "விடாமுயற்சி" 

விடாமுயற்சி என்றால் "தைராமல் ஜதாடரந்்து குறிக்ககாளை 

கநாக்கிச ் ஜசல்லுதல்” என்று ஜபாருை்படும். இப்ஜபாழுது, 

"விசுவாசம் என்பது நம்பப்படுகிறளவகைின் உறுதியும், 

காணப்படா தளவகைின் நிசச்யமுமாய் இருக்கிறது.” 

24. நமக்கு ஒரு சரீரம் உண்டு. இங்குை்ை இந்த சரீரம் ஒரு 

விளதளயப் கபான்றது. ஒரு விளதக்கு ஜவைிப்பாகத்தில் ஓடு 

உை்ைது. அந்த ஓடட்ுக்குைகை கதால், என்ளன மன்னிக்கவும், 

சளத பாகம் உை்ைது. சளத பாகத்துக்குை்கை ஜீவ அணு உை்ைது. 

நாமும் அப்படித்தான் இருக்கிகறாம்: சரீரம், ஆத்துமா ஆவி. 

சரீரத்துக்கு ஐம்புலன்கை் உை்ைன: பாரத்்தல், ருசித்தல், 

உணருதல் , முகரத்ல், ககடட்ல். ஆத்துமாவுக்கு மனசச்ாடச்ி 

கபான்ற ஐந்து வழிகை் உை்ைன. 

25. ஆனால் அதற்குை் ஒகர வழி மாத்திரகம. அந்த இடத்தில் தான் 

கதவன் ஆதாம் ஏவாை் முதற்ஜகாண்டு ஒவ்ஜவாரு மனிதனுக்கும் 

சுயசித்தம் என்பளத ளவத்தார.் நீ வாை சித்தம் ஜகாை்ளுகிறாய் 

அல்லது நீ - மரிதத்ுப் கபாவாய், இவ்விரண்டில் நீ விரும்பும் 

ஒன்று. அது உன்னுளடய சுதந்தரமான ஒழுக்கத்தன்ளமளய 

ஆதாரமாகக் ஜகாண்டது. எந்த ஆவி உன்ளன ஆடஜ்காை்ை நீ 

இடங்ஜகாடுக்கிறாகயா, அதன் கனிகளை நீ கதான்றச ்

ஜசய்வாய். உன் வாை்க்ளக உனக்கு உை்கை இருப்பளதக் 

ஜகாண்டு ஆடஜ்காை்ைப்படுகிறது. விசுவாசம் என்பது ... 

எத்தளனகயா கபர ்ஜவைிகய உை்ை இந்த ஐம்புலன்கைின் கமல் 

சாரந்்துை்ைனர.் அளவ நல்லளவகய, அளவகளுக்கு 

விகராதமாக எனக்கு ஒன்றுமில்ளல. ஆனால் அளவ இந்த 

ஆறாம் புலனுடன் ஒத்துப் கபாக கவண்டும். இந்த ஆத்துமா ... 

இந்த ஆவி இரு வளககைாக மாத்திரகம இருக்க முடியும், ஒன்று 

கதவனுளடய ஆவி, மற்றது பிசாசின் ஆவி. ஒகர கநரத்தில் 

இரண்டு எெமான்களுக்கு ஊழியஞ் ஜசய்ய உங்கைால் கூடாது. 

நீங்கை் ஒன்றுக்கு உங்களை முற்றிலுமாக அரப்்பணிக்க 

கவண்டும், அல்லது மற்றதுக்கு அரப்்பணிக்க கவண்டும். 

உங்களுக்குை் கதவனுளடய ஆவி இருக்குமானால், உங்களுக்கு 

விசுவாசம் இருக்கும், அப்ஜபாழுது கதவன் எழுதின ஒவ்ஜவாரு 



வாரத்்ளதளயயும் நீங்கை் விசுவாசிப்பீரக்ை். உங்களுக்கு 

கதவனுளடய ஆவி இல்லாமல் கபானால் நீங்கை் ஒருக்கால் ... 

28. சிலர ் நிளனக்கிறபடி பிசாசு "நீசமானவன்” அல்ல. அவன் 

வஞ்சிக்கிறவன். நீங்கை் சரிஜயன்று பிசாசு உங்களை 

நிளனக்கச ் ஜசய்வான். நீங்கை் வாரத்்ளதயுடன் இணங்காமல் 

கபானால், அது கதவனுளடய ஆவி அல்ல என்பளத அது 

காண்பிக்கிறது. ஏஜனனில் கவதாகமத்ளத எழுதியவர ்பரிசுத்த 

ஆவியானவகர. அது வாரத்்ளதயுடன் இணங்க கவண்டும். கபான 

ஞாயிறு நான் கூறினளத நிளனவில் ஜகாை்ளுங்கை், 

கதவனுளடய வாரத்்ளதயின் கபரில் ஏவாை் ஜகாண்ட ஒரு சிறு 

அவநம்பிக்ளக. சாத்தான் அவைிடம் சத்தியத்ளதக் கூறினான். 

வாரத்்ளத உண்ளம என்பளத அவன் மறுக்ககவயில்ளல. 

ஆனால் வாரத்்ளதயின் அந்த ஒரு சிறு பாகம் அத்தளன 

ஜதால்ளலளயயும் உண்டாக்கினது. அந்த ஸ்திரீ அளத 

அவிசுவாசித்தாை், ஏஜனனில் அவை் வாரத்்ளதயில் 

நிளலத்திருப்பதற்கு பதிலாக ஞானத்ளத கதடிக் 

ஜகாண்டிருந்தாை். கதவன் ஒன்ளறக் கூறுவாரானால், வானமும் 

பூமியும் ஒழிந்து கபாம். ஆனால் அவருளடய வாரத்்ளதய 

ஒருகபாதும் ஒழிந்து கபாவதில்ளல. கதவனுளடய வாரத்்ளத 

ஒவ்ஜவாரு எழுத்தின் உறுப்பும் உடப்ட நிளறகவற கவண்டும். 

எழுத்தின் உறுப்பு உட்பட அது நிளறகவற கவண்டும். 

27. இப்ஜபாழுது, விடாமுயற்சி, தைரந்்து கபாகாமல் 

குறிக்ககாளை நிளறகவற்ற பிரயாசப்படுதல். உங்கை் மனளத 

ஏதாவஜதான்றின் மீது ளவத்து தைரந்்து கபாகாமல் அதில் 

உறுதியாய் நிற்றல். ஏஜனனில் அது தான் உனக்கு கவண்டும் 

என்று நிளனக்கிறாய், அளதப் ஜபற்றுக் ஜகாை்ை முடியும் என்று 

விசுவாசிக்கிறாய். இப்ஜபாழுது, என்ளன மன்னித்துக் 

ஜகாை்ளுங்கை். நீங்கை் ஒன்ளற தைராமல் ஜசய்யும் கபாது, 

நீங்கை் என்ன ஜசய்யப் கபாகிறீரக்ை் என்பளத தீரம்ானம் 

ஜசய்ய கவண்டும். நீங்கை் கதவனுளடய வாரத்்ளதளய 

அறிந்திராமல் அல்லது கதவளனக் குறித்து ஒன்ளற 

அறிந்திராமல், கதவன் கபரில் விசுவாசம் ஜகாை்ை முடியாது. 



28. யாராவது ஒருவர ் உங்கைிடம், “நீங்கை் ஜசன்று அந்த 

கம்பத்ளதத் ஜதாடுவீரக்ைானால் சுகமளடவீரக்ை். நீங்கை் 

வியாதியாயிருக்கிறீரக்ை்” என்று ஜசான்னார ் என்று ளவத்துக் 

ஜகாை்கவாம். அளத நான் நம்பமாட்கடன். ஒருக்கால் நீங்கை் 

நம்பலாம். ஆனால் அது ஏற்றுக்ஜகாை்ைப்படுவதற்கு என் 

விசுவாசத்துக்கு மிகவும் கடினம். ஒரு ஜசாரூபத்தில் அல்லது ஒரு 

ஞாபகச ் சின்னத்தில் அல்லது இகயசுவின் உருளவக் 

ஜகாண்டிருக்கும் சிலுளவயில் வல்லளம கிளடயாது என்று நான் 

விசுவாசிப்பது கபால, இந்த கம்பத்தில் வல்லளம உை்ைது என்று 

என்னால் விசுவாசிக்க முடியாது. 

29. வல்லளம கிறிஸ்துவில் உை்ைஜதன்று நான் 

விசுவாசிக்கிகறன். கிறிஸ்து தான் வாரத்்ளத. ஆதியிகல 

வாரத்்ளத இருந்தது. அந்த வாரத்்ளத கதவனிடத்திலிருந்தது, 

அந்த வாரத்்ளத கதவனாயிருந்தது. அந்த வாரத்்ளத மாம்சமாகி 

நம்மிளடகய வாசம் பண்ணினார”். வாரத்்ளதகய மறுபடியுமாக 

பரிசுத்த ஆவியின் உருவில் உங்களுக்குை் வருகிறது. அது 

உங்களுக்குை் இருக்கும் வாரத்்ளத. கதவன் உங்களுக்குை் 

இருத்தல். அகநகர ் கதவளன எடட்ாத தூரத்திலுை்ை ஏகதா ஒரு 

புரிந்து ஜகாை்ை முடியாதவராக சுட்டிக் காடட்ுகின்றனர.் அவர ்

அதிக தூரத்திலுை்ைபடியால் அவளர எடட்ிப் பிடிக்க 

முயல்கின்றனர.் கதவன் உங்களுக்குை் இருக்கிறார.் கிறிஸ்து 

மகிளமயின் நம்பிக்ளகயாக உங்களுக்குை் இருக்கிறார.் 

கிறிஸ்துவிலிருந்த சிந்ளதகய உங்கைிலும் இருக்கிறது. 

உங்களுக்கு ஏற்கனகவ ஜகாடுக்கப்படட்ுை்ை ஒன்ளற, நீங்கை் 

தூரத்தில் எடட்ிப் பிடிக்க முயல்கிறீரக்ை். கதவன் மானிடரில் 

வாசமாயிருத்தல் எல்லா ..... 

30. கிறிஸ்து இவ்வுலகத்தில் இருந்த கபாது, கதவனுளடய 

சரீரமாயிருந்தார.் கதவன் அந்த சரீரத்ளத சிருஷ்டித்தார.் அது 

வித்தியாசமான சரீரம், இருந்தாலும் அது மானிட சரீரம். சாஜலா 

கமான் அவருக்கு ஒரு ஆலயத்ளதக் கடட்ினான் என்று 

உங்களுக்குத் ஜதரியும். ஆனால் ஸ்கதவாகனா . " ஆகிலும் 

உன்னதமானவர ் ளககைினால் ஜசய்யப்படட் ஆலயங்கைில் 

வாசமாயிரார,் ஒரு சரீரத்ளத எனக்கு ஆயத்தம் பண்ணினீர”் 

என்றான் (அப். 7:48; எபி. 10:5). கதவன் கரத்்தராகிய இகயசுவின் 



ரூபத்தில் தமக்ஜகன ஒரு சரீரத்ளத ஆயத்தம் பண்ணினார.் 

அவகர கிறிஸ்து. கிறிஸ்து என்றால் அபிகஷகம் 

பண்ணப்படட்வர ் என்று ஜபாருை். கதவன் என்னஜவல்லாமாக 

இருந்தாகரா, அது அளனத்தும் கிறிஸ்துவுக்குை் இருந்தது. 

கதவத்துவத்தின் பரிபூரணஜமல்லாம் சரீரப் பிரகாரமாக 

அவருக்குை் வாசமாயிருந்தது. அப்படித்தான் கவதம் கூறுகிறது. 

கதவன் என்னஜவல்லாமாக இருந்தாகரா அது அளனத்ளதயும் 

கிறிஸ்துவுக்குை் ஊற்றினார.் அவர ் இம்மானுகவல், கதவன் 

நம்கமாடிருக்கிறார!் 

31. கிறிஸ்து என்னஜவல்லாமாக இருந்தாகரா, அது 

அளனத்ளதயும் அவர ் சளபக்குை் ஊற்றினார.் அது என்ன? 

அபிகஷகம் பண்ணப்படட் ஒருவர,் அவருளடய வாரத்்ளத 

எப்ஜபாழுதும் பிளைத்திருக்க கவண்டும் என்பதற்காக, 

அவருளடய பணிளயத் ஜதாடரந்்து ஜசய்தல். அவர ்தம்முளடய 

பிதாவின் வாரத்்ளதயினால் பிளைத்தார.் "மனுஷன் 

அப்பத்தினாகல மாத்திர மல்ல, கதவனுளடய வாயிலிருந்து 

புறப்படுகிற ஒவ்ஜவாரு வாரத்்ளதயினாலும் பிளைப்பான். சளப 

அப்பத்தினால் மாத்திரமல்ல, கிறிஸ்துவின் வாரத்்ளதயினால் 

பிளைக்கிறது. பரிசுத்த ஆவி வந்து கிறிஸ்துவின் வாரத்்ளதளய 

எடுத்து அளத ஜசயல்முளறயில் ஜீவிக்கும்படி ஜசய்கிறது. 

"விசுவாசிக்கிறவரக்ளை இந்த அளட யாைங்கை் ஜதாடரும்”. 

32. பாருங்கை், கதவன் - மாற முடியாது. கதவன் ஒரு 

தீரம்ானத்ளத ஜசய்வாரானால், அது அவ்விதமாககவ 

நிளலத்திருக்க கவண்டும். அவர ் அளத மாற்றினால், அவர ்

என்ளனப் கபால் ஒரு மானிடனாகக் கருதப்படுவார.் அவர ்தவறு 

ஜசய்கின்ற ஒரு மனிதனாகி விடுவார.் ஆனால் அவகரா 

முடிவற்றவர!் அவர ் முடிவற்றவர,் சரவ்சக்தி வாய்ந்தவர.் அவர ்

தவறு ஜசய்து விடட்ு கதவனாக இருக்க முடியாது. எனகவ 

அவருளடய முதல் தீரம்ானம் .... மனிதன் பாவம் ஜசய்த கபாது, 

அவர ் அவளன அவருளடய வாரத்்ளதளய விசுவாசித்தல் 

என்னும் அடிப்பளடயில் மன்னித்தார.் அடுத்த மனிதன் 

வரும்கபாது. அவர ் அகதவிதமாக நடந்து ஜகாை்ை கவண்டும், 

இல்ளலஜயன்றால் அவர ் முதன்முளற தவறாக நடந்து 

ஜகாண்டார.் ஒரு மனிதன் கதவன் கபரில் ஜகாண்டிருந்த 



விசுவாசத்தினால் ஜதய்வீக சுகமைித்தலினால் சுகமளடந்தால், 

அவர ் அளத முதலாம் மனிதனுக்கு அருைி யிருந்தால், அடுத்த 

மனிதன் வரும்கபாது, கதவன் அகத அடிப் பளடயில் 

அவனிடமும் நடந்து ஜகாை்ை கவண்டும். இல்ளல ஜயன்றால், 

அவர ் படச்பாதமுை்ைவர,் அவர ் பாரபடச்மாக நடந்து 

ஜகாண்டார.் அது நிசச்யம் அவளர கதவனாகச ் ஜசய்ய 

முடியாது. பாருங்கை்? 

33. நீங்கை் ஜசய்வதில் உங்களுக்கு விசுவாசம் இருக்க 

கவண்டும். நம்முளடய இருதயம் நம்ளமக் 

குற்றப்படுத்தாதிருந்தால்". கவதம் ஒன்ளறப் கபாதிக்கிறஜதன்று 

நாம் அறிந்தும் அளத நாம் ஜசய்யத் தவறினால், நமக்கு அதன் 

கபரில் விசுவாசம் இருக்க முடியாது. பாருங்கை், நீங்கை் 

உங்களை ஒன்றாக கசரத்்துக் ஜகாை்ை முடியாது. ஏஜனனில் 

கதவன் கபாதித்த சில காரியங்களை உங்கைால் ளகக்ஜகாை்ை 

முடியவில்ளல. அப்படி நீங்கை் ஜசய்வீரக்ஜைன்றால், நீங்கை் 

எங்கக இருக்கிறீரக்ை்? பாருங்கை், நீங்கை் எதற்காக 

வந்திருக்கிறீரக்கைா, அதற்கு உங்களுக்கு விசுவாசம் இருக்க 

முடியாது. நீங்கை் இங்கு வந்து, "கநற்று இரவு நான் 

குடிகபாளதயில் இருந்கதன். கரத்்தாகவ, இன்று காளல நீர ்

என்ளன சுகமாக்க கவண்டுகிகறன். நான் அதிகமாக குடிக்க 

மாடக்டன்” என்று கூற முடியாது. நீங்கை் உங்களை கதவனிடம் 

முழுவதுமாக அரப்்பணிக்க கவண்டும். அவருளடய 

வாரத்்ளதயின் ஒவ்ஜவாரு சிறிய பாகத்ளதயும் நீங்கை் 

விசுவாசிக்க கவண்டும். உங்களை முழுவதுமாக அரப்்பணித்து, 

அதன் பிறகு வாரத்்ளதளய ஏற்றுக்ஜகாை்ளுங்கை். அந்த 

வாரத்்ளத சளப யிலுை்ைது. அது ஜீவிக்கிற வாரத்்ளத . 

34. கவதம், "கதவனுளடய வாரத்்ளதயானது விளதக் கிறவன் 

ஒருவன் விளதக்கப் புறப்படட் விளதக்கு ஒப்பாயிருக்கிறது" 

என்கிறது. நீங்கை் களைளய விளதத்து ககாதுளமளயப் ஜபற 

முடியாது. நீங்கை் ககாதுளமளய விளதத்தால், ககாதுளமளய 

அறுப்பீரக்ை். நீங்கை் களைளய விளதத்தால், களைளய 

அறுப்பீரக்ை். எனகவ நீங்கை் கதவனுளடய வாரத்்ளதளய 

உளடயவரக்ைாய் இருக்க கவண்டும். 



35. எந்த ஒரு விசுவாசியும் கதவனுளடய வாரத்்ளதளய 

முன்காலத்தில் எங்ககா ளவத்து, அவளர பலவீனராகவும் 

சரித்திரப் பிரகாரமான கதவனாகவும் ஜசய்து விட மாடட்ான். 

அவர ் சரித்திரத்தில் உை்ை கதவன் என்பது உண்ளமதான், 

ஆனால் அவர ் மாறாதவராயிருக்கிறார”் என்று கவதம் 

உளரக்கிறது. "அவர ் கநற்றும் இன்றும் என்றும் 

மாறாதவராயிருக்கிறார”் என்று எபி. 13:8 உளரக்கிறது. எனகவ 

அவர ் சரித்திரத்தில் எவ்வைவாக இருந்தாகரா, அவ்வைவு 

இன்றும் இருக்கிறார.் அவர ் தமது வல்லளமளய இைந்து விட 

முடியாது. பலவீனம் எங்குை்ைது என்றால், இந்த வல்லளம 

ஜதாடக்கத்தில் ஆதி அப்கபாஸ்தல சளபயில் விழுந்தது. ஆனால் 

நாம் என்ன ஜசய்து விடக்டாம்? நாம் அந்த சளபளய எடுத்து, 

ஐக்கியத்ளத முறித்துப் கபாடட்ு, ஜவவ்கவறு மதப்பிரிவுகளைச ்

கசரந்்த ெனங்களையும் ஸ்தாபனங் களையும் உண்டாக்கிக் 

ஜகாண்டு, முடிவில் அது ஒன்றுமில்லாத ஒரு ஜபரிய குைப்பமாகி 

விடட்து. வாரத்்ளதக்குத் திரும்புங்கை்! கதவனிடத்தில் 

திரும்புங்கை் ! ஜீவிக்கிற வாரத்்ளதக்குத் திரும்புங்கை் ! 

36. கவதாகமம் உளரத்துை்ை ஒவ்ஜவாரு வாக்குத்தத்தத்ளதயும் 

அது ஜசயல்படுத்தாமல் கபானால், அதன் கமல் எனக்கு 

விசுவாசம் இருக்க முடியாது. ஆனால் அது உளரத்துை்ை 

"வருத்தப்படட்ுப் பாரஞ்சுமக்கிறவரக்கை, நீங்கை் எல்லாரும் 

என்னிடத்தில் வாருங்கை்” என்னும் வாரத்்ளதளய நான் 

முதலாவதாக கசாதித்து பாரத்்த கபாது, அது உண்ளமயா 

யிருந்தது. அப்படியானால் இது வாரத்்ளத தானா அல்லது 

வாரத்்ளத இல்ளலயா? அது வாரத்்ளதயாயிருக்குமானால், அது 

வாக்குத்தத்தம் ஜசய்துை்ை எல்லாவற்ளறயும் ஜசயல்படுத்த 

கவண்டும். அது வாரத்்ளத இல்ளலஜயன்றால், அப்ஜபாழுது அது 

... எது சரி, எது தவறு? என்ளனப் ஜபாறுத்த வளரயில் அது 

எல்லாகம கதவனுளடய வாரத்்ளதயாயிருக்க கவண்டும், 

இல்ளல ஜயன்றால் எதுவுகம கதவனுளடய வாரத்்ளத அல்ல. 

எல்லாகம அல்லது எதுவும் அல்ல, இரண்டில் ஒன்று. எனகவ நான் 

அதன் ஒவ்ஜவாரு பிரமாணத்ளதயும், ஒவ்ஜவாரு 

வரிளசளயயும், ஒவ்ஜவாரு நிறுதத்ுக் குறிளயயும் (punctuation) 

ஒவ்ஜவாரு காற் புை்ைிளயயும் (comma), ஒவ்ஜவாரு இளணக்கும் 



இளடக்குறிளயயும் (hyphen) விசுவாசிக்கிகறன். முழுவதுகம 

கதவனுளடய வாரத்்ளத ஜயன்று நான் விசுவாசிதத்ு, என் 

ஆத்துமாளவ அதன் கமல் சாரந்்திருக்கும்படி ஜசய்திருக்கிகறன். 

37. ஒரு கம்பத்ளதத் ஜதாடுவகதா, கவஜறளதயாகிலும் 

ஜதாடுவகதா , பைங்குடியினரின் மரபுச ் சின்னம் ஜகாண்ட 

கம்பத்ளத (totem pole) ஜதாடுவகதா, அல்லது ஏகதா ஒரு 

மனிதளன அல்லது ஸ்திரளீயத் ஜதாடுவகதா அல்ல. 

அவருளடய வாரத்்ளதளய விசுவாசிப்பதன் மூலம் கதவளனத் 

ஜதாடுவதில் மாத்திரம் நான் நம்பிக்ளக ஜகாண்டிருக்கிகறன். 

அளத நீங்கை் ஜசய்யும்கபாது, அந்த வாரத்்ளத உங்களுக்குை் 

ஜீவனுை்ை வாரத்்ளதயாக மாறுகிறது. கதவனுளடய வாரத்்ளத 

ஒவ்ஜவான்றுகம ஜீவளனப் ஜபறுகிறது. நீங்கை் ஒரு ளகப்பிடி 

ககாதுளமளய அை்ைி அளத இந்த கமளடயின் கமல் 

பிடிப்பீரக்ைானால், அது இங்குை்ைதனால் ஒரு உபகயாகமும் 

இல்ளல. அது நிலத்தில்: விளதக்கப்பட கவண்டும். அது 

மாத்திரமல்ல, அது வைர கவண்டுமானால் அது சரியான 

நிலமாக இருக்க கவண்டும். நல்ல வாரத்்ளத தரிசு நிலத்தில் 

விழுந்தால், அது குளறந்த விளைசச்ளலத் தரும். நீங்கை் நல்ல 

தானியங்களை எடுத்து நல்ல நிலத்தில் விளதத்தால், அது 

சரியான சூை்நிளலயில் நூறாக பலன் தரும். அவ்வாகற 

கதவனுளடய வாரத்்ளதயானது விசுவாசம் ஜகாண்டுை்ை - 

கரத்்தராகிய இகயசுவின் கமல் தீராத விசுவாசம் ஜகாண்டுை்ை - 

மனித இருதயத்தில் ஜகாண்டு வரப்படட்ு, பரிசுத்த ஆவி மற்றும் 

கதவனுளடய வல்லளம என்னும் தண்ணீளர அதற்கு 

பாய்சச்ினால், அது ஜீவனளடந்து, அது ஜசய்வதாக ஜசான்ன 

எல்லாவற்ளறயும் கதான்றச ் ஜசய்யும். அது வாரத்்ளத. அது 

கதவனுளடய வாரத்்ளத . 

38. இகயசு கயாவான் 14:12ல், “என்ளன விசுவாசிக்கிறவன் நான் 

ஜசய்கிற கிரிளயகளைத் தானும் ஜசய்வான்" என்றார.் நான் 

நிசச்யம் அளத விசுவாசிக்கிகறன். "இளவகளைப் பாரக்்கிலும் 

ஜபரிய கிரிளயகளைச ் ஜசய்வீரக்ை்" என்று 

ஜசால்லப்படட்ுை்ைது. அதன் சரியான ஜமாழிஜபயரப்்பு 

"இளவகளைப் பாரக்்கிலும் அதிக மான கிரிளயகளைச ்

ஜசய்வீரக்ை். நீங்கை் அவளரப் பாரக்்கிலும் ஜபரிய 



கிரிளயகளைச ் ஜசய்ய முடியாது. அவர ் இயற்ளகளய 

நிறுத்தினார ் , மரித்கதாளர எழுப்பினார.் அவர ்

எல்லாவற்ளறயும் ஜசய்தார.் கவறு விதமாகக் கூறினால், கதவன் 

கிறிஸ்து என்னும் ஒரு மனிதனில் ஜவைிப்படட்ார.் இப்ஜபாழுது 

அவர ் உலகம் பூராவும் உை்ை தமது சளபயில் 

ஜவைிப்படட்ிருக்கிறார.் அகத கிரிளயகை். ஆனால் 

"இளவகளைப் பாரக்்கிலும் அதிகமான கிரிளயகை்”. 

39. அண்ளமயில் ஒருவர ் என்னிடம் சிறிது குற்றம் 

கண்டுபிடிக்கும் விதத்தில் " இளவகளைப் பாரக்்கிலும் ஜபரிய 

கிரிளயகளைச ் ஜசய்வீரக்ை்' என்று ஜசான்னார.் நாங்கை் 

ஜபரிய காரியங்களைச ்ஜசய்கின்கறாம்” என்றார.் 

40. நான் அவரிடம், "நீங்கை் ஜபரிய காரியங்களைச ் ஜசய்யும் 

முன்பு சிறிய காரியங்களைச ் ஜசய்யுங்கை். உங்கை் சிறிய 

காரியங்களை எனக்குக் காண்பியுங்கை் பாரக்்கலாம்” 

என்கறன். நீங்கை் அளத திரித்து, அது கவஜறான்ளறக் கூறும்படி 

ஜசய்யலாம். ஆனால் அப்ஜபாழுதும் அது அகத 

வாரத்்ளதயாககவ இருக்கும். அளத விசுவாசிக்க கபாதிய 

விசுவாசம் ஜகாண்டுை்ை யாளரயாகிலும் நீங்கை் 

கவனியுங்கை், கதவன் ஜசய்த விதமாககவ அந்த கிரிளயகை் 

அவரில் ஜவைிப்படும். இன்று நம்மிளடகய உணரச்ச்ியின் 

அடிப்பளடயில் எத்தளனகயா காரியங்கை் உை்ைன. அதற்கு 

விகராதமாக ஜசால்ல எனக்கு ஒன்றுமில்ளல. அது தனிப்படட் 

நபருக்கும் கதவனுக்குமிளடகய உை்ை விவகாரம். 

41. ஆனால் என்ளனப் ஜபாறுத்த வளரயில், ஒவ்ஜவாரு 

வாரத்்ளதயும், ஒவ்ஜவாரு ஜசயலும் இந்த கவதாகமத்திலிருந்து 

வரகவண்டும். அது கதவனுளடய வாரத்்ளதயாக இருக்க 

கவண்டும், அப்ஜபாழுது அது உண்ளமஜயன்று நான் அறிந்து 

ஜகாை்கவன். கவதாகமம் ஒன்ளற ஆதரிதத்ு, ஒரு 

வாக்குத்தத்தத்தின் மூலம் அது உண்ளமஜயன்று 

உளரக்குமானால், அது உண்ளம. விசுவாசத்ளதக் கண்டு 

ஜகாண்ட யாராகிலும் ஒருவர ் - அந்த வாரத்்ளதயில் 

நிளலநின்று அளத மறுபடியும் ஜீவிக்கச ் ஜசய்கிறார.் “இகயசு 

கிறிஸ்து கநற்றும் இன்றும் என்றும் மாறாதவராயிருக்கிறார.் 



அளத நாம் கதவனுளடய வாரத்்ளதயில் காணும்கபாது, அளத 

விடாமுயற்சியுடன் பற்றிக் ஜகாை்ைலாம். நாம் உண்ளமயில் 

விசுவாசிதத்ு அதில் நிளலத்திருக்கலாம், ஏஜனனில் அது 

கதவனுளடய வாக்குத்தத்தம். அது நிளறகவற எவ்வைவு காலம் 

ஜசன்றாலும் பரவாயில்ளல, அதில் நிளலத்திருங்கை், 

அப்ஜபாழுது அது நிளறகவறும். 

42. உங்களுக்குத் ஜதரியுமா, ஒருமுளற அவர ்கடுகு விளதளயக் 

குறித்துப் கபசினார,் அதாவது கடுகு விளதயைவுை்ை விசுவாசம். 

இது மிகச ் சிறியது. கடுகு விளத இன்று பூமியிலுை்ை எல்லா 

விளதகளைக் காடட்ிலும் மிகச ்சிறிய விளத. ஆனால் அது ஏன்? 

அது எந்த விளதயுடனும் கலக்காது. கடுகு விளத கவறு எந்த 

விளதயுடனும் கலக்காது. நீங்கை் முடள்ட ககாஸ் விளதளயயும் 

பசளலக் கீளர விளதளயயும் கலந்து 'கரப்' ஜசடிளய 

உண்டாக்கலாம் ('கரப்' ஜசடி என்பது ஒரு வளக எண்ஜணய் 

விதத்ு ஜசடி - தமிைாக்கிகயான்). நீங்கை் விளதகளைக் கலந்து 

ஜவவ்கவறு ஜசடிகளைத் கதான்றச ் ஜசய்யலாம். ஆனால் கடுகு 

விளதகயா எதனுடனும் கலவாது, நீங்கை் அளத எதனுடனும் 

கலக்க முடியாது என்று அவரக்ை் என்னிடம் கூறுகின்றனர.் அது 

கடுகு விளதயாயிருந்தால், எப்ஜபாழுதும் கடுகு விளதயாககவ 

இருக்கும். 

43. ஒரு மனிதன் கதவனுளடய வாரத்்ளதளய ஏற்றுக் ஜகாை்ளும் 

கபாது, அந்த விசுவாசம் எவ்வைவு குளறவுை்ைதாயிருந்த 

கபாதிலும் அது அவிசுவாசத்துடன் கலவாது. அது அவளன 

ஜவைிசச்த்துக்கு ஜகாண்டு வரும். நம்மில் சிலருக்கு 

அற்புதங்களைச ்ஜசய்யும் அைவுக்கு மிகுந்த விசுவாசம் உை்ைது. 

கவறு சிலருக்கு அது நிளறகவறும் வளரக்கும் அளதப் பற்றிக் 

ஜகாை்ளும் அைவுக்கு விசுவாசம் உை்ைது. ஆனால் அது 

உண்ளமயான விசுவாசமாயிருக்குமானால், நீங்கை் ஒருமுளற 

அளத பற்றிக் ஜகாை்ளும்கபாது, எதுவுகம உங்களை அதிலிருந்து 

அளசக்க முடியாது. அது கலவாது. அப்ஜபாழுது அந்த நபர ்அது 

நிளற கவறும் வளரக்கும் விடாப்பிடியாய் 

உறுதியாயிருக்கிறார.் அவருக்கு விடாமுயற்சி உை்ைது. 

எத்தளன கபர ் அவரிடம், "அற்புதங்கைின் நாடக்ை் கடந்து 

விடட்ன” என்று ஜசான்னாலும் அவர ்அளத நம்பமாடட்ார.் அவர ்



பற்றிக் ஜகாண்டிருக்கிறார,் ஏஜனனில் அவர ்நிபந்தளனகளைச ்

சந்தித்து அந்த வாரத்்ளதளய, விசுவாசிக்கும் தனது 

இருதயத்தில் ஆைமாகப் பதியச ்ஜசய்திருக்கிறார.் அதில் அவர ்

நிளலத்திருக்கிறார.் 

44. அளத நான் அறிந்திருக்கிகறன். ெனங்கைிடமிருந்து புற்று 

கநாய் விலகிச ் ஜசல்வளத நான் கண்டிருக்கிகறன். உலகம் 

முழுவதிலும் ஜசவிடரக்ை், ஊளமயரக்ை், குருடரக்ை் 

ஜசாஸ்தமளட வளதயும் மரித்கதார ் உயிகராஜடழுவளதயும் 

நான் கண்டிருக்கிகறன். அது உண்ளமஜயன்று எனக்குத் 

ஜதரியும். உண்ளம! தரிசனத்ளத ஆதாரமாகக் ஜகாண்டு 

ஜசய்யப்படட் கிரிளயகை், அப்ஜபாழுது உங்களுக்குத் ஜதரியும். 

அப்ஜபாழுது கதவனுளடய சித்தம் என்ன ஜவன்று நீங்கை் 

அறிந்து ஜகாை்வீரக்ை். கவதத்திலுை்ை ஒரு வாக்குத்தத்தம் ஒரு 

குறிப்பிடட் காரியத்ளத உங்களுக்கு கூறுமானால், அது 

கதவனுளடய வாரத்்ளத. அப்ஜபாழுது அவர ் தமது ஆவிளய 

மறுபடியும் சளபக்கு அனுப்பி, வரங்களை அைித்து, சிறு 

கவறுபாடுகளை அகற்ற தம்ளம ஜவைிப்படுத்தி, தம்ளம நமது 

மத்தியில் தத்ரூபமுை்ைவராகச ் ஜசய்கிறார.் ஓ. என்ன, அவர ்

நம்மிடம் வந்து தம்ளம அவ்வைவாக அறியப்படுத்தி, தம்ளம 

சரீரத்தில் ஜவைிப்படுத்தும் கபாது, கவஜறளத நாம் ககடக் 

முடியும்? கதவன் தமது ெனங்கைின் நடுகவ இருத்தல். 

45. "ஜகாஞ்சக் காலம் உலகம்”, உலகம், அதற்கான காஸ்மாஸ் 

என்னும் கிகரக்கச ்ஜசால் "உலக ஒழுங்கு" என்று ஜபாருை்படும். 

அது புளதந்து கபாகும். ஒவ்ஜவாரு உலக ஒழுங்கும், சாத்தானின் 

ஆளுளகக்குட்படட் ஒவ்ஜவாரு நாடும் புளதந்கத ஆககவண்டும். 

அது எப்ஜபாழுதும் அவ்வாகற இருந்து வந்துை்ைது, அது 

இனிகமலும் அவ்வாகற இருக்கும் - இஸ்ரகவல் நாடள்டத் தவிர, 

அவரக்ை் ஒரு நாடாகும் கபாது. சாத்தான் இகயசுளவ உயரந்்த 

மளலயின் கமல் ஜகாண்டு ஜசன்று உலகத்தின் சகல 

ராெ்யங்களையும் அவருக்குக் காண்பித்து - 

இருந்தளவகளையும், இனி வரப் கபாகிறளவகளையும் - "நீர ்

சாஷ்டாங்கமாய் விழுந்து - என்ளனப் பணிந்து ஜகாண்டால், 

இளவகளைஜயல்லாம் உமக்குத் தருகவன்” என்றான். 



46. அவர,் "அப்பாகல கபா, சாத்தாகன” என்றார.் ஆயிரம் வருட 

அரசாட்சியில் இளவஜயல்லாம் அவருக்குச ் ஜசாந்தமாகும் 

என்பளத அவர ் அறிந்திருந்தார.் ஆனால் ஒவ்ஜவான்றும்... 

உலகத்ளத ஒரு காலத்தில் பாரக்வான்கை் ஆடச்ி ஜசய்த 

இடத்தில் நான் நின்கறன். அவரக்ளுளடய ராெ்யங்களைக் 

கண்டுபிடிக்க நீங்கை் பூமிக்கு அடியில் இருபது அடி கதாண்ட 

கவண்டும், அவரக்ை் ஒரு காலத்தில் உடக்ாரந்்திருந்த 

சிம்மாசனங்கை், கராமாபுரியின் சீஸரக்ை், எகிப்தின் 

பாரக்வான்கை், இளவஜயல்லாம். உலகம் நீடித்திருக்குமானால், 

இந்த ெனநாயக நாடுகளும் அகத கதிளய அளடயும். ஆனால் 

அங்கு ஒரு ... அவரக்ை் எல்கலாரும் எளதக் குறித்துப் 

கபசுகின்றனர?் மனித இருதயத்திலுை்ை ஏகதா ஒன்று 

ஒற்றுளமளயக் கண்டுபிடிக்க முயன்று ஜகாண்டிருக்கிறது. 

47. நீங்கை் மாத்திரம் கவனிப்பீரக்ைானால், ஒற்றுளம என்பது 

கதவனிடத்திலிருந்து வருகிறது. அது கதவனுளடய 

வல்லளமயினால் உண்டாகிறது. விசுவாசி - கதவன் இவ்வுலகில் 

சிருஷ்டித்த அந்த சிருஷ்டி - கதவனுடன் இளணயும் கபாது, ஒரு 

ஒற்றுளம உண்டாகி அது விசுவாசத்ளத அைிக்கிறது. ஒரு 

மனிதன் அளதக் காணும்கபாது, அதில் தைராமல் உறுதியாய் 

நிற்கிறான். யாருகம அவளன அளசக்க முடியாது. 

48. இகயசு இங்கு , "நான் ஜசய்கிற கிரிளயகளை நீங்கை் 

ஜசய்வீரக்ை். ஜகாஞ்சக் காலம் உலகம் - காஸ்மாஸ் - என்ளனக் 

காணாது" என்றார.் அதாவது உலக ஒழுங்கு. “அவரக்ை் 

என்ளனக் காணமாடட்ாரக்ை்". 

49. ஸ்தாபன சளபகளுக்குச ் ஜசன்று ஜகாண்டிருக்கும் அகநக 

அங்கத்தினரக்ை், அருளமயான மக்கை், அவரக்ை் ஜசய்வது 

சரிஜயன்னும் கருத்ளத உளடயவரக்ைாய் வாை்ந்து வரு 

கின்றனர.் ஸ்தாபன சளப அங்கத்தினர ் என்னும் முளறயில் 

நீங்கை் சரியல்ல. நீங்கை் ஒரு குடிமகன். நீங்கை் சரியானளத 

ஜசய்ய முயற்சி ஜசய்யலாம், ஆனால் நண்பகன, இளத 

உன்னிடம் கூற விரும்புகிகறன், நீ மறுபடியும் பிறக்க கவண்டும். 

நீ ளககளை குலுக்குவதன் மூலம் சளபக்குை் வருவதில்ளல. நீ 



அங்கத்தினர ் ஆவதன் மூலம் சளபக்குை் வருவதில்ளல. நீ 

பிறப்பின் மூலகம சளபக்குை் வருகிறாய். 

50. நான் ஐம்பத்திரண்டு ஆண்டு காலமாய் பிரான்ஹாம் 

குடும்பத்தில் இருந்து வருகிகறன். என் ஜபயளர பிரான்ஹாமாக 

ஜசய்வதற்கு நான் குடும்பத்ளத கசரந்்து ஜகாை்ை 

கவண்டுஜமன்று அவரக்ை் என்னிடம் ககடட்தில்ளல. நான் 

பிரான்ஹாமின் குடும்பத்தில் பிறந்கதன். நான் பிறப்பின் மூலம் 

ஒரு பிரான்ஹாம். 

51. அது கபான்று நீங்களும் பிறப்பின் மூலகம 

கிறிஸ்தவராகின்றீரக்ை் - நீங்கை் கதவனுளடய ஆவியினால் 

பிறக்கும் கபாது. தைராமல் விடாப்பிடியாய் உறுதியாய் 

இருத்தல்! ஆம், அப்ஜபாழுது தான் நீங்கை் ஏதாவஜதான்ளற 

சாதிக்க முடியும். காலங்கை் கதாறும் வாை்ந்த மனிதர ்

எப்ஜபாழுதும் சாதிக்க முடிந்தது ... அவரக்ை் சாதிக்க 

முயன்றதில் அவரக்ளுக்கு விசுவாசம் இருந்ததால், அவரக்ை் 

தைராமல் உறுதியாய் நின்றனர.் நீங்கை் சாதிக்க விரும்புவது 

என்னஜவன்பளத அது ஜபாறுத்தது. நீங்கை் எளதச ் ஜசய்ய 

முயல்கிறீரக்ை் என்பளதயும், நீங்கை் தைராமல் உறுதியாய் 

இருக்கிறீரக்ைா இல்ளலயாஜவன்றும், நீங்கை் ஜசய்வதில் 

உங்களுக்கு எவ்வைவு விசுவாசம் உை்ைஜதன்பளதயும் அது 

ஜபாறுத்தது. நமக்கு கதவனிடத்தில் விசுவாசம் இருக்க 

கவண்டும், நாம் கதவளன விசுவாசிக்க கவண்டும். 

52. இப்ஜபாழுது. நான் குறிப்பிட விரும்பும் அகநக 

கவதவசனங்களை இங்கு எழுதி ளவத்திருக்கிகறன். ஒரு 

மனிதன் தைராமல் உறுதியாய் நிற்க முயன்றால், அவன் 

ஜசய்வதில் அவனுக்கு விசுவாசம் தரக்கூடிய ஒன்று 

முதலாவதாக அவனுக்கு இருக்க கவண்டும். கவதாகமம், இகயசு 

கிறிஸ்து கநற்றும் இன்றும் என்றும் மாறாதவராயிருக்கிறார ்

என்று உளரத்திருப்பது முதலாவதாக நமது நிளனவுக்கு 

வருகிறது. அளத ஞாபகம் ஜகாை்ளுங்கை். கதவன், கிறிஸ்து. 

இவ்வுலகில் இருந்தகபாது, அவர,் "நான் ஜசய்கிற கிரிளயகளை 

நீங்களும் ஜசய்வீரக்ை்" என்றார.் “நீங்கை் உலகஜமங்கும் கபாய்” 



என்று மாற்கு 16 உளரக்கிறது. அதுகவ இகயசு சளபக்கு அைித்த 

களடசி ஜசாற் ஜபாழிவு. கவனியுங்கை். 

53. அவர ்சளபக்கு அைித்த முதலாம் கடட்ளை, அவர ்வருவதற்கு 

முன்பு படட்ணங்களுக்குச ் ஜசன்று - மத்கதயு 10 - 

"வியாதியுை்ைவரக்ளைச ் ஜசாஸ்தமாக்குங்கை், 

குஷ்டகராகிகளைச ் சுத்தம் பண்ணுங்கை், மரித்கதாளர 

எழுப்புங்கை், பிசாசுகளைத் துரத்துங்கை்; இலவசமாய்ப் 

ஜபற்றீரக்ை், இலவசமாய் ஜகாடுங்கை்” என்பகத. அதுகவ அவர ்

சளபக்கு அைித்த முதலாம் கடட்ளை. 

54. களடசி கடட்ளை, அவர ் கபாகும் கபாது அவருளடய 

உதடுகைிலிருந்து பிறந்த களடசி ஜசாற்கை்;அவர ்

ஆரவாரத்கதாடும் பிரதான தூதனுளடய சத்தத்கதாடும் வரும் 

வளரக்கும் இது ளகக்ஜகாை்ைப்பட கவண்டிய கடட்ளை. அவர,் 

"நீங்கை் உலக ஜமங்கும் கபாய் சரவ் சிருஷ்டிக்கும் 

சுவிகசஷத்ளதப் பிரசங்கியுங்கை். விசுவாசமுை்ைவனாகி 

ஞானஸ்நானம் ஜபற்றவகனா இரடச்ிக்கப் படுவான்; 

விசுவாசியாதவகனா ஆக்கிளனக்குை்ைாகத் தீரக்்கப்படுவான். 

மற்றும் (And)...” 'மற்றும்' என்பது இரண்டு வாக்கியங்களை 

இளணக்கும் இளணசஜ்சால் (Conjunction) (இது தமிை் 

கவதாகமத்தில் இடம் ஜபறவில்ளல - தமிைாக்கிகயான்). 

"விசுவாசிக்கிறவரக்ைால் நடக்கும் அளடயாைங்கைாவன: என் 

நாமத்தினாகல பிசாசுகளைத் துரத்துவாரக்ை்; நவமான 

பாளஷகளைப் கபசுவாரக்ை்; சரப்்பங்களை எடுப்பாரக்ை் , 

சாவுக்ககதுவான யாஜதன்ளறக் குடித்தாலும் அது அவரக்ளைச ்

கசதப்படுத்தாது; வியாதியஸ்தர ்கமல் ளககளை ளவப்பாரக்ை்; 

அப்ஜபாழுது அவரக்ை் ஜசாஸ்தமாவாரக்ை்” என்றார.் "அவரக்ை் 

சந்கதாஷத்கதாகட திரும்பி வந்தாரக்ை். கரத்தர ்அவரக்ளுடகன 

கூடக் கிரிளயளய நடப்பித்து, அவரக்ைால் நடந்த 

அளடயாைங்கைினாகல வசனத்ளத உறுதிப்படுத்தினார”் என்று 

கவதம் உளரக்கிறது. பாருங்கை்? அவரக்ளுக்கு.... அவரக்ை் 

தைராமல் இதில் உறுதியாய் நின்றாரக்ை். ஏஜனனில் 

அவரக்ளுக்கு சாதிக்க ஏகதா ஒன்று இருந்தது. அவரக்ளுக்கு 

கநரடியான கடட்ளை இருந்தது. அந்தக் கடட்ளை எவ்வைவு 

தூரம் ஜசல்ல கவண்டும்? உலகஜமங்கும், சரவ் சிருஷ்டிக்கும். 



எத்தளன சந்ததிகளுக்கு? ஒவ்ஜவாரு சந்ததிக்கும், சரவ் 

சிருஷ்டிக்கும். 

55. ஜபந்ஜதஜகாஸ்கத நாைன்று கபதுரு, "நீங்கை் மனந்திரும்பி, 

ஒவ்ஜவாருவரும் பாவமன்னிப்புக்ஜகன்று இகயசு கிறிஸ்துவின் 

நாமத்தினாகல ஞானஸ்நானம் ஜபற்றுக் ஜகாை்ளுங்கை், 

அப்ஜபாழுது பரிசுத்த ஆவியின் வரத்ளதப் ஜபறுவீரக்ை். 

வாக்குத்தத்தமானது உங்களுக்கும், உங்கை் பிை்ளை களுக்கும், 

நம்முளடய கதவனாகிய கரத்்தர ் அளைக்கும் தூரத்திலுை்ை 

யாவருக்கும் உண்டாயிருக்கிறது” என்றான். அப்படியிருக்க, 

நீங்கை் பரிசுத்த ஆவியும் கதவனுளடய வல்லளமயும் முன்பு 

எப்ஜபாழுகதா இருந்த சந்ததிக்கு (சரித்திரத்துக்கு முன்பிருந்த 

காலத்துக்கு) உரியது என்று எப்படி கூற முடியும்? அவரக்ை் 

அவ்விதம் ஜசால்வாரக்ை் என்று கதவன் அறிந்திருந்தார.் 

ஆளகயால் தான் அவர ் "உங்களைத் திக்கற்றவரக்ைாக 

(Comfortless) விகடன். நான் பிதாவினிடத்தில் கவண்டிக் 

ஜகாை்கவன், அப்ஜபாழுது அவர ் கவஜறாரு கதற்றரவாைளன 

(Comforter), பரிசுத்த ஆவிளய, உங்களுக்கு அனுப்புவார.் 

இன்னும் ஜகாஞ்சக் காலம் உலகம் என்ளனக் காணாது, 

நீங்ககைா என்ளனக் காண்பீரக்ை். ஏஜனனில் நான்...” 'நான்' 

என்பது தனிப்படட் பிரதிப் ஜபயர ் (personal pronoun). 

உங்ககைாடிருந்து, முடிவுபரியந்தம் உங்களுக்குை் இருப்கபன்” 

என்றார.் ஆஜமன். இகயசு கிறிஸ்து கநற்றும் இன்றும் என்றும் 

மாறாதவராயிருக்கிறார.் கதவன் தமது சளபயில், தமது 

ெனங்களுக்குை் இருக்கிறார.் 

56. சககா. பிரான்ஹாகம, நீங்கை் எந்த ஸ்தாபனம்?" அவர ்

ஸ்தாபனங்களுக்கு முக்கியத்துவம் அைிப்பதில்ளல. கதவன் 

தனிப்படட் நபரக்ளுடன் ஈடுபடுகிறார ் - அவளர விசுவாசிக்கும் 

ஒவ்ஜவாரு மனிதனிடமும், ஒவ்ஜவாரு ஸ்திரீயிடமும், ஒவ்ஜவாரு 

ளபயனிடமும், ஒவ்ஜவாரு ஜபண்ணிடமும். அவரக்ை் எந்த 

ஸ்தாபனத்ளதச ் கசரந்்தவரக்ைாயிருந்தாலும் கவளலயில்ளல. 

அவர ்பசியுற்ற இருதயங்களைத் கதடிக் ஜகாண்டிருக்கிறார.் 

57. இப்ஜபாழுது, தைராமல் அதில் ஈடுபடட்ிருத்தல், ஏகதா 

ஒன்ளறச ் சாதிக்க. காலங்கை் கதாறும் மனிதர ் அவ்வாகற 



இருந்து வந்துை்ைனர.் இப்ஜபாழுது நாம் கநாவாளவ 

உதாரணமாக எடுத்துக் ஜகாை்கவாம். அவன் கதவனுளடய 

சித்தத்ளதக் கண்டு ஜகாண்ட பிறகு, தைராமல் அதில் 

உறுதியாய் ஈடுபடட்ிருந்தான். 

58. நீங்கை் முதலில் கதவனுளடய சித்தத்ளதக் கண்டு ஜகாை்ை 

கவண்டும். நீங்கை் ஜெபித்துக் ஜகாை்ை வரும்கபாது, 

கதவனுளடய சித்தத்ளத நீங்கை் இக்காளல கவளையில் கண்டு 

ஜகாை்ை கவண்டும் - உங்களுக்கு சுகமைிப்பது கதவனுளடய 

சித்தமா இல்ளலயாஜவன்று. அடுத்தபடியாக நீங்கை் ஜசய்ய 

கவண்டியது, இரடச்ிப்ளபப் ஜபற்றுக்ஜகாை்ை நீங்கை் 

வருவீரக்ைானால், உங்களை இரடச்ிப்பது கதவனுளடய சித்தமா 

இல்ளலயாஜவன்று நீங்கை் கண்டு ஜகாை்ை கவண்டும். 

முதலாவதாக நீங்கை் கதவனுளடய சித்தம் என்னஜவன்பளதக் 

கண்டு ஜகாை்ை கவண்டும். அதன் பிறகு, நீங்கை் உண்ளமயில், 

அந்த விளதளய உங்கை் இருதயத்தில் ஜபற்றிருந்தால், நீங்கை் 

உறுதியாய் அதில் ஈடுபடலாம். எதுவுகம உங்களை அளசக்க 

முடியாது. நுண்ணறி வுை்ை மனிதன் எவ்வைவாக "இது 

அப்படியல்ல, இது இதுவல்ல, அதுவல்ல, மற்றதல்ல” என்று 

ஜசால்ல முளனந்தாலும், உங்களை அது ஒரு அணுவும் கூட 

அளசக்காது, ஏஜனனில் கதவனுளடய சித்தம் என்னஜவன்பளத 

நீங்கை் அறிவீரக்ை். அவர ் உளரத்து உங்கை் இருதயத்தில் 

ளவத்தார,் உங்கை் விசுவாசம் அங்கு நிளலத்திருக்கிறது, அது 

கடுகு விளதயைவு சிறியதாயிருந்தாலும் அங்கு பற்றிக் 

ஜகாண்டிருக்கும். அது உங்களை அந்த இடத்துக்கு ஜகாண்டு 

வந்து விடும். கதவனுளடய சித்தம். 

59. ெலப்பிரையம் வரப்கபாகிறஜதன்றும், அது உலகத்ளத 

அழிக்குஜமன்றும், இயற்ளக ககாபங்ஜகாை்ைப் 

கபாகிறஜதன்றும் தன்னுடன் உளரக்கிற கதவனுளடய 

சத்தத்ளத கநாவா ககடட்ான். "கநாவாவின் நாடக்ைில் நடந்தது 

கபால, மனுஷகுமாரன் வருளக யிலும் நடக்கும்” என்று இகயசு 

கூறவில்ளலயா? இயற்ளக ககாபத்துடன் நடந்து ஜகாை்ளும், 

அளத நாம் இன்று காண்கிகறாம். 



60. இங்கு ஒரு நிமிடம் நிறுத்த விரும்புகிகறன். நான் பம்பாய்க்கு 

ஜசன்கறபாது, அங்கு எங்களுக்கு... கரத்்தர ் எங்களுக்கு 

இதுவளர இல்லாத மிகத் திரைான ெனக் கூடட்த்ளத 

அருைினார.் ஒகர கூட்டத்திற்கு பிரசங்கத்ளதக் ககடக் 5 லடச்ம் 

கபர ்வந்திருந்தனர.் ஜசய்தித்தாைில் ஒரு ஜசய்தி காணப்பட்டது. 

அளத நான் படித்துக் ஜகாண்டிருந்கதன். அது, "பூமியதிரச்ச்ி 

நின்று கபாயிருக்க கவண்டும். பூமியதிரச்ச்ி உண்டாவதற்கு சில 

நாடக்ளுக்கு முன்பு ....” என்றது. இந்தியாவில் அவரக்ை் ஏளைகை், 

மிகவும் ஏளைகை். அவரக்ை் பாளறகளைக் ஜகாண்டு கவலிகை் 

அளமப்பாரக்ை். பாளறகைில் கூடு கடட்ி தங்கியிருந்த சிறு 

பறளவகை், தங்கை் கூடுகளை விடட்ுப் பறந்து வயலுக்குச ்

ஜசன்று மரங்கைில் உடக்ாரந்்து ஜகாண்டன. சுவரக்ளைச ்சுற்றி 

நின்ற மாடுகை் கடும் ஜவயிலில் வயலுக்குச ் ஜசன்று விடட்ன. 

அளவ நிைலில் நிற்காமல், ஜவயிலில் நின்றன. இந்த 

விசித்திரமான சம்பவத்தின் காரணம் என்னஜவன்று 

அவரக்ளுக்குப் புரியவில்ளல. அப்ஜபாழுது திடீஜரன்று 

பூமியதிரச்ச்ி உண்டாகி சுவரக்ளைக் கீகை தை்ைினது. அந்த சிறு 

பறளவகை் அந்த சுவரக்ைில் தங்கியிருந்தால், அளவ 

ஜகால்லப்பட்டிருக்கும். மாடுகை் அளவகைின் கீை் 

நின்றிருந்தால், அளவகளும் ஜகால்லப்படட்ிருக்கும். 

61. கநாவாவின் காலத்தில் பறளவகளையும் மிருகங்களையும் 

எசச்ரித்த அகத கதவளன உங்கைால் காண முடிகிறதல்லவா? 

கதவன் அந்த பறளவகளுடன் ஈடுபடட்ிருக்கும்கபாது நீங்கை் 

ஏன் அளத முன்ஜனசச்ரிக்ளக (premonition) என்கறா அல்லது 

கவஜறதாவது ஜபயரில் அளைக்க கவண்டும்? பூமியதிரச்ச்ி 

உண்டாவதற்கு முன்பு இந்த பறளவகை் அங்கிருந்து பறந்து 

ஜசல்வதற்கு கதவன் அளவகளுக்கு உை்ளுணரள்வ (instinct) 

அைித்திருந்தார.் கதவன் ஒரு அளடக்கலான் குருவிக்காக 

அவ்வைவு கவளல ஜகாண்டு அளத சுவற்றிலிருந்து அகற்று 

வாரானால், நீங்கை் அளடக்கலான் குருவிளயப் பாரக்்கிலும் 

எவ்வைவு விகசஷித்தவரக்ை்! அவர ் தமது 

ஜசாந்தமானவரக்ளுக்காக எவ்விதம் கவளல ஜகாை்ை 

கவண்டும் என்பளத அறிந்திருக்கிறார.் 



62. இந்த கடட்ிலில், கடாலியில் கிடக்கும் சககாதரிகய, அவர ்

அளடக்கலான் குருவிளயப் கபாஷித்து, வயளலக் காடட்ுப் 

புல்லினால் உடுத்துவிப்பாரானால், அவர ் உனக்காக எவ்வைவு 

அதிகம் கவளல ஜகாை்வார ் ! நீ அளடக்கலான் குருவிளயப் 

பாரக்்கிலும் எவ்வைவு விகசஷித்தவை்! எண்ணங்கை் 

என்னவாயிருந் தாலும், கதவன் கமல் விசுவாசமுை்ைவைாயிரு. 

இது கதவனுளடய வாரத்்ளத. அளத பற்றிக் ஜகாை் , அதில் 

உறுதியாயிரு . அளத விசுவாசி. அவருளடய வாரத்்ளதளயப் 

பற்றிக் ஜகாை். 

63. பூமியதிரச்ச்ி நின்றவுடன், அந்த சிறு பறளவகை் மறுபடியும் 

பறந்து வந்து, பாளறகைில் கூடு கடட்ி அங்கு தங்கின. 

மாடுகளும் அவ்விதகம திரும்பி வந்தன. 

64. கநாவாவின் காலத்தில் இருந்த கதவன். கநாவா! நீங்கை் 

நிளனக்கலாம், விஞ்ஞானம் அவனிடம் கூறியிருக்கும்.... 

இப்கபாளதக்காடட்ிலும் அப்ஜபாழுது அவரக்ளுக்கு சிறந்த 

விஞ்ஞானம் இருந்தது. இப்கபாளதக்காடட்ிலும் அப்ஜபாழுது 

அவரக்ை் ஜபரிய காரியங்களைச ்சாதித்தனர.் அவரக்ைிடம் ஒரு 

சாயம் இருந்தது. அது இன்று வளரக்கும் கபாகாமல் அப்படிகய 

ஜகடட்ியாக உை்ைது. அவரக்ை் ஜபற்றிருந்த சவத்ளதலத்தால் 

'மம்மி'களை உண்டாக்கினர.் அவ்விதம் இன்று நம்மால் ஜசய்ய 

முடியாஜதன்று நான் ககை்விப்படுகிகறன். கவஜறாரு காரியம், 

அவரக்ை் கூரந்ுனிக் ககாபுரங்களைக் கடட்ினர.் இன்று யாரால் 

கூரந்ுனிக் ககாபுரத்ளதக் கடட் முடியும்? அந்த 

பிரம்மாண்டமான உருண்ட பாளறகை் அவ்வைவு உயரத்தில் 

உை்ைன. நான் அங்கு நின்று ஜகாண்டு பாரத்்கதன், அந்த 

ஸ்பின்களையும் பாரத்்கதன். அளவகளை ஒரு அடி உயரத்்த 

அகநக பாரம் தூக்கும் இயந்திரங்கை் கதளவப்படும். அவரக்ை் 

எவ்விதம் அந்த பாளறகளை அவ்வைவு உயரத்துக்கு தூக்கினர?் 

ஜபடக்ரால் சக்தி அதற்கு கபாதாது. நம்மிடம் அளதப் கபான்ற 

எதுவுகம கிளட யாது. அது அணுசக்தியாகத் தான் இருக்க 

கவண்டும். அந்த அணுசக்திதான் பூமிளய அதன் 

சுைற்பாளதயிலிருந்தும் சூரியனி லிருந்தும் விலக்கி அளத 

பின்னால் தை்ைி, மளைளய உண்டாக்கி, அந்த அழிவு ஏற்படக் 

காரணமாயிருந்திருக்க கவண்டும். 



65. மளை ஜபய்யும் என்று கதவன் உளரத்தால், மளை முன்பு 

ஜபய்திருந்தாலும் ஜபய்யாமல் கபாயிருந்தாலும் அது எப்படியும் 

ஜபய்கதயாக கவண்டும். கநாவாவுக்கு எத்தளன விஞ்ஞான 

நிரூபணங்கை் காண்பிக்கப்பட்ட கபாதிலும், "மளை ஜபய்யும்” 

என்னும் கதவனுளடய சத்தத்ளத அவன் ககடட்ான். அதற்கு 

முன்பு பூமியில் மளை ஜபய்ததில்ளல. பாரத்்தீரக்ைா? 

66. அவர ்ஆபிரகாளம மளலயின் உசச்ிக்குக் ஜகாண்டு ஜசன்று, 

அங்கு தன் ஜசாந்த மகளன பலியிடும்படி கடள்ையிடட்ார.் 

அதற்காக ஆபிரகாம் ஈசாக்ளக ஆயத்தப்படுத்தினகபாது, 

சிறுவன் ஈசாக்கு ககை்வி ககடக் ஆரம்பித்தான். நல்லது. அது 

கதவனுக்கும் அவருளடய குமாரனுக்கும் முன்னளடயாைமாய் 

உை்ைது. அவன் ஈசாக்கின் ளககளைப் பின்னால் கடட்ினான். 

ஈசாக்கு, "இகதா ஜநருப்பும் இருக்கிறது, 'கடள்டயும் இருக்கிறது, 

கற்களும் உை்ைன, பலிபீடமும் உை்ைது. ஆனால் பலி எங்கக" 

என்று ககடட்ான். 

67. அந்த வகயாதிப தகப்பனுக்கு அப்ஜபாழுது ஏறக்குளறய 

நூற்று பதினான்கு வயது இருக்கும். அவனும், கடினமான 

சூை்நிளலயில் அவன் இருபத்ளதந்து ஆண்டுகைாக காத்திருந்த 

அவனுளடய குமாரனும் அங்கிருந்தனர.் அவன் எவ்வைவாக 

அழியாத கதவனுளடய வாரத்்ளதளய தன் இருதயத்தில் 

ஜகாண்டு, அவனுக்கு எப்படியும் குைந்ளத கிளடக்கும் என்று 

விசுவாசித்தான்! அவன் என்ன ஜசய்தான்? தைராமல் அதில் 

உறுதியாய் நின்றான். அவன், "அவளன நான் இதுவளரக்கும் 

வைரத்்து ஜகாண்டு வந்திருக்கிகறன். கதவளன நான் 

விசுவாசித்த தினால் அவர ் எனக்கு இவளனக் ஜகாடுத்தார.் 

எனகவ அவளன அவர ்மரித்கதாரிலிருந்தும் எழுப்புவார ்என்று 

அறிந்திருக்கிகறன்” என்றான். பாரத்்தீரக்ைா? கதவனுளடய 

வாரத்்ளதளய முதலில் பற்றிக் ஜகாண்டு, அதில் தைராமல் 

உறுதியாய் நிற்றல். 

68. அவளனக் ஜகால்ல அவன் ஆயத்தமான கபாது, ஒரு 

கதவதூதன் அவன் ளகளயப் பிடித்து அந்த கத்திளய 

நிறுத்தினான். அப்ஜபாழுது அவனுக்குப் பின்னால் அந்த 

வனாந்தரத்தில் ஜகாம்புகை் சிக்கிக் ஜகாண்ட ஒரு ஆடட்ுக்கடா 



இருந்தது. அந்த ஆடட்ுக்கடா எங்கிருந்து வந்தது? அவன் மூன்று 

நாை் பிரயாணமா யிருந்தான். அக்காலத்தில் எந்த மனிதனும் 

எைிதாக இருபத்ளதந்து ளமல் நடக்க முடியும். நான் 

கவடள்டக்குச ் ஜசல்லும்கபாது அல்லது கவளல சம்பந்தமாக 

கராந்து ஜசல்லும் கபாது ஒவ்ஜவாரு முளறயும் இருபத்ளதந்து 

முப்பது ளமல் நடப்பது வைக்கம். என்னால் எைிதில் அவ்வைவு 

தூரம் நடக்க முடியும். எங்களுக்கு ஜபடக்ரால் பாதங்கை் என்று 

அளைக்கப்படுபளவ உை்ைன. ஆபிரகாம் மூன்று நாடக்ை் 

பிரயாணம் ஜசய்தான், அவன் ஜதாளல தூரம் கநாக்கி 

மளலளயக் கண்டான். காடட்ு மிருகங்கை் அந்த 

ஆடட்ுக்கடாளவக் ஜகான்று கபாடட்ிருக்கும். மற்ஜறாரு காரியம் 

என்னஜவனில், அவன் மளல உசச்ியில் இருந்தான். அங்கு 

தண்ணீர ் எதுவும் கிளடயாது. அந்த இடத்திற்கு அவன் 

கயககாவாயீகர. அதாவது "கரத்்தர ் தமக்ஜகன்று ஒரு பலிளய 

அருளுவார"் என்று ஜபயரிடட்தில் வியப்ஜபான்றுமில்ளல. 

69. "சககா. பிரான்ஹாகம, விஞ்ஞான நாடக்ைில், மகத்தான 

விஞ்ஞான உலகத்தின் நாடக்ைில் அவரால் இளத எப்படி ஜசய்ய 

முடிந்தது? அவரால் இந்த காரியத்ளத எப்படி ஜசய்ய முடிந்தது?" 

அவர ் இன்னும் கயககாவாயீகரவாக, கரத்்தராக இருக்கிறார.் 

அவருளடய வாரத்்ளதளய நாம் ளகக் ஜகாண்டால், அவர ்

உளரத்தளத நிளறகவற்ற வல்லவராயிருக்கிறார.் ஆஜமன். 

அவரால் மரிதத்ுப் கபான, குைிரந்்த, சடங்காசச்ாரம் நிளறந்த 

சளபயிலிருந்து ஒரு அங்கத்தினளனத் ஜதரிந்து ஜகாண்டு, 

கதவனுளடய ஜீவளன அவனுக்குை் ளவத்து, சுவிகசஷத்தினால் 

அவளனப் பற்றிஜயரியச ் ஜசய்ய முடியும். அவரால் 

ஜதருவிலுை்ை ஒரு கவசிளயத் ஜதரிந்து ஜகாண்டு, சந்திலுை்ை 

ஒரு குடி காரளனத் ஜதரிந்து ஜகாண்டு அவரக்ளைக் 

கண்ணியமுை்ை ஆணாகவும் ஜபண்ணாகவும் மாற்ற முடியும். 

ஏஜனனில் அவர ் கயககாவா யீகரவாக. " கரத்்தர ் தமக்ஜகன்று 

ஒரு பலிளய அருளுவார"் என்பவராக இருக்கிறார.் ஆஜமன். 

70. நாம் எவ்வைவாக கதவளன நம்முளடய அடிப்பளடயில் 

தாை்த்துகிகறாம். நம்முளடய அடிப்பளடயில் நாம் 

சிந்திக்கிகறாம். நம்முளடய அடிப்பளடயில் நாம் 

விசுவாசிக்கிகறாம். அளத விடட்ு விடுங்கை். அதுதான் 



ஏவாளைத் ஜதால்ளலக்குட்படுத்தியது. அவை் தன்னுளடய 

ஜசாந்த அடிப்பளடயில் கயாசித்துக் ஜகாண்டிருந்தாை். 

கதவனுளடய அடிப்பளடயில் சிந்தியுங்கை், அவருளடய 

வாரத்்ளத என்ன ஜசால்லுகிறஜதன்று. அவருளடய 

வாரத்்ளதளய விசுவாசித்து. விசுவாசத்தின் மூலம் உங்களை 

அதற்கு உயரத்்திக் ஜகாை்ளுங்கை். 

71. கநாவா, "கமகல தண்ணீர ் இல்ளலஜயன்று விஞ்ஞானம் 

எவ்வைவாக நிரூபிக்க முடிந்தாலும் எனக்கு கவளலயில்ளல. 

கதவன் அங்கு தண்ணீளர ளவக்க வல்லவராயிருக்கிறார.் அவர ்

வாக்கைித்துை்ைதனால், அளத ஜசய்வார.் அவர ்வாக்கைித்தால் 

நிசச்யம் ஜசய்வார”் என்றான். 

72. அவன் என்ன ஜசய்தான்? அவன் எல்லாவிடங்கைிலும் 

ஜசன்று, “அவர ்என்னிடம் இளதக் கூறினார.் ஆம், அது நடக்கும் 

என்று நான் விசுவாசிக்கிகறன்” என்று ஜசால்லிக் ஜகாண்டு 

திரியவில்ளல. அவன் அளதக் குறித்து ஏகதா ஒன்ளற 

ஜசய்தான். ஓ. சககாதரகன, சககாதரிகய, நான் என்ன 

கூறுகிகறன் என்று புரிகிறதா? அவன் அங்கு உடக்ாரந்்து 

ஜகாண்டு "கதவன் அவ்விதம் உளரத்தார"் என்று கூறிக் 

ஜகாண்டிருக்கவில்ளல. அவன் அளதக் குறித்து ஒன்ளற 

ஜசய்தான். இன்று காளல நீ இரடச்ிக்கப்பட விரும்பினால், 

அளதக் குறித்து ஏதாகிலும் ஒன்ளறச ் ஜசய், இங்கு சும்மா 

உடக்ாரந்்து ஜகாண்டிருக்காகத. ஒரு சளபளயச ் கசரந்்து 

ஜகாண்டு, ஒரு சளபயிலிருந்து மற்ஜறாரு சளபக்கு உன் 

கடிதத்ளதக் ஜகாண்டு ஜசல்லாகத. அவர ் இரடச்ிப்ளப , 

விடுதளலளய , வாக்கைித்துை்ைார.் 

73. நீ வியாதியாயிருந்தால், "இங்கு ஏன் உடக்ாரந்்து 

ஜகாண்டிருக்கிறாய்?” நகரம் முற்றுளகயிடப்படட் கபாது அந்த 

குஷ்டகராகி, "நாம் சாகும் வளரக்கும் இங்கு ஏன் உடக்ாரந்்து 

ஜகாண்டிருக்க கவண்டும்?” என்று ஜசான்னது கபால். சமாரியா 

சீரியரக்ைால் முற்றுளகயிடப்படட் கபாது, அவரக்ை், “நாம் 

சாகும் வளரக்கும் இங்கு ஏன் உடக்ாரந்்து ஜகாண்டிருக்க 

கவண்டும்? அப்படி ஜசய்தால் எப்ஜபாழுதும் இங்கககய 

இருப்கபாம், இங்கககய மரிப்கபாம். நாம் நகரத்துக்குப் 



கபானால் அவரக்ை் அங்கு படட்ினியால் ஜசத்து 

ஜகாண்டிருக்கின்றனர.் நாம் சத்துருவின் பாையத்துக்கு 

ஜசல்கவாம்” என்றனர.் ஓ. என்கன. என்ன ஒரு எைிய .... 

அவரக்ளுக்கிருந்த சிறு விசுவாசம். என்ன ஒரு சிறிய காரியம்.... 

அவரக்ளைக் ஜகால்ல முயலும் சத்துருவின் பாையதத்ுக்கு 

ஜசன்றனர.் அவரக்ை், "நாம் ஜசத்தால், எப்படியும் நாம் சாகப் 

கபாகிகறாம். நம்ளமக் காத்துக் ஜகாண்டால் ... நம்முளடய 

உயிளர நாம் காத்துக் ஜகாை்கவாம், நாம் நன்றாயிருப் கபாம்” 

என்றனர.் அவரக்ை் அங்கு ஜசன்றனர.் கதவன் அவரக்ளுளடய 

மிகச ்சிறிய மங்கலான விசுவாசத்ளத கனப்படுத்தி, அவரக்ளை 

மாத்திரமல்ல, இஸ்ரகவல் கதசத்ளதகய விடுவித்தார.் 

74. இன்ளறய நமது கதளவ, கதவனுளடய வாரத்்ளதளய ஏற்றுக் 

ஜகாண்டு, அதில் தைராமல் உறுதியாய் நிற்கும் மனிதரும் 

ஸ்திரகீளுகம. கதவன் பூமியதிரச்ச்ிகளையும் அளசவுகளையும் 

முதலில் பாையதத்ுக்குப் கபாகச ் ஜசய்வார.் கமகல மளை 

இருந்தாலும் இல்லாமல் கபானாலும், கதவன் அளத பாரத்்துக் 

ஜகாை்வார.் 

75. நீங்கை். "நல்லது, சககா. பிரான்ஹாகம, எனக்கு புற்று கநாய் 

உை்ைஜதன்றும் நான் மரிதத்ுக் ஜகாண்ருக்கிகறன் என்றும் 

மருத்துவர ் கூறினார”் எனலாம். அது ஒருக்கால் 

அப்படியிருக்கலாம். அந்த மருத்துவர ் தனக்குத் ஜதரிந்தளத 

கூறுகிறார.் அவர ் ஜசய்யக் கூடிய ஒன்கற ஒன்று, அவருக்கு 

கவளல ஜசய்ய ஐம்புலன்கை் உை்ைன. அளவகைில் இரண்டு 

புலன்களை அவர ்உபகயாகிக்கிறார.் அளவ என்ன? ஒரு புலன் 

உணரச்ச்ி, மற்றது பாரத்்தல் - பாரத்்தலும் உணருதலும். அவரால் 

ஏகதா ஒன்ளற உணர முடிகிறது. அல்லது எக்ஸ்கர படத்தில் 

ஏகதா ஒன்ளறக் காண முடிகிறது. அந்த மனிதனுக்கு கவளல 

ஜசய்ய அளவ மாத்திரகம உை்ைன. அவ்வைவு தான் அவருக்குத் 

ஜதரியும், ஆனால் அவர ் தன்னால் இயன்றளத ஜசய்கிறார.் 

ஆனால் அளத பாரக்்காதீரக்ை். அவருளடய முடிவுக்கு அவர ்

வந்து விடட்ார.் ஆனால் இது என்ன வாக்கைித்துை்ைது என்பளத 

இங்கு பாருங்கை் ! "அது எப்படி முடியும்? என்று யாராகிலும் 

ககடட்ால், கதவன் அவ்விதம் உளரத்துை்ைார ் என்று 

ஜசால்லுங்கை். கதவன் அளத உளரத்திருந் தால், அதுகவ அதன் 



முடிவு. அது நித்திய காலமாய் பரகலா கத்தில் முடிவு ஜபற்று 

விடட்து - அவருளடய வாரத்்ளத. அவருளடய வாரத்்ளதகை் 

மாம்சமாகி, அவருளடய மாம்சம் உங்களுக்குை் இருந்தால் - 

அதாவது அது உங்கைில் மாம்சமாவ தற்கு நீங்கை் 

இடங்ஜகாடுத்தால்! "நீங்கை் என்னிலும், என் வாரத்்ளதகை் 

உங்கைிலும் நிளலத்திருந்தால், நீங்கை் ககடட்ுக்ஜகாை்வ 

ஜததுகவா அது உங்களுக்குச ் ஜசய்யப்படும். பரி.கயாவான் 15. 

பாருங்கை். அந்த வாரத்்ளதகை் இங்கு தங்குவதற்கு நாம் 

விரும்புகிகறாம். அது உண்ளமஜயன்று விசுவாசியுங்கை். அது 

ஒரு விளத. அவர ் வாக்கைித்த அளனத்ளதயும் அது 

நிளறகவற்றும். 

76. இப்ஜபாழுது கவனியுங்கை், ஒரு கூட்டம் விஞ்ஞானிகை் 

அங்கு வந்து கநாவாவிடம், "திரு . கநாவாகவ, நீர ் ஒரு அருளம 

யான கபாதகர.் உம்ளம நாங்கை் பாராடட்ுகிகறாம். உமக்கு 

இங்கு ஒரு அருளமயான சளப உை்ைது - உம்முளடய 

குடும்பத்தினர.் இருப்பினும் நீர ் .... உம்முடன் நாங்கை் 

இணங்குவதில்ளல, நீர ் வித்தியாசமானவர ் என்று நாங்கை் 

அறிந்திருக்கிகறாம். நீர ் ெனங்கைின் மத்தியில் 

மூடமதாபிமானம் விளதக்கப்பட காரணமா யிருக்கிறீர.் 

உலகம் முடிவுக்கு வரப்கபாகிறஜதன்று ஜசால்லி, ெனங்களை 

பயமுறுத்தவும் ஜசய்கிறீர.் உமக்கு விஞ்ஞானப் பிரகாரமாக 

காண்பித்து நிரூபிக்க விரும்புகிகறாம்” என்று 

கூறியிருப்பாரக்ை். 

77. ஓ. அந்த பிசாசு மரித்துப் கபாகவில்ளல. அவன் இப்ஜபாழுதும் 

அளதச ் ஜசய்ய முயன்று ஜகாண்டிருக்கிறான். அகத 

பிசாசுதான், "நீர ் கதவனுளடய குமாரகனயானால், ஒரு 

அற்புதத்ளத நீர ் ஜசய்வளத நான் காணடட்ும். ஒரு அற்புதம் 

ஜசய்து இளத அப்பமாக மாற்றும். நீர ் பசியாயிருக்கிறீர.் இந்த 

கற்களை அப்பங்கைாக மாற்றும். அப்ஜபாழுது நான் விசுவா 

சிப்கபன்” என்றான். கல்வி கற்ற ஆசாரியரக்ளுக்குை் இருந்த 

அகத பிசாசுதான், "நீர ் கதவனுளடய குமாரகனயானால், 

சிலுளவ யிலிருந்து இறங்கி வந்து எங்களுக்கு நிரூபித்துக் 

காண்பியும்" என்றான். பாருங்கை்? அந்தப் பிசாசு 

மரிப்பதில்ளல. பாருங்கை். பிசாசு எப்ஜபாழுதுகம தன்னுளடய 



மனிதளன எடுத்துக் ஜகாை்கிறான், ஆனால் அவனுளடய ஆவி 

கவஜறாருவனுக்காக இங்கு தங்கி யிருக்கிறது. சிறிது 

உற்சாகப்படுத்த இளதக் கூற விரும்புகிகறன். கதவன் 

தம்முளடய மனிதளன எடுத்துக் ஜகாை்கிறார.் ஆனால் 

அவருளடய ஆவியும் கவஜறாருவனுக்காக இங்கு தங்கியுை்ைது. 

ஆம், யாராகிலும் ஒருவன் அந்த வாரத்்ளதளய 

ஏற்றுக்ஜகாை்ைப் கபாகிறான். யாராகிலும் ஒருவன் இந்த 

விதமாககவா அந்த விதமாககவா அபிகஷகம் ஜபறப் 

கபாகிறான். இந்த தானியதத்ுக்குை் என்ன ஆவி உை்ைது 

என்பளத அது ஜபாறுத்தது. நீங்கை் நம்பினாலும் நம்பாமல் 

கபானாலும், அது தான். அது நல்லது. நீங்க ை் ..... . 

78. அண்ளமயில் ஒருவர ் - ஒரு கபாதகர ் - என்னிடம் இளத 

கூறினார.் உங்களுக்கு அது ஆசச்ரியமாயிருக்கும். அவர ்

அளதக் கூறின கபாது, நான் ஒரு மருத்துவரின் அலுவலகத்தில் 

இருந்கதன். இந்த உண்ளமளய உங்கைிடம் கூற விரும்புகிகறன். 

ஜதய்வீக சுகமைித்தலில் நம்பிக்ளக ஜகாண்டுை்ை 

கபாதகரக்ளைக் காட்டிலும் மருத்துவர ் அதிகம் கபர ் உை்ைனர ்

என்பளத நான் கண்டிருக்கிகறன். அது உண்ளம . ஆம், ஐயா . 

நான் அந்த ... 'லுக்' என்னும் பத்திரிளகக்காக என்ளனப் கபடட்ி 

கண்டனர ்என்று உங்களுக்குத் ஜதரியும். அது 'லுக்' பத்திரிளக 

அல்ல. டானியின் அறிபுதத்ளதக் குறிதத்ு எழுதினாரக்கை, அந்த 

பத்திரிளகயின் ஜபயர ்என்ன? ரீடரஸ்் ளடெஸ்ட். ஆம். அவரக்ை் 

கமகயா சககாதரரின் அலுவலகத்தில் என்ளனப் கபடட்ி கண்ட் 

கபாது, அந்த கமகயா சககாதரர ் என்ன ஜசான்னாரக்ை் 

ஜதரியுமா? "நாங்கை் சுகமைிப்பவரக்ை் என்று உரிளம 

ககாருவதில்ளல, நாங்கை் இயற்ளகக்கு உதவி ஜசய்கிகறாம் 

என்று மடட்ுகம உரிளம ககாருகிகறாம். சுகமைிப்பவர ் ஒருவர ்

மாத்திரகம, அவர ்கதவன்" என்றனர.் ஓ, என்கன! பாரத்்தீரக்ைா? 

சிந்திக்கக் கூடியவன் மனிதன். யாராகிலும் ஒருவர ் அப்பால் 

கநாக்கி முழு காரியத்ளதயும் காண முடிகிறது. நாம் மானிடர.் 

நாம் மரணத்துக்குட்படட்வரக்ை், தவறு ஜசய்யக் கூடியவரக்ை். 

எல்லாகம. அவகரா கதவன், முடிவற்றவர.் 

79. நாம் அளத விசுவாசிக்க கவண்டும். என்னால் அளத விைக்க 

முடிந்தால், அது விசுவாசம் ஆகாது. ஒரு கறுப்பு பசு பசள்சப் 



புல்ளலத் தின்று ஜவை்ளைப் பாளல எப்படி ஜகாடுக்கிறஜதன்று 

என்னால் விைக்க முடியாது. ஆனால் பசு அளத தான் ஜசய்கிறது. 

அது உண்ளம . உங்கைாலும் அளத விைக்க முடியாது. இல்ளல, 

ஐயா . இளவகளைத் கதவன் எப்படி ஜசய்கிறார ்என்று என்னால் 

விைக்க முடியாது. ஆனால் அவர ் அளதச ் ஜசய்வதாக 

உளரத்துை்ைார.் அது எப்படிஜயன்று எனக்குத் ஜதரியாது. 

உங்களுக்குத் ஜதரியாது. ஆனால் நாம் அளத 

விசுவாசிக்கிகறாம். நீங்கை் விசுவாசத்தினால் 

இரடச்ிக்கப்படுகிறீரக்ை், நீங்கை் விசுவாசத்தினால் 

சுகமளடகிறீரக்ை். கதவனிடத்திலிருந்து வரும் எதுவுகம 

விசுவாசத்தினால் வரகவண்டியதாயுை்ைது. 

80. சில நாடக்ளுக்கு முன்பு ஒலிபரப்ளபக் ககடட்ுக் 

ஜகாண்டிருந்த ஒரு மனிதன், கூடட்த்ளத ககலி ஜசய்து 

ஜகாண்டிருந்தான். நான் யாஜரன்று அவனுக்குத் ஜதரியாது. 

அவன் என்னிடம் வந்து. "அளத என்னால் நம்ப முடியாது. அளத 

ஜசய்ய முடியாது. அது அப்படி என்று என்னால் நம்ப முடியாது. 

நான் அளத ... அது விஞ்ஞானப் பூரவ்மாய் எனக்கு நிரூபிதத்ுக் 

காண்பிக்கப்பட கவண்டும்” என்றான். 

81. நான், "அப்படியானால் நீ ஒருகபாதும் கிறிஸ்தவனா யிருக்க 

முடியாது. இருக்ககவ முடியாது” என்கறன். 

அவன், "ஓ . நான் கிறிஸ்தவன்” என்றான்.  

82. நான், "நீ கிறிஸ்தவனாக இருக்க முடியாது. இருக்ககவ 

முடியாது. கிறிஸ்து எங்கக இருக்கிறார ் என்று எனக்கு 

விஞ்ஞானப் பூரவ்மாய் நிரூபித்துக் காண்பி” என்று 

ஜசால்லிவிடட்ு, "உனக்கு மணமாகி விடட்தா?” என்று ககடக்டன். 

அவன், "ஆம்" என்றான். நான், "உன் மளனவிளய நீ 

கநசிக்கிறாயா?” என்று ககடக்டன். அவன், "ஆம்" என்றான். 

"அப்படியானால் அன்பு என்னஜவன்று எனக்கு விஞ்ஞானப் 

பூரவ்மாய் நிரூபிதத்ுக் காண்பி” என்கறன். 

அவன், “என்னால் முடியாது” என்றான். 

83. அப்ஜபாழுது நான், “அப்படியானால் நான் அன்பு என்று 

அளைக்கும் எதுவும் உன்னிடம் கிளடயாது. பார,் அது ஜவறும்..... 



அது உன் மனதில் எழுந்துை்ை கற்பளன. பார?் உன்னால் அளத 

விஞ்ஞானப் பூரவ்மாக நிரூபிக்க முடியாஜதன்றால் ... களடக்குச ்

ஜசன்று 25 ஜசன்ட ் ஜபறுமானமுை்ை அன்பு எனக்கு வாங்கிக் 

ஜகாண்டு வா. அப்படிகய ஒரு டாலர ் ஜபறுமானமுை்ை 

விசுவாசம் வாங்கிக் ஜகாண்டு வா. உன்னால் முடியாது" 

என்கறன். 

84. கதவனுளடய முழு சரவ்ாயுதவரக்்ககம விசுவாசம், அன்பு, 

சந்கதாஷம், சமாதானம், நீடிய ஜபாறுளம, நற்குணம், சாந்தம், 

தயவு, ஜபாறுளம. விசுவாசியின் முழு சரவ்ாயுதவரக்்கம் 

விசுவாசம். நாம் விசுவாசத்தினால் கதவளன 

விசுவாசிக்கிகறாம். ஏஜனனில் கதவன் அவ்விதம் 

உளரத்திருக்கிறார.் அப்படியானால் அது என்ன? ஆபிரகாம் 

விசுவாசத்தினால் நீதிமானாக்கப்படட்ான் என்று பவுல் 

கூறுகிறான். ஆனால் யாக்ககாகபா, கிரிளயகைினால். கதவன் 

கண்டளதக் குறித்து ஆபிரகாம் கபசுகிறான், ஆனால் 

யாக்ககாகபா மனிதன் கண்டளதக் குறிதத்ுப் கபசுகிறான். “உன் 

விசுவாசத்ளத உன் கிரிளயகைினால் காண்பி”, “உன் 

கிரிளயகை் இலலாமல்” கபான்றளவ. பாருங்கை்? உங்கை் 

விசுவாசத்துடன் கிரிளயகை் உங்களுக்கு இல்லாமல் கபானால், 

உங்களுக்கு விசுவாசம் இல்ளல என்பளத அது காண்பிக்கிறது, 

நீங்கை் சும்மா அளதக் குறிதத்ு கபசுகிறீரக்ை். ஆனால் 

உங்களுக்கு உண்ளமயில் விசுவாசம் இருக்குமானால், நீங்கை் 

அளத விசுவாசிதத்ு அதன்படி நடப்பீரக்ை். அது உண்ளம , அளத 

ஜசயல்படுதத்ுங்கை்! 

85. கநாவா அவ்விதம் ஜசய்தான், அவன் அளத ஜசயல் 

படுத்தினான். அவன் கநராக ஜசன்று கபளைளய உண்டாக்கத் 

ஜதாடங்கினான். விஞ்ஞானிகை் எவ்வைவுதான், "கமகல மளை 

இல்ளலஜயன்று எங்கைால் விஞ்ஞானப்பூரவ்மாக நிரூபித்துக் 

காண்பிக்க முடியும்" என்று கூறினகபாதிலும் அவன் கவளல 

ஜகாை்ைவில்ளல. 

86. "நீங்கை் எவ்வைவு தான் எனக்கு நிரூபிக்க முடிந் தாலும், 

உங்கை் விஞ்ஞான ஆராய்சச்ியினால் அளத ஜசால்ல 

முடிந்தாலும், கதவன் என்னிடம் 'மளை ஜபய்யப் கபாகிறது 



என்றார.் நான் கதவளன விசுவாசிக்கிகறன். அவ்வைவுதான் 

மளை ஜபய்யப் கபாகிறது" என்றான். 

87. "திரு . கநாவாகவ , அது எங்கிருந்து வரப்கபாகிறது ஐயா , 

சங்ளக கபாதககர, உம்ளம நான் ககடக் விரும்புகிகறன் அந்த 

மளை எங்கிருந்து வரப்கபாகிறது? அது எங்குை்ைது?" 

88. "நல்லது. மளை ஜபய்யப் கபாகிறது என்று கதவன் என்னிடம் 

கூறியிருப்பதனால், அவர ் மளைளய அங்கு ளவக்க 

வல்லவராயிருக்கிறார”் உண்ளம ! 

89. இளத ஜசய்ய முடியாது என்று அவரக்ை் இன்று 

கூறுகின்றனர.் கூடட்த்தில் சிந்தளனகை் பகுத்தறிதல் கிரிளய 

ஜசய்வளத அவரக்ை் காண்கின்றனர.் அவரக்ை், "அது 'ஜடலிபதி 

(telepathy) அதாவது மகனாதத்துவத்தினால் சிந்தளனகளை 

அறிந்து ஜகாை்ளுதலாக இருக்க கவண்டும்" என்கின்றனர.் 

'ஜடலிபதி' 'ஜடலிபதி'? கரத்்தரிடத்திலிருந்து தரிசனங்களைப் 

ஜபற்று ஆவிளயப் பகுத்தறிதல். தீரக்்கதரிசிகளுக்கு எந்த 

விதமான 'ஜடலிபதி இருந்தது? அன்று இகயசு அங்கு நின்ற 

கபாது அவருக்கு என்ன இருந்தது? 

90. இகதா பிலிப்பு வந்து இரடச்ிக்கப்படட்ு திரும்பிச ் ஜசன்று 

நாத்தான் கவளல இகயசுவுக்கு முன்னால் ஜகாண்டு வந்தான். 

நாத்தான்கவல், "ஆ. நாசகரத்திலிருந்து யாஜதாரு நன்ளமயும் 

உண்டாக முடியாது" என்றான். 

91. அவன் இகயசு இருந்த இடத்துக்கு வந்தகபாது. ஒரு 

இஸ்ரகவலன், உனக்கு கபடம் இல்ளல” என்றார.் 

92. அவன், "ரபி . என்ளன எப்ஜபாழுது உமக்கு ஜதரியும்? 

என்ளன எப்படி ஜதரியும்?” என்று ககடட்ான். 

93. அவர,் "பிலிப்பு உன்ளன அளைக்கிறதற்கு முன்கன நீ 

மரத்தின் கீழிருக்கும் கபாது உன்ளனக் கண்கடன்" என்றார ்

94. இப்ஜபாழுது. சரீரப்பிரகாரமாக அது.... நீங்கை் 

எப்ஜபாழுதாகிலும் அங்கு ஜசன்றிருப்பீரக்ைானால், அது 

மளலளயச ் சுற்றிலும் பதிளனந்து ளமல்கை். இந்த இரண்டு 

இடங்களுக்கும் இளடகய, மளலளயச ் சுற்றிலும் ஒரு நாை் 

பிரயாணம். அப்படியிருக்க, அவர ் எப்படி அவளனக் 



கண்டிருப்பார.் அப்படியானால் என்ன? அவன் விசுவாசம் 

ஜகாண்ட ஒரு மனிதனாக இருந்ததால், "கதவனாகிய கரத்்தர ்

ஒரு தீரக்்கதரிசிளய எழுப்புவார.் கமசியா வரும்கபாது 

கமாகசளயப் கபால் ஒரு தீரக்்கதரிசியாக இருப்பார”் என்னும் 

கதவனுளடய வாரத்்ளத நிளறகவறுவளத அவன் காண 

விரும்பினான். அவன் அளதக் கண்டான். அளத அறிந்து 

ஜகாண்டான். அவன் ரபீ , "நீர ்கதவனுளடய குமாரன்” என்றான். 

அது உண்ளம . அவனுளடய ஜபயர ் அழியாமல் 

நிளலத்திருக்கிறது. 

95. ஆனால் அங்கக அந்த மகத்தான வணங்காத் தன்ளமயுை்ை 

(starchy) ஆசாரியரக்ை் கபாதிய டிடி பிஎச.்டி, எல்.எல்.டி 

படட்ங்களைத் தங்கை் ஜபயரக்ளுக்குப் பின்னால் 

ஜகாண்டவரக்ைாய் நின்று ஜகாண்டிருந்தனர.் அவரக்ை் 

வாரத்்ளதளய அறிந்திருப்பதாக நிளனத்துக் ஜகாண்டிருந்தனர.் 

அவரக்ை் அறிந்திருந்தது உண்ளமதான், ஆனால் அவரக்ைில் 

அகநகர ் .... அது வாரத்்ளதளய அறிந்திருப்பது அல்ல, வாரத்்ளத 

யிலுை்ை அவளர அறிந்திருக்க கவண்டும். அது உண்ளம . 

அவளர, அந்த வாரத்்ளதயிலுை்ை ஜீவளன, அறிந்திருத்தல் 

அவசியம். அவரக்ை் அங்கு நின்று ஜகாண்டு, “இந்த மனிதன் 

ஜபயல்ஜசபூல். இவன் குறி ஜசால்லுகிறவன். இளவகளை அவன் 

காண்கிறான், இவன் குறி ஜசால்லுகிறவன். அது...” என்றனர.் 

96. அளத அறிந்து ஜகாண்ட இகயசு திரும்பிப் பாரத்்து இவ்விதம் 

கூறினார.் இப்ஜபாழுது ஜபாறுங்கை், அவரக்ை் அளத உரக்கக் 

கூறவில்ளல, அளத அவரக்ை் மனதில் சிந்தித்தனர.் அவர ்

அவரக்ளுளடய சிந்தளனகளை அறிந்து ஜகாண்டார.் கவதம் 

அவ்விதம் கூறவில்ளலயா? பரி. லூக்காவில். ஆம். அவர ்

அவரக்ளுளடய சிந்தளனகளை அறிந்து ஜகாண்டார.் 

பாருங்கை், அவர ் அவரக்ளுளடய சிந்ளதயிலிருந்தளத 

படித்ததாக (mind reading) கருதினர.் ஆனால் அவர ்

அவரக்ளுளடய சிந்தளனகளை அறிந்தார.் அவர,் "நீங்கை் 

எனக்கு விகராதமாக ஒரு வாரத்்ளத கபசினால், உங்களை நான் 

மன்னித்து விடுகவன். ஆனால் என்றாவது ஒரு நாை் பரிசுத்த 

ஆவி வந்து இகத கிரிளயகளைச ் ஜசய்வார.் அதற்கு 



விகராதமாக நீங்கை் ஒரு வாரத்்ளத கபசினாலும், அது 

இவ்வுலகிலும் மறு உலகிலும் மன்னிக்கப்படாது” என்றார.் 

97. பாருங்கை், பாருங்கை், பரிசுத்த ஆவி, அவரக்ைால் அளதப் 

புரிந்து ஜகாை்ை முடியவில்ளல. அவரக்ை் தங்கை் 

சளபகயாருக்கு பதில் ஜசால்லியாக கவண்டும். ஏஜனனில் 

அவரக்ளுளடய சளபகயார ் அங்கு நின்று ஜகாண்டிருந்தனர.் 

அவரக்ை், "நல்லது. அவர ் அவரக்ை் மனதிலுை்ைளவகளை 

மகனாதத்துவத்தினால் அறிந்து ஜகாை்கிறார.் அவருக்கு 

'ஜடலிபதி உை்ைது. அவர ் ஜபயல்ஜசபூல், குறி ஜசால்பவர”் 

என்றனர.் குறி ஜசால்பவன் பிசாளசச ் கசரந்்தவன் என்று 

எவருக்குகம ஜதரியும். அவரக்ை் கதவனுளடய கிரிளயளய 

"பிசாசு" என்றளைத்தனர.் 

98. பிசாசு ஜபற்றுை்ை எதுவுகம உண்ளமயான ஒன்று 

தாறுமாறாக்கப்படட்து என்று உங்களுக்குத் ஜதரியுமல்லவா? 

ஜபாய் என்பது என்ன? தாறுமாறாக்கப்பட்ட உண்ளம. 

விபசச்ாரம் என்பது என்ன? தாறுமாறாக்கப்பட்ட நீதியான ஒரு 

ஜசயல். பாவம் அளனத்துகம உண்ளமயும் நீதியும் 

தாறுமாறாக்கப்படட்ளவகய. மரணம் என்பது என்ன? 

தாறுமாறாக்கப்படட் ஜீவன். நிசச்யமாக, அப்படித்தான் அது 

அவருளடய வாரத்்ளதயிலும் காணப்படுகிறது. அப்படித்தான் 

அது, ெனங்கை் அதற்கு கமற்பூசச்ு பூசி இளவகளைக் 

கூறுகின்றனர.் ஏஜனனில் அவரக்ளுக்குத் ஜதரியாது, அவர ்

களுக்குத் ஜதரியாது. வாரத்்ளதளய ஏற்றுக்ஜகாை்ை 

அவரக்ளுக்கு விசுவாசம் கிளடயாது. ஆனால் நாத்தான்கவல் 

அளத ஏற்றுக் ஜகாண்டான். 

99. சீகமான் அங்கு வந்த கபாது என்ன நடந்தது? பரிகசயனாகிய 

அவனுளடய வகயாதிப தகப்பனார ்அவனிடம், "சீகமாகன, என் 

மககன, முடிவு காலம் வருவதற்கு முன்பு ஒருக்கால் அந்த ... என் 

நாடக்ைில் அவர ் வருவாஜரன்று எதிர ் கநாக்கியிருந்கதன். 

ஆனால் அவர ் வரவில்ளல. உன் காலத்தில் ஒருகவளை அவர ்

வரக்கூடும். அவர ்வருவாரானால், சீகமாகன, இதுதான் நடக்கும். 

மககன, எல்லாகம வைக்கம் கபால் நடந்து ஜகாண்டிருக்கும், 

எல்லாவிதமான ஜபாய்யான காரியங்களும் 



எல்லாவிடங்கைிலும் எழும்பும். ஆனால் இளத நீ ஞாபகம் 

ஜகாை். வாரத்்ளதயில் நிளலத்திருப்பார?் இந்த கமசியா 

வரும்கபாது, அவர ்ஒரு தீரக்்கதரிசியாயிருப்பார.் இந்த கமசியா 

கமாகசளயப் கபால் ஒரு தீரக்்கதரிசியாயிருப்பார.் ஏஜனனில் 

அவர ் அவளனப் கபால் ஒரு தீரக்்கதரிசியாயிருப்பாஜரன்று 

நம்முளடய கதவனுளடய வாரத்்ளத உளரக்கிறது. அவர ்

தீரக்்கதரிசிளயப் பாரக்்கிலும் கமலானவர ்என்பளத நீ அறிந்து 

ஜகாை்வாய். அவர ் அந்த கதவன் - தீரக்்கதரிசியாயிருப்பார.் 

அவருளடய கிரிளயகளும் வாரத்்ளதகளும் ஒரு 

தீரக்்கதரிசிளயப் கபாலகவ இருக்கும், ஏஜனனில் கதவனிடம் 

ஜசல்லும் வளரக்கும் அளத விட உயர கபாக முடியாது. பார”் 

என்று கூறுவளத அவன் ககடட்ிருக்கிறான். எனகவ, அவர ்

கதவன் தீரக்்கதரிசியாயிருப்பார.் பூமியில் அவருளடய 

கிரிளயகை் அவர ் தீரக்்கதரிசி என்பளதக் காண்பிக்கும். 

அதிலிருந்து அவர ்கதவன் என்பளத நாம் அறிந்து ஜகாை்ைலாம், 

அளத ஞாபகம் ஜகாை்” என்று அவனுளடய தகப்பன் 

கூறியிருந்தான். 

100. அந்திகரயா அன்றிரவு சீகமானிடம் ஜசன்று, “ஓ, நாங்கை் 

கமசியாளவக் கண்கடாம்” என்று கூறிகனபாது, அவன், "கபாய் 

விடு, கபாய் விடு. கபாய் விடு. ஆ, சும்மாயிரு , என்ளனத் 

ஜதாந்தரவுபடுத்தாகத” என்று ஜசால்லியிருப்பான் என்று 

நிளனக்கிகறன். 

101. ஆனால் அடுத்த நாை் அவன் கூட்டத்துக்கு வந்திருந்த கபாது, 

கரத்்தராகிய இகயசுவின் சமுகத்துக்கு நடந்து ஜசன்றான் அவர,் 

“உன் ஜபயர ் சீகமான், நீ கயானாவின் குமாரன்” என்றார.் அது 

அவனில் காணப்பட்ட விளறப்ளப எடுத்துப் கபாடட்து. அவர ்

என்ன ஜசய்தார?் அவர,் இகயசு .... தன் ஜபயளரக் 

ளகஜயாப்பமிடவும் கூட அறியாத அந்த படிப்பறியாத மீன் 

பிடிப்பவன்; அவன் படிப்பறியாதவனும் கபதளமயுை்ைவனுமா 

யிருந்தான் என்று கவதம் உளரக்கிறது. அந்த விசுவாசத்ளதக் 

ஜகாண்டிருந்த அந்த சிறு கல்லாகிய கபதுருவுக்கு ராெ்யத்தின் 

திறவுககால்களைக் ஜகாடுப்பது கதவனுக்குப் 

பிரியமாயிருந்தது. "இந்தக் கல்லின் கமல் என் சளபளயக் 

கடட்ுகவன்”. கத்கதாலிக்கர ் கூறுவது கபால் ஒரு கல்லின் 



கமகலயா? இல்ளல, எதன் கமல்? அது என்ன? ஆவிக்குரிய 

ஜவைிப்பாடட்ின் கமல். பாருங்கை், "மாம்சமும் இரத்தமும் இளத 

உனக்கு ஜவைிப்படுத்தவில்ளல, பரகலாகத்திலிருக்கிற என் 

பிதா இளத உனக்கு ஜவைிப்படுத்தினார.் இந்தக் கல்லின் கமல் - 

அதாவது எழுதப்படட் கதவனுளடய வாரத்்ளதயின் ஆவிக்குரிய 

ஜவைிப்பாடட்ின் கமல் - என் சளபளயக் கடட்ுகவன். 

பாதாைத்தின் வாசல்கை் அளத கமற்ஜகாை்வ தில்ளல”. ஏன்? 

அது கடுகு விளதளயக் காடட்ிலும் கமலானது. அது 

கதவனுளடய வல்லளம அழிந்து கபாகக் கூடிய மானிடரின் 

(mortals) நடுவில் அளசவாடுதல், வாரத்்ளத உயிர ்ஜபறுதல். 

102. அது தான் கநாவாவுக்குை் இருந்தது. அவன் ஜசான்னான்... 

வாரத்்ளத அவனுக்குை் உயிர ் ஜபற்றது. அதற்காக நான் 

ஆயத்தம் பண்ணுகவன்". 

103. “நல்லது, கநற்று மளை ஜபய்யவில்ளல. மளை ஜபய்யும் 

என்று ஜசான்னாகய, எப்ஜபாழுது மளை ஜபய்யப் கபாகிறது?" 

“எனக்குத் ஜதரியாது, ஆனால் மளை ஜபய்யும்”. "மளை 

ஜபய்யுஜமன்று உனக்கு எப்படித் ஜதரியும்?" "கதவன் அவ்விதம் 

உளரத்தார.்” 

104. அவரக்ை் ஆபிரகாமிடம் கூறினது கபால, அவனுக்கு எண்பது 

வயது; அவனுளடய மளனவிக்கு ஜதாண்ணூறு வயது. ஏளை 

வகயாதிப மளனவி இங்குமங்கும் ஓடி , குைந்ளதக்கு 

காலுளறகளையும் ஊசிகளையும் மற்றளவகளையும் 

இருபத்ளதந்து ஆண்டு காலமாக ஆயத்தம் ஜசய்து வந்தாை். 

அவளுக்கு இப்ஜபாழுது ஜதாண்ணூறு வயது. அவை் தடி ஊன்றி 

இப்படி நடந்து ஜசன்றாை். ஆபிரகாமுக்கு கூன் விழுந்து, தாடி 

ஜதாங்கிக் ஜகாண்டிருந்தது. "ஆபிரகாகம, குைந்ளதளயக் 

குறித்து என்ன? ஏய், நீண்ட காலம் முன்கப நீ ஊர ் என்னும் 

படட்ினத்ளத விடட்ு ஜவைி வந்தாய். உனக்கு குைந்ளத பிறக்கப் 

கபாகிறது என்று ஜசான்னாகய, இப்ஜபாழுது. என்ன 

ஜசால்லுகிறாய்?" 

"கதவனுக்கு மகிளம, எங்களுக்கு எப்படியும் குைந்ளத 

பிறக்கும்”. 

“ஏன்?” 



"கதவன் அவ்விதம் உளரத்தார.் "ஏன், அது இருபத்ளதந்து 

ஆண்டுகளுக்கு முன்பு." 

105. "கதவன் அவ்விதம் உளரத்தார.் அது நூறு ஆண்டு 

கைானாலும் இருபத்ளதந்து ஆண்டுகைானாலும், அதனால் ஒரு 

வித்தியாசமுமில்ளல. அவர ் எப்படியும் அளத ஜசய்வார”். 

பாருங்கை்? தைராமல் விடாப்பிடியாய் உறுதியாய் இருத்தல், 

விடாமுயற்சி. அளத ஜதாடரந்்து ஜசல்லுதல், அளத நீங்கை் 

பிடித்துக் ஜகாண்டிருக்கிறீரக்ை். 

காற்றாடி பறக்க விடட்ுக் ஜகாண்டிருந்த சிறுவளனப் கபால. 

யாகரா ஒருவர ் அவனிடம், "காற்றாடி எங்கக?” என்று 

ககடட்ாராம். 

106. அவன், "எனக்குத் ஜதரியாது. அங்கு எங்ககா கமகல பறந்து 

ஜகாண்டிருக்கிறது. ஆனால் அளத இந்த கயிற்றின் முளனயில் 

என்னால் உணரமுடிகிறது” என்றானாம். 

107. எனகவகதவனுளடய வாரத்்ளதளய ஏற்றுக்ஜகாண்டுை்ை 

மனிதகனா அல்லது ஸ்திரீகயா; நீங்கை் அளதப் பிடித்துக் 

ஜகாண்டிருக்கிறீரக்ை். உங்கை் நங்கூரம் ஜகடட்ியாகப் 

கபாடப்படட்ிருக்கிறது. புயல்கை் எவ்வைவாக அளதத் தாக்கி 

எல்லா பக்கங்கைிலும் அளசத்தாலும், நீங்கை் 

நங்கூரமிடப்படட்ிருக்கிறீரக்ை். கப்பல் அந்த இடத்துக்கு வந்து 

விடட்து. நீங்கை் விடாமுயற்சியுடன் இருக்கிறீரக்ை். நீங்கை் 

அளத விசுவாசிக்கப் கபாகிறீரக்ை். 

108. கநாவா அளத விசுவாசித்தான், நிசச்யமாக, அதன் மூலம் 

கதவன் அவனுளடய வாை்க்ளகக்கு ளவத்திருந்த கநாக்கத்ளத 

அவன் நிளறகவற்றினான். உங்கை் வாை்க்ளகக்கு கதவன் 

ளவத்துை்ை கநாக்கத்ளத நீங்கை் நிளறகவற்ற 

விரும்புகிறீரக்ைா? அப்படியானால் நீங்கை் வாரத்்ளதளயப் 

ஜபறும்கபாது அதில் விடாமுயற்சியுடன் நிளலத்திருங்கை். அந்த 

வாக்குத்தத்தத்ளதப் பற்றிக் ஜகாை்ளுங்கை், அது 

உங்களுளடயது. 

109. கமாகச. எத்தளனகயா கபரக்ளைக் குறிதத்ு இப்ஜபாழுது 

நான் கபசிக் ஜகாண்கட கபாகலாம்! இங்கு யாத்திராகமத்தில் 

கூறப்படட்ுை்ை கமாகசளயக் குறிப்பிட விரும்புகிகறன். கமாகச 



ஒரு கல்விமான். ராெதந்திரி, இராணுவ வீரன். அவன் இராணுவ 

வீரன் மாத்திரமல்ல, தைபதியும் கூட. அவன் தைபதி 

மாத்திரமல்ல, அடுத்தபடியாக வரப்கபாகும் பாரக்வான். 

ஆஜமன். இப்ஜபாழுது நான் பக்திபரவசப்படுகிகறன், என்ளன 

மன்னியுங்கை். ஆம், வரப்கபாகும் பாரக்வான். அவன் தன் 

ெனங்களை மீடக் விரும்பியிருந்தால், எகிப்கத அவன் ளகயில் 

இருந்தது. அவன் வரப்கபாகும் பாரக்வான். அவன் பாரக்வானான 

பிறகு என்ன கவண்டுமானாலும் ஜசய்திருக்கலாம். ஆனால் 

கதவன் ஒரு நாை் எரிகிற முடஜ்சடியில், உ-ஊ, அவகனாடு 

கபசினார.் 

110. ஓ, அவன் கல்வியறிவு ஜபற்றிருந்த கபாதிலும், ஒரு 

ககாளைளயப் கபால ஓடினான். அவனுளடய கவதசாஸ்திரம் 

அனத்திலும் அவன் கதால்வியளடந்தான். அவனுளடய ஜபரிய 

காரியங்கை் அளனத்திலும் அவன் கதால்வியளடந்தான். 

ஆனால் ஒரு நாை் எரிகிற முடஜ்சடியில் கதவன் அவளனச ்

சந்தித்தார.் எரிகிற முடஜ்சடியில் கதவன் அவனிடம் வந்தகபாது. 

அவன் ளகயில் ஒரு ககாளலப் பிடித்துக் ஜகாண்டு, 

மளனவிளயக் கழுளதயின் கமல் ஏற்றிக்ஜகாண்டு சிறு 

ஜகாகசாளம அவை் இடுப்பில் ளவத்துக் ஜகாண்டு. எகிப்துக்குச ்

ஜசல்லும் பாளதயில் பிரயாணப்படட்ு ஜசல்வளதக் 

கவனியுங்கை். அவன் என்ன ஜசய்கிறான்? ளகப்பற்றச ்

ஜசல்கிறான். அவனுக்கு விடாமுயற்சி இருந்தது, அவன் 

தைராமல் மிகவும் உறுதியாய் இருந்தான். 

111. "கமாகச, எண்பது வயதான நீ , மிகவும் உலரந்்த ஒரு 

ககாணலான ககாளலக் ளகயில் எடுத்துக் ஜகாண்டு கபாய், 

அளத ளகப்பற்ற முடியும் என்று நிளனக்கிறாயா?" ககாணலான 

ஒரு ககால், ஒரு மனிதன் பளடஜயடுப்பு, ஒரு மனிதன் 

எகிப்துக்குப் புறப்படட்ுச ் ஜசல்லுகிறான். ஒரு மனிதன் 

ருஷியாளவக் ளகப்பற்றச ் ஜசல்வது கபால். நமக்கு கதளவ .... 

கதவனுக்கு ஒரு மனிதன் தான் கதளவ, அந்த ஒருவன் 

மாத்திரகம. அவருளடய கரங்கைில் முழுவதுமாக ஒப்பளடத்த 

ஒரு மனிதன் மாத்திரகம அவருக்குத் கதளவ. ஒகர மனிதன், அது 

மாத்திரகம அவருக்கு அவசியம். அந்த ஒரு மனிதளனக் 

ஜகாண்டு அவர ்ருஷியாளவ சுக்குநூறாக அளசக்க முடியும். 



112. அவர ் கநாவாளவ, மன்னிக்கவும், கமாகசளய ஜதரிந்து 

ஜகாண்டார.் அவன் இந்தப் பக்கமாக ஓடி , ஒரு இனிய 

வாை்க்ளகளயப் ஜபற்று, அைகான ஜபண்ளண மணந்து, 

அவரக்ளுக்கு ஒரு குைந்ளத பிறந்து, அந்தக் குைந்ளத 

அவனுளடய மாமனாரும், மீதியான் கதசத்து ஆசாரியனுமாகிய 

ஜயத்கராவின் ஆடுகளுக்கு சுதந்தரவாைியானது. அவனுக்கு 

அங்கு ஒரு அருளமயான குடும்பம், இடம், ஜசௌகரியமான 

வாை்க்ளக , எப்ஜபாழுதாகிலும் ஒரு முளற தன் வில்ளலயும் 

அம்ளபயும் எடுத்துக் ஜகாண்டு கவடள்டயாடச ் ஜசன்று, ஒரு 

மாளனக் ஜகான்று அளதக் ஜகாண்டு வருவது வைக்கம். நிளறய 

'ஜபாரி' பைங்கை் (berries), நிளறய ஆடுகை், ஆடட்ு கராமம், 

வியாபாரம், வியாபாரிகைின் கூடட்ம் அவ்வழிகய வரும். 

அவனுக்கு எல்லாகம நன்றாக அளமந்திருந்தது. அவனுக்கு 

எளதக் குறிதத்ும் கவளல இருக்கவில்ளல. அவன் தன் 

ெனங்கைின் கமல் ஜகாண்டிருந்த பாரம் அவனுளடய மனளத 

விடட்ு அகன்றது. அவரக்ை் எகிப்தில் இருந்தனர.் அவன் 

கதால்வியளடந்ததனால், அவரக்ளை விடுவிக்க கதவன் 

கவஜறதாவ ஜதான்ளறச ்ஜசய்வார ்என்று அவன் எண்ணினான். 

ஆனால் ஒரு நாை் கதவன் அவளன சந்தித்த கபாது, நீங்கை் 

விடாமுயற்சிளயக் குறிதத்ு கபசுகிறீரக்கை, இகதா அவன் 

ஜசல்கிறான்! 

“உன் கசளன எங்கக ?” 

113. "எனக்கு எதுவும் அவசியமில்ளல. என் கசளன காணக்கூடாத 

கசளன”. கதாத்தானில் ஒரு நாை் காளல இருந்தது கபால், அந்த 

தீரக்்கதரிசி...."என் கசளன காணக்கூடாத கசளன". இகதா அவன் 

ஜசல்கிறான், நீங்கை் காணக்கூடிய ஒன்கற ஒன்று ஒரு பளைய 

ககாணலான ககால். அவன் பின்னால் உை்ை கழுளதளய 

நடத்திச ் ஜசல்கிறான். அவனுளடய தாடி காற்றில் பறக்கிறது. 

"கதவனுக்கு ஸ்கதாத்திரம்”. அவனுளடய கண்கை் வானத்ளத 

கநாக்கினதாய், அவன் ளகப்பற்ற ஜசன்று ஜகாண்டிருக்கிறான். 

114. சில கநரங்கைில் விசுவாசம் நீங்கை் பரிகசிக்கத்தக்க 

விதத்தில் நடந்து ஜகாை்ளும்படி ஜசய்கிறது. மாமிச சிந்ளதக்கு 

அது பரிகாசமாக கதான்றும். ஆனால் அது கதவனுளடய 



வாரத்்ளதயாயிருக்குமானால், அது நிளறகவறிகய ஆக 

கவண்டும். நீங்கை் விடாமுயற்சியுடன் இருந்து, கதவன் அளத 

நிளறகவற்று வளதக் காணுங்கை். 

115. அவன் அங்கு ஜசன்றான், அவன் மிகவும் உறுதியாய் 

இருந்தான். அவன் நடந்து பாரக்வானின் சமுகத்ளத 

அளடந்தான். அவன் கதால்வியளடவான் கபால் கதான்றினது. 

அவன், "நான் கதவனால் அனுப்பப்படக்டனா இல்ளலயா 

என்பளத உனக்கு காண்பிக்கிகறன்” என்று ஜசால்லி ககாளல 

இப்படி தளரயில் கபாடட்ான். அது சரப்்பமாக மாறினது - 

அவனும் ஆகரானும். அப்ஜபாழுது பாரக்வான் இரண்டு 

கொசியரக்ளை அல்லது பிசாசு பிடித்த இரண்டு மனிதரக்ளை 

வரவளைத்தான் - இக்களடசி நாடக்ைில் நமக்குை்ைது கபால். 

அவரக்ை் ஜதரிந்து ஜகாை்ைப் படட்வரக்ளுக்கு பாவளன காட்டி, 

கூடுமானால் அவரக்ளை வஞ்சிக்கப் பாரக்்கிறாரக்ை். அது 

உண்ளம . அவரக்ை் இருவரும் வந்து, தங்கை் ககால்களைத் 

தளரயில் கபாடட்னர.் அளவகளும் அகத விதமாக 

சரப்்பங்கைாக மாறின. கமாகச இந்த ஒரு காரியத்ளத நன்றாக 

அறிந்திருந்தான், அதாவது அவளன அனுப்பின கதவன் 

அவளனக் காத்துக் ஜகாை்வாஜரன்று. அடுத்தபடியாக என்ன 

ஜசய்வஜதன்று அவனுக்குத் ஜதரியவில்ளல. 

116. நீங்கை் என்ன ஜசய்ய கவண்டுஜமன்று அறியாத ஒரு 

நிளலளய அளடந்து ெனங்கை், "அவர ்சுகம் ஜபறவில்ளல. அது 

இன்னும் அங்குை்ைது” என்று ஜசால்லி, ஆனால் கதவன் அந்த 

வாக்குத்தத்தத்ளத உங்கை் இருதயத்தில் 

ளவத்திருப்பாரானால், நீங்கை் அமரந்்திருங்கை். கதவனுளடய 

மகிளமளய சாடச்ியாக உளரத்துக் ஜகாண்கட இருங்கை். 

உளரத்துக் ஜகாண்கட இருங்கை் ! 

117. கமாகச, “கதவன் என்ளன அனுப்பினார ் என்று நான் 

அறிந்திருக்கிகறன்” என்றான். என்ன நடந்தது? அந்த சரப்்பம் 

மூன்று அல்லது நான்கு மடங்கு இவ்வைவு ஜபரிதாக ஆனது. 

ஒருக்கால் அது மளலப் பாம்பாக இருந்திருக்கும். அது அங்கு 

கதான்றி மற்ற சரப்்பங்களை விழுங்கினது. மற்ற ககால்களுக்கு 

என்ன கநாந்தஜதன்று எப்ஜபாழுதாவது நீங்கை் சிந்தித்துப் 



பாரத்்ததுண்டா? அவரக்ை் ஒரு ககாளல மாத்திரம் 

தளரயிலிருந்து எடுத்தனர.் அது மற்றளவகளை விழுங்கினது. 

கவறு எதுவுகம இருக்கவில்ளல. அப்படித்தான் கதவன் 

இந்நாடக்ைில் ஒன்றில் தமது வல்லளமளயக் ஜகாண்டு 

ஜசய்வார.் ஆம். 

118. கமாகச விடாமுயற்சியுடன் இருந்தான். முதலாவதாக என்ன 

ஜதரியுமா, அவர ்அவளன அனுப்பி, "பாரக்வாகன, இளதச ்ஜசய்” 

என்று அவளனக் ஜகாண்டு உளரத்தார.் அவன், "நீ 

ஜசய்யாவிடட்ால், நாங்கை் இன்னின்னளத ஜசய்கவாம்” 

என்றான். அவன் கதவளன கநாக்கிக் கூப்பிடட் கபாது அவர ்

வண்டுகளையும், கபன்களையும், மற்ஜறல்லாவற்ளறயும் 

பூமிக்கு அனுப்பினார.் அவன் என்ன? அவன் தீரம்ானம் 

ஜகாண்டிருந்தான். கதவன் அவனிடம், "இஸ்ரகவல் புத்திரளர 

இந்த மளலக்குக் ஜகாண்டு வா” என்று ஜசால்லியிருந்தார.் 

கதவனுளடய சித்தத்ளத அவன் ஜபற்றிருந்தளத அவன் 

அறிந்திருந்தான். அவனுக்கு முன்னால் அந்த தரிசனம் 

இருந்தளத அவன் அறிந்திருந்தான். வானமும் பூமியும் 

ஒழிந்துகபாம். ஆனால் அந்த தரிசனகமா தவற முடியாது 

என்பளத அவன் அறிந்திருந்தான். எனகவ அவன் அங்கு 

விடாப்பிடியாய் ஜசன்றான். 

119. கவனி, சககாதரகன. இன்று காளல நீ கதவனுளடய 

சித்தத்தின் தரிசனத்துடன் வந்திருப்பாயானால், நீ கதவனுளடய 

வாரத்்ளதயுடன் வந்திருப்பாயானால், என்ன நடக்கிறஜதன்று 

எனக்குக் கவளலயில்ளல. “நான் விடாப்பிடியாய் இருக்கப் 

கபாகிகறன். நான் ... என் இருதயத்தில், இங்கு நான் உடக்ாரந்்து 

ஜகாண்டிருந்த முதற்கு, கதவனுளடய தரிசனம் எனக்குக் 

கிளடக்கப் ஜபற்றது. நான் விடாப்பிடியாய் இருக்கப் 

கபாகிகறன். நான் விடாமுயற்சியுடன் இருக்கப் கபாகிகறன். 

நான் ஜசன்று ளகப்பற்றப் கபாகிகறன். இது என்ளன விடட்ுப் 

கபாக கவண்டும்”. அது உன்ளன விடட்ுப் கபாகும். சககாதரகன. 

கவளலப்படாகத. அது உன்ளன விடட்ுப் கபாகும். 

120. தாவீது ககாலியாத்துக்கு முன்னால் நின்ற கபாது, அவன் 

விடாப்பிடியாய் இருந்தான். அவன், "நீங்கை் அங்கு நின்று 



ஜகாண்டு, நவீன விஞ்ஞானத்ளத விஞ்ஞானிகளை அனுமதிக்கப் 

கபாகிறீரக்ை் என்றா ஜசால்லுகிறீரக்ை் என்றான். அது 

கதவதூஷணமாக ஒலிக்கக்கூடும், ஆனால் நான் என்ன 

கூறுகிகறன் என்பளத நீங்கை் புரிந்து ஜகாை்வீரக்ை் என்று நம்பு 

கிகறன். நவீன விஞ்ஞானம் அங்கு நின்று ஜகாண்டு, 

அற்புதங்கைின் நாடக்ை் கடந்து விடட்ன என்று கூற 

அனுமதிக்கப் கபாகிறீரக்ை் என்றா ஜசால்லுகிறீரக்ை்? 

கதவனுளடய வாரத்்ளத அந்த கருத்ளத எதிரக்்கிறகத 

கவதத்தில் இகயசுவின் ஊழியத்தின் அறுபது ஜசாசச்ம் 

சதவிகிதம்... ஆம், எண்பத்தாறு சதவிகிதம் என்று 

நிளனக்கிகறன் ஜதய்வீக சுகமைித்தலாக இருக்கும்கபாது, 

ஜதய்வீக சுகமைித்தல் என்கற ஒன்று கிளடயாது என்று நவீன 

விஞ்ஞானம் கூறுவதற்கு நீங்கை் அனுமதிக்கப் கபாகிறீரக்ை் 

என்றா ஜசால்லுகிறீரக்ை்? அந்த வாக்குத்தத்தம், அந்த களடசி 

வாக்குத்தத்தம் 

121. என் கபாதகர ் சககாதரகர, நவீன ஸ்தாபன ககாட ் பாடுகை் 

அளனத்தும் உலக சளபகைின் ஆகலாசளன சங்கத்தில் கசர 

நீங்கை் அனுமதிதத்ு, இந்த ஸ்தாபனம் உங்களுக்குை் இருக்கும் 

கதவனுளடய வாரத்்ளதளய ஒடுக்கி, அற்புதங்கைின் நாடக்ை் 

கடந்து விடட்ன என்று உங்கைிடம் கூற நீங்கை் அனுமதிப்பீரக்ை் 

என்றா ஜசால்லுகிறீரக்ை்? அளதக் கூற நீ யார?் உனக்கு 

அனுபவம் ஏதாகிலும் இருந்ததுண்டா ? நீ எப்ஜபாழுதாகிலும் 

கதவனுளடய ஆவியினால் மறுபடியும் பிறந்ததுண்டா ? நீ 

அவ்விதம் பிறந்திருந்தால், சககாதரகன, நிசச்யமாக அளதக் 

குறிதத்ு கதவனுளடய வாரத்்ளத உளரப்பளத ஏற்றுக் 

ஜகாை்வாய். மற்றது அளனத்தும் ஜபாய்யாயிருப்பதாக. 

நிசச்யமாக. 

122. கவனியுங்கை், தாவீதுக்கு அனுபவம் இருந்தது. அவன் ஒரு 

சிறு கவளணக் கூட ஜகாண்டு ஜசன்றான். அவனிடம் 

கவஜறான்றும் அதிகம் இருக்கவில்ளல, அது ஒரு கவண். ஆனால் 

பரகலாகத்தின் கதவன் அவனுடன் இருந்தார ் என்பளத அவன் 

அறிந்திருந்தான். அவன் அங்கு ஜசன்று ஒரு கரடிளயயும் ஒரு 

சிங்கத்ளதயும் ஜகான்று கபாடட்ான், அது என்ன ஜசய்யும் 

என்பளத அவன் அறிந்திருந்தான். அவன், "கதவன் ஒரு 



கரடிளயயும் ஒரு புலிளயயும் என் ளகயில் ஒப்புக் 

ஜகாடுத்திருக்க, அவர ் எவ்வைவு அதிகமாக அந்த ஜபருளம 

கபசும், விருத்தகசதன மில்லாத ஜபலிஸ்தியளன ஒப்புக் 

ஜகாடுப்பார?்” என்றான். 

123. இன்ளறய ஜபருளம கபசும் உலகம், அற்புதங்கைின் நாடக்ை் 

கடந்து விடட்ன என்று கூறிக் ஜகாண்டிருக்கிறது. ஒரு ருஷியா 

அங்கு எழும்பி, சளபகைில் கிைரச்ச்ி ஜசய்து அளவகளை 

அவமானப்படுத்திக் ஜகாண்டிருக்கிறது. அவரக்ளுக்கு கவளல 

ஜசய்ய அவரக்ைில் ஒன்றுமில்ளல. ஏன் அந்த காஸ்டக்ரா, அந்த 

பிசாசு பிடித்தவன் ... அவளன எனக்குத் ஜதரியும். அங்கு நான் 

ஜசன்றிருந்த கபாது அவளனச ் சந்தித்திருக்கிகறன். அவன் 

என்னிடம் நன்றாக கபசி, கிறிஸ்துவின் ஆயிரம் வருட அரசாடச்ி 

வரப் கபாகிறது என்று அவன் விசுவாசிப்பதாக கூறினான். 

ஆனால் அவன் பிசாசுக்கு தன்ளன விற்றுப் கபாடட்ான். அவன் 

என்ன ஜசய்தான்? அவன் சில நல்ல காரியங்களைச ்

ஜசய்திருக்கிறான் ஆனால் அவன் ஒரு காரியத்ளத ஜசய்தான், 

அதாவது அவன் எல்லா பணமும் ஜசல்லாது என்று 

அறிக்ளகயிடட்ு புது நாணயம் ஒன்றளர ஆரம்பித்தான். 

அதுதான் இந்நாடக்ைில் ஒன்றில், தங்கை் வருமானவரிளய 

எடுத்து ஜதாளலகாட்சி விைம்பரத்தில் ஜசலவிடும் இந்த ஜபரிய 

விஸ்கி தயாரிப்பாைரக்ளுக்கும் புளகயிளல 

கம்ஜபனிகளுக்கும் நடக்கப்கபாகிறது. நான் கபசுகிறது 

ஒலிநாடாவில் பதிவு ஜசய்யப்படுகிறது என்பளத 

அறிந்திருக்கிகறன். ஆனால் உங்கைிடம் இளதக் கூற 

விரும்புகிகறன், அது உண்ளம . அந்த பணம் அரசாங்கத்துக்கு 

கசர கவண்டும். ஆனால் அவரக்ை் தப்பிதத்ுக் ஜகாை்கின்றனர.் 

நீங்கை் ஒருமுளற வருமானவரி ஜசலுத்தாமல் இருந்து 

பாருங்கை், அதற்காக உங்களுக்கு தண்டளன விதிக்கப்படும். 

124. ஒரு கூடட்ம் விருத்கதசதனமில்லாத ஜபலிஸ்தியர ் அங்கு 

நின்று ஜகாண்டு ஜீவனுை்ை கதவனுளடய கசளனளய நிந்திக்க 

முடியும் என்றா கூறுகிறீரக்ை்? நாங்கை் அற்புதங்களை 

ஆதரிக்கிகறாம். இன்று சளபக்குத் கதளவ, கதவனிடம், 

கதவனுளடய வாரத்்ளதக்கு, அவருளடய வல்லளமக்கு, 

ஜபந்ஜதஜகாஸ்கதவுக்கு திரும்புவகத. ஜபந்ஜதஜகாஸ்கத 



ஸ்தாபனத்துக்கு அல்ல, ஜபந்ஜதஜகாஸ்கத அனுபவத்துக்கு. 

அவரக்ை் ஜபந்ஜதஜகாஸ்கத ஸ்தாபனத்ளதக் குறிதத்ு 

கபசும்கபாது, வழி விடட்ு விலகிப் கபாகின்றனர.் 

ஜபந்ஜதஜகாஸ்கத என்பது ஒரு அனுபவம். அது 

ஜமகதாடிஸ்டுக்கு, பாப்டிஸ்டுக்கு, பிரஸ்பிகடரியன்களுக்கு. 

யார ்விரும்பினாலும் அவரக்ளுக்கு கிளடக்கும். அது உண்ளம . 

கதவன் ஒரு கதசத்துடன், ஒரு கூட்டம் ெனங்களுடன், ஒரு 

ஸ்தாபனத்துடன் ஈடுபடுவதில்ளல. அவர ் தனிப்பட்ட நபருடன் 

ஈடுபடுகிறார.் எப்ஜபாழுதுகம, புறொதிகைிடம், தமது 

நாமத்திற்ஜகன்று புறொதி கைிலிருந்து ஒரு கூடட்ம் ெனத்ளத 

ஜதரிந்து ஜகாை்கிறார.் பாருங்கை்? அந்த விதத்தில் தான் அவர ்

அவரக்ளுடன் ஈடுபடுகிறார.் இப்ஜபாழுது, கவகமாக, நான் 

துரிதமாக முடிக்க கவண்டும். 

125. தாவீது, “இது நடக்க நீங்கை் அனுமதிப்பீரக்ை் என்றா 

கூறுகிறீரக்ை்? இந்த சிறு கவண்" என்றான். அவன் சிங்கத்ளத 

துரத்திக் ஜகாண்டு கபானான். என்ன? அளதக் ஜகான்றான். 

அவன் கரடிளயத் துரத்திக் ஜகாண்டு கபாய் அளதக் 

ஜகான்றான். அவன், "அற்புதங்கைின் நாடக்ை் கடந்து விடட்ன 

என்று அங்கு ஜபருளமயடித்துக் ஜகாண்டிருக்கும் அந்த 

ஜபலிஸ்தியளன இன்னும் எவ்வைவு அதிகமாக என் ளககைில் 

ஒப்புக் ஜகாடுப்பார?்” என்றான். 

126. ககாலியாத் அவளனப் பாரத்்து நளகத்து, “உன்ளன இந்த 

ஈடட்ியின் முளனயில் ஜதாங்க விடட்ு, உன் மாம்சத்ளத 

பறளவகை் தின்னும்படி ஜசய்கவன்” என்றான். அவனால் அளத 

ஜசய்ய முடியும்.  

127. சவுல் தாவீதிடம், "அந்த மனிதன்... அவனுளடய விரல்கை் 

ஒவ்ஜவான்றும் பதினான்கு அங்குலம் நீைம். அவன் தன் சிறு 

வயது முதற்ஜகாண்கட கபாரவ்ீரனாக இருந்து வந்திருக்கிறான். 

நீகயா சிவந்த கமனியுளடய சிறுவன்” என்றான். 

128. தாவீகதா. "ஓ, உங்கைிடம் கூற என்னிடம் ஒன்றுை்ைது. 

நீங்கை் அறியாத ஒன்ளற நான் ஜபற்றிருக்கிகறன்” என்றான். 



129. தாவீதின் சககாதரன், "நீ ஒன்றுமற்றவன். நீ வீடு கபாய் கசர.் 

நீ ஒரு அடங்காப்பிடாரி. நீ வீடு கபானதும் அப்பாவிடம் ஜசால்லி 

உளத வாங்கித் தருகிகறன்" என்றான். 

130. அவன் என்ன ஜசான்னான்? “நான் ஆடுகளை கமய்த்துக் 

ஜகாண்டிருந்கதன். உங்கை் பணிவிளடக்காரனாகிய என் 

தகப்பனின் ஆடுகளை ஒரு நாை் நான் ஜவைியில் கமய்த்துக் 

ஜகாண்டிருந்கதன். நான் கதவனாகிய கரத்்தரில் நம்பிக்ளக 

ஜகாண்டவன். ஒரு சிங்கம் வந்து ஆடட்ுக்குடட்ிகைில் ஒன்ளறக் 

கவ்விச ் ஜசன்றது. அளத நான் துரத்திச ் ஜசன்கறன்” என்றான். 

ஏன்? அவனுளடய தகப்பனால் அவனுக்கு ஒரு ஜபாறுப்பு 

ஒப்பளடக்கப்படட்ிருந்தது. "அந்த சிங்கத்ளத நான் அடித்து 

வீை்த்திகனன். அது எழுந்த கபாது அளதக் ஜகான்று கபாடக்டன். 

ஏஜனனில் எனக்கு ஒரு ஜபாறுப்பு ஒப்பளடக்கப்படட்ிருந்தது" 

என்றான். 

131. ஓ, ஊழியக்கார சககாதரகன, நமக்கு ஒரு ஜபாறுப்பு 

ஒப்பளடக்கப்படட்ுை்ைது. ஒரு சிங்கம் வந்து, அவருளடய 

ஊழியக்காரரில் ஒருவளர பிடித்து அவளர ஜவைிகய ஜகாண்டு 

ஜசன்றிருக்குமானால், இன்று காளல நான் கவண்கல்லுடன் வரு 

கிகறன். விசுவாசமுை்ை ஜெபம் என்னும் கவண்கல் 

பிணியாைிளய இரடச்ிக்கும், கதவன் அவளன எழுப்புவார.் 

அப்படித்தான் அவர ் கூறியுை்ைார.் அந்த ஆடட்ுக்குட்டிளய 

மறுபடியும் மந்ளதக்கு ஜகாண்டு வர, நாங்கை் சிங்கத்தின் 

பின்னால் ஜசல்கிகறாம். கிறிஸ்தவரக்கை, நீங்கை் 

ஒவ்ஜவாருவரும் எங்களுக்குத் கதளவ. நீங்கை் எங்களுக்குத் 

கதளவ. உங்களை நாங்கை் ஜபற்றிருக்க கவண்டும். பிதா 

நம்மிடம் ஒரு ஜபாறுப்ளப ஒப்பளடத்துை்ைார.் நாம் கபாய் 

அளத ஜபற்றுக் ஜகாை்கவாம். அந்த ஜபாறுப்ளப நாம் காத்துக் 

ஜகாை்கவாம். 

132. தாவீது, "அளத அவர ்அந்த சிங்கத்துக்கு ஜசய்தால், இன்னும் 

எவ்வைவு அதிகமாக அவர,் இங்கு நின்று ஜகாண்டு ஜீவனுை்ை 

கதவனுளடய கசளனகளை நிந்திக்கிறவனுக்கு ஜசய்வார!் நான் 

என் சககாதரளரக் குறித்தும் மற்றவரக்ளைக் குறித்தும் 



ஜவடக்ப்படுகிகறன். அதாவது, அவரக்ளுளடய பலவீனத்ளதக் 

கண்டு ஜவடக்ப்படுகிகறன்" என்றான். 

133. என் ஊழியக்காரர ் கூடட்ம் நின்று ஜகாண்டு அவிசு 

வாசிகளுடன் கசரந்்து ஜகாண்டு, "ஓ, அப்படி ஒன்றும் கிளட 

யாது. அப்படி ஒன்றுகமயில்ளல. இளவ நடக்குஜமன்று நாங்கை் 

எதிரப்ாரக்்கவில்ளல” என்று கூறுவளத நான் ககடக்ும்கபாது, 

அவரக்ளைக் குறித்து ஜவடக்ப்படுகிகறன். 

134. ஜபந்ஜதஜகாஸ்கத நாைன்று கபதுரு. "வாக்குத்தத்த மானது 

உங்கை் பிை்ளைகளுக்கும், பிை்ளைகைின் பிை்ளைகளுக்கும், 

நம்முளடய கதவனாகிய கரத்்தர ் வரவளைக்கும் தூரத்திலுை்ை 

யாவருக்கும் உண்டாயிருக்கிறது” என்றான். அவர ் இன்னும் 

அளைத்துக் ஜகாண்டிருப்பாரானால், அவர ் இன்னும் பரிசுத்த 

ஆவிளய ஊற்றிக் ஜகாண்டிருக்கிறார.் பரிசுத்த ஆவி இன்னும் 

உங்களுக்குை் வாசமாயிருக்குமானால், அது கிறிஸ்து 

இகயசுவில் வாை்ந்த அகத வாை்க்ளகளய இப்ஜபாழுதும் 

வாழும். 

135. ஒரு கிளை கதான்றி, அது ஆப்பிை் பைங்களைத் தருவளத 

நீங்கை் கண்டால், அதற்கு அடுத்த கிளை கபரிக்காளயயும் 

அதற்கும் அடுத்த கிளை 'ப்ைம்' பைங்களையும் தராது. அளவ 

ஒடட்ுப் கபாடப்படட்ிருந்தால் மாத்திரகம அவ்விதம் தரும். அது 

உண்ளம . ஆனால் மரத்தின் மூல கவர ்மற்ஜறாரு கிளைளயத் 

கதான்றச ் ஜசய்யுமானால், அது ஆப்பிை் பைங்களைகய தரும். 

எனகவ இன்று நாம் ஒடட்ு கபாடப்பட்ட நிளறய 

ஸ்தாபனங்களைப் ஜபற்றுை்கைாம். 

136. அன்ஜறாரு நாை் ஒன்பது ஜவவ்கவறு எலுமிசள்ச வளக 

பைங்களுடன் ஒரு மரத்ளதக் கண்கடன். அதில் மாதுைம் பைம் 

இருந்தது. மற்றும் கிகரப் ப்ரூட ் (grapefruit), எலுமிசச்ம் பைம் 

இருந்தஜதன்று நிளனக்கிகறன், கவறு சில பைங்களும். ஆனால் 

உண்ளமயில் அது ஆரஞ்சு மரம். நான் அந்த மனிதன் திரு. 

ஷரீட.் என் நண்பரிடம், "அது ஆரஞ்சு மரமாயிருக்க, இளவ 

எப்படி உண்டாயின்?” என்று ககடக்டன். 

137. அவர,் “மரத்ளத சிறிது பிைந்து இளத அதில் ஒடட்ுப் 

கபாடக்டன்” என்றார.் 



138. "அது பைங்களைத் தரும்கபாது, ஆரஞ்சு பைங்களைத் 

தருமா?” என்று ககடக்டன். 

அவர,் “இல்ளல, அது அதன் இனப் பைங்களைகய தரும்” 

என்றார.் 

139. பாரத்்தீரக்ைா! சககாதரகன, சளபகை் கிறிஸ்துவுக்குை் ஒடட்ு 

கபாடப்படட்ுை்ைன. இங்கு அந்த நாமத்ளத சிறிது பிைந்து, 

தங்களைக் கிறிஸ்து சளபகை் என்று அளைத்துக் 

ஜகாை்கின்றன. அளவகை் அவ்விதம் ஜசய்யும்கபாது, 

எளவகளைத் கதான்றச ்ஜசய்கின்றன? ஸ்தாபனப் பைங்களை . 

ஆனால் அந்த மரம் மற்ஜறாரு கிளைளயத் கதான்றச ்ஜசய்யும் 

கபாது, அது முதலாம் கிளைளயப் கபாலகவ இருக்கும். ஆனால் 

சககாதரகன, இளத உன்னிடம் கூற விரும்புகிகறன், 

அப்கபாஸ்தலருளடய நடபடிகளை ஜீவனுை்ை கதவனின் 

முதலாம் சளபயில் எழுதக் காரணமாயிருந்த பரிசுத்த ஆவி 

இன்ளறய சளபயில் உண்ளமயாக இருக்குமானால், 

ஜபந்ஜதஜகாஸ்கத நாைில் விழுந்த அகத பரிசுத்த ஆவியின் 

மூலம் இகயசு கிறிஸ்துவின் சளப மறுபடியும் உயிர ் ஜபற்று, 

அது மறுபடியும் அப்கபாஸ்தலருளடய நடபடிகளை எழுதும். 

உண்ளம . அது நிளறகவறும் வளரக்கும். அது விடாப்பிடியாய், 

விடாமுயற்சியுடன் இருக்கும். ஓ கதவகன, எங்கை் கமல் 

இரங்கும். ஆம், ஐயா. ஆம், ஐயா. 

140. சிம்கசான் தனக்கு அந்த ஏழு சுருை்கை் இருந்தளத உணரந்்த 

வளரக்கும், மிகுந்த விடாமுயற்சியுடன் இருந்தான். அது கதவன் 

அவனுக்கு ஜகாடுத்திருந்த வாக்குத்தத்தம் என்பளத அவன் 

அறிந்திருந்தான். கதவனுளடய வாக்குத்தத்தத்தின் வல்லளம 

உங்களைச ்சூை்ந்துை்ைது என்பளத நீங்கை் உணரும் வளரக்கும் 

ஒவ்ஜவாரு மனிதனும் ஸ்திரீயும் விடாமுயற்சியுடன் இருக்க 

முடியும். இகதா வாரத்்ளத, வாரத்்ளத அவ்விதம் உளரக்கின்றது. 

அந்த வாக்குத்தத்தம் உங்கை் இருதயத்தில் உை்ைது என்பளத 

நீங்கை் அறிந்திருந்து, இங்கு நீங்கை் உடக்ாரந்்து 

ஜகாண்டிருக்கும் கபாது அந்த விசுவாசம், “நான் சுகமளடந்து 

விடக்டன், நான் சுகமளடந்து விடக்டன்" என்று கூறும் வளரக்கும் 

நீங்கை் விடாமுயற்சியுடன் இருக்கலாம். பாருங்கை்? 



சககாதரகன, அளத நீ உணருவாயானால், நடந்து 

ஜகாண்கடயிரு. கதவன் ஜபலிஸ்தியளரக் 

கவனிதத்ுக்ஜகாை்வார,் கவளலப்படாகத. 

141. நீங்கை் எப்ஜபாழுதாகிலும் நிளனத்துப் பாரத்்ததுண்டா, 

எவ்விதம் சிம்கசான் அந்த கழுளதயின் பளைய தாளட 

எலும்ளபக் ஜகாண்டு .... அந்த தளலசச்ீராக்கைின் கனம் 

எவ்வைஜவன்று உங்களுக்குத் ஜதரியுமா? அளவகைில் சில, 

ஒன்று அல்லது ஒன்றளர அங்குலம் கனமுை்ை திடமான 

பித்தளையினால் ஜசய்யப்படட்ளவ. இரண்டு ளகப்பிடி 

ஜகாண்ட பட்டயத்ளத எடுத்து அவன் தளலயின் கமல் 

அடித்தாலும், அது அவளன ஒன்றும் ஜசய்யாது. சிம்கசான் ஒரு 

பளைய அழுகிப் கபான, மன்னிக்கவும், உலரந்்த கழுளதயின் 

தாளட எலும்ளபக் ளகயிஜலடுதத்ு அவரக்ை் ஆயிரம் கபளர 

மடங்கடித்தான். அந்த தாளடஜயலும்பு அந்த தளலகைில் 

ஒன்ளறத் ஜதாடட் மாத்திரத்தில் சுக்குநூறாக உளடந்திருக்கும். 

ஆனால், பாருங்கை், அந்த அற்புதம் சிம்கசானில் இருந்தது 

கபாலகவ அந்த தாளடஜயலும்பிலும் இருந்தது. அவன், "அந்த 

வாக்குத்தத்தத்ளத அங்கு நான் உணரமுடியுமானால், 

அவரக்ளைக் ஜகாண்டு வாருங்கை்” என்றான். சககாதரகன, 

அவன் ஜபலிஸ்தியளர வலது புறத்திலும் இடது புறத்திலும் 

அடித்து வீை்த்தினான். ஏன்? களடசி ஜபலிஸ்தியன் தளரயில் 

விழும் வளரக்கும் அவன் விடாப்பிடியாய் இருந்தான். ஆஜமன்! 

அவன் என்ன ளவத்திருந்தான்? ஒன்றும் அதிகமில்ளல. 

படட்யங்களையும் ஈட்டி களையும் பயிற்சி ஜபற்ற மனிதளரயும் 

சண்ளடயிட அவனிடம் ஜவறும் கழுளதயின் தாளடஜயலும்பு 

மடட்ுகம இருந்தது. ஆனால் அவன் கமல் கதவனுளடய வல்லளம 

தங்கியிருந்தது. நீங்கை் கவனித்தீரக்ைா, கதவனுளடய 

வல்லளம முதலில் அவன் கமல் வந்தது. 

142. ஓ, சககாதரகன, ஒவ்ஜவாரு அறிகுறியும் (symptom) கபாகும் 

வளரக்கும் கபாராடு. அல்கலலூயா! ஒவ்ஜவாரு சந்கதகமும் 

தீரும் வளரக்கும் கபாராடு. 

143. நீங்கை், "என் விஷயம் வித்தியாசமானது” எனலாம். அந்த 

தாளடஜயலும்ளபக் ளகயிஜலடுத்து அளத மடங்கடி. 



144. இந்த ஒருவர,் “ஆனால், உனக்குத் ஜதரியுமா, நான் சிறிது 

வித்தியாசமானவன், எனக்கு வயது அதிகமாகி விடட்து” 

எனலாம். அளத அடித்து வீை்த்து. ஆபிரகாமுக்கு நூறு வயது. 

ஜசன்று ஜகாண்கடயிரு. 

145. "நல்லது, என் விஷயகமா மிகவும் கமாசமானது” கயானா 

ளககை் பின்னால் கட்டப்பட்டவனாய், அந்த மீனின் வயிற்றில், 

அந்த மீனின் வாந்தியில் சிக்கிக் ஜகாண்டிருந்தான். அவன் 

எங்கு பாரத்்தாலும் அது மீனின் வயிறாககவ இருந்தது. 

அவனுக்கு நிளறய அறிகுறிகை் இருந்தன. ஆனால் அவகனா 

திரும்பிப் பாரத்்து, "இன்னும் ஒருமுளற உம்முளடய பரிசுத்த 

ஆலயத்ளத கநாக்குகவன், கரத்்தாகவ" என்றான். அவளர 

மளறக்க முடியாது. அது தான், விடாப்பிடி! விடாமுயற்சி, 

கதவனுளடய வாரத்்ளதயில் உறுதியாய் நில்லுங்கை். கயானா 

ஏன் அவ்விதம் உறுதியாய் நின்றான்? ஏஜனனில் சாஜலாகமான் 

ஆலயத்ளதப் பிரதிஷ்ளட ஜசய்தகபாது அவன், "கரத்்தாகவ, 

உம்முளடய ெனங்கை் எங்காவது ஜதால்ளலயில் அகப்படட்ுக் 

ஜகாண்டு, இந்தப் பரிசுத்த ஸ்தலத்ளத கநாக்கி விண்ணப்பம் 

பண்ணினால், பரகலாகத்திலிருக்கிற கதவரீர ் ககடட்ு, அந்த 

விண்ணப்பத்துக்கு உத்தரவு அருளுவீராக” என்று ஜெபம் 

பண்ணினான் என்பளத அவன் அறிந்திருந்தான். இந்த ஒன்ளற 

அவன் அறிந்திருந்தான், அதாவது கதவன் அந்த ஜெபத்ளதக் 

ககடப்ாஜரன்று. 

அப்படிப்படட் ஒரு சூை்நிளலயில் சிக்கியிருந்த கயானாவுக்கு 

கதவன் கபரில் அவ்வைவு விசுவாசம் இருக்குமானால், 

உங்களைக் குறிதஜ்தன்ன? இங்குை்ை யாருக்குகம அவ்வைவு 

கமாசமான சூை்நிளல இல்ளல. அப்படியானால் இன்னும் 

எவ்வைவு அதிகமாக! முடிவில் பின்வாங்கிப் கபான ஒரு 

மனிதனின் ஜெபத்ளத ஆதாரமாகக் ஜகாண்டு அவன் 

கதவாலயத்ளத கநாக்கினான். கதவன் அளத பிரதிஷ்ளட 

ஜசய்தார ் என்பளத பரிசுத்த ஆவியானவர ் அக்கினி 

ஸ்தம்பத்ளதக் ஜகாண்டு சாடச்ி பகரந்்தார.் அது 

கதவாலயத்துக்குை் நுளைந்து திளரக்கு பின்னால் ஜசன்றது. 

அகத அக்கினி ஸ்தம்பம் - அதன் புளகப்படம் இன்று 

உங்கைிடம் உை்ைது - நமது மத்தியில் அளசவாடி அகத 



அளடயாைங்களையும் அற்புதங்களையும் ஜசய்கின்றது. என்ன 

விஷயம்? அளமதியாக ககளுங்கை். கவனியுங்கை். நாம் 

பூமியிலுை்ை ஒரு கதவாலயத்ளதகயா அல்லது ஏகதா ஒரு 

ஸ்தாபனத்ளதகயா கநாக்கிப் பாரப்்பதில்ளல. நாம் 

கதவனுளடய வலது பாரிசத்ளத கநாக்கிப் பாரக்்கிகறாம். அங்கு 

இகயசு இரத்தம் கதாய்ந்த தமது வஸ்திரத்துடன் உடக்ாரந்்து 

ஜகாண்டிருக்கிறார.் ஆஜமன். அவருளடய ஜசாந்த இரத்தம் 

பிதாவுக்கு முன்னால் நம்முளடய அறிக்ளகயின் கபரில் 

கவண்டுதல் ஜசய்து ஜகாண்டிருக்கிறது. இன்று காளலயில் 

பிதாவுக்கு முன்பாக கவண்டுதல் ஜசய்யும்படிக்கு அவர ்

எப்ஜபாழுதும் உயிகராடிருக்கிறார ் என்று எபிகரயர ் 3 

உளரக்கிறது (எபி. 7:25 - தமிைாக்கிகயான்). ஓ, என்கன ! பிரதான 

ஆசாரியர!் கயானா ஜவைிகய எடட்ிப் பாரத்்து மீனின் 

வயிற்ளறக் காண மறுத்தால், நாம் எவ்வைவு அதிகமாக நமது 

சிறு வலிகளையும் நமக்கு என்ன உை்ைகதா அளத 

அளனத்ளதயும் காண மறுக்க கவண்டும்! கரத்்தாகவ, 

உம்முளடய பரிசுத்த வாக்குத்தத்தத்ளத நான் கநாக்குகிகறன். 

ஒரு பரிசுத்தவாளன அவனுளடய ஜெபத்தி லிருந்து நீங்கை் 

மளறக்க முடியாது. அவ்வைவுதான் அதில் உை்ைது. நிசச்யமாக, 

ஓ, அவன். 

147. நான் துரிதமாக முடிக்க கவண்டும், என் நண்பரக்கை. நான் 

மறுபடியுமாக அதிகம் தாமதிக்கப் கபாகிகறன். இன்னும் சில 

குறிப்புகளை இங்கு பாரப்்கபாம். 

148. கயாவான் மிகவும் நிசச்யமுளடயவனாயிருந்தான், 

ஏஜனனில் கதவன் அவனிடம் கூறியிருந்தார.் உங்களுக்குத் 

ஜதரியுமா, அவனுளடய தகப்பன் ஒரு ஆசாரியன், ஆனால் 

விசித்திரமான காரியம் என்னஜவனில், அவன் 

ஆசாரியனாவதற்குப் படிக்கச ் ஜசல்லாமல் வனாந்தரத்துக்குச ்

ஜசன்றான். அவன் மனிதத் தத்துவங்கைினால் குைப்பமளடய 

விரும்பவில்ளல. அவன் தன்னுளடய ஒன்பதாம் வயதில் 

சத்தியத்ளதக் கண்டு ஜகாை்ை வனாந்தரத்துக்குச ் ஜசன்றான். 

அவனுளடய ஜபற்கறார ் வகயாதிபரா யிருந்தனர,் எனகவ 

அவரக்ளுளடய தீரக்்கதரிசி குமாரன் அந்த நாைில் வல்லளம 



ஜபாருந்தினவனாய் வருவளத அவரக்ை் காண மாடட்னர ்

என்பளத அறிந்திருந்தனர.் 

149. ஞாபகம் ஜகாை்ளுங்கை், அகத ஆவி - எலியாவின் ஆவி - 

இந்தக் களடசி நாைில் நமக்கு வாக்கைிக்கப்படட்ுை்ைது. 

150. ஞாபகம் ஜகாை்ளுங்கை், இகயசு இவ்விதம் கூறின கபாது 

இளதக் குறிப்பிடவில்ளல... அவர ் கயாவான் ஸ்நானளனக் 

குறிப்பிடட்ார.் நீங்கை் கவனிப்பீரக்ைானால், “என் தூதளன 

எனக்கு முன்பாக அனுப்புகிகறன்” மத்கதயு 3. இளத நீங்கை் 

கவனிக்காமல் கபானால், கவதத்தில் முரண்பாடு காணப்படும். 

151. அவர,் “இந்த நாை் வருகிறதற்கு முன்கன , அதாவது, பூமிளய 

அக்கினியினால் சுடஜ்டரிக்கும் கரத்்தருளடய ஜபரிதும் 

பயங்கரமுமான நாை் வருகிறதற்கு முன்கன” என்றார.் 

கயாவானின் நாடக்ைில் பூமியானது அக்கினியால் 

சுடஜ்டரிக்கப்படவில்ளல. இந்த வருளகக்குப் பின்பு உலகம் 

அக்கினியால் சுடஜ்டரிக்கப்படும். காரியங்களை கநராக்கவும் 

ெனங்களை கதவனுடன் ஒப்புரவாக்கவும் அவர ் எலியாளவ 

அனுப்புவார.் முதலாம் எலியா வரும்கபாது என்ன ஜசய்வான் 

என்றால், அவன் பிதாக்களுளடய விசுவாசத்ளத 

பிை்ளைகைிடத்திற்குக் ஜகாண்டு வருவான். ஆனால் களடசி 

நாட ் கைில் கதான்றும் எலியா அவரக்ளை பிதாக்கைின் 

விசுவாசத்திற்கு ஜகாண்டு ஜசல்வான். பாருங்கை்? பாருங்கை், 

மூல ஜபந்ஜதஜகாஸ்கத பிதாக்களுக்கு. ஜதாடக்கத்தில் இருந்த 

சரியான ஜசய்திக்கு. எலியா! "கதவகன. அவளன அனுப்பும்” 

என்பகத என் ஜெபம். "ஓ. கரத்்தாகவ, அவளன அனுப்பும், 

அவளனத் துரிதமாக அனுப்பும்”. அவன் காடச்ியில் கதான்ற 

கவண்டுஜமன்று நாம் ஜெபிப்கபாம். கதவன் தமது பிரதிநிதிளய 

எப்ஜபாழுதும் பூமியில் எங்காவது ளவத்திருப்பார.் அவருக்கு 

எங்காவது ஒரு சாடச்ி இல்லாமல் இருந்ததில்ளல, 

எப்ஜபாழுதுகம உண்ளமயாய் நிற்கும் சாடச்ி ஒருவன் இருந்து 

வந்திருக்கிறான். நாம் நம்புகிகறன் அவன் .... இப்ஜபாழுது நாம் 

கரத்்தருளடய வருளகயின் நிைலில் இருக்கிகறாம் என்று 

நம்புகிகறன். கதவனுளடய வல்லளம மறுபடியும் எலியா 

தீரக்்கதரிசியின் ரூபத்தில் எழும்பி, அவன் இங்கு அனுப்பப்படட்ு 



ெனங்களை கநராக்கி, அந்த சிறு கூடட்த்ளத ஜகாண்டு 

வருவதற்கான கநரம் வந்து விடட்து. கநாவாவின் நாடக்ைில் 

இருந்தது கபால, கலாத்தின் நாடக்ைில் இருந்தது கபால . 

இப்ஜபாழுதும் சளபயானது சிறுபான்ளமகயாளரக் ஜகாண்ட 

தாயிருக்கும். 

152. சரி, கயாவான் மதசம்பந்தமான பயிற்சி ஜபறச ்

ஜசல்லவில்ளல, அவன் அனுபவம் ஜபற வனாந்தரத்துக்குச ்

ஜசன்றான் என்று நாம் காண்கிகறாம். அவன் ஜவைிகய 

வந்தகபாது, வனாந்தரத்தில் கண்டளவகளைக் குறித்கத 

கபசினான். "விரியன் பாம்பு சந்ததிகய", அவன் வனாந்தரத்தில் 

பாம்புகளைக் கண்டான். "ககாடாலியானது மரத்தின் கவரருகக 

ளவத்திருக்கிறது”. அவனுளடய பிரசங்கங்கை் இளவகளை 

ஆதாரமாகக் ஜகாண்டி ருந்தன. ஆனால், கவனியுங்கை், 

அவரக்ை் அவனிடம் வருகின்றனர.் அப்ஜபாழுது அவன், "நீங்கை் 

அறியாத ஒருவர ்உங்கை் நடுவிகல நின்று ஜகாண்டிருக்கிறார"் 

என்றான். அவன் என்ன கபசுகிறான் என்பளத அறிந்திருந்தான். 

"நீ தான் கமசியாவாக அவன், “இல்ளல” என்றான். 

153. "கமசியா-தீரக்்கதரிசி எழும்ப கவண்டும் என்று 

எழுதியிருக்கிறகத, அந்த தீரக்்கதரிசி நீ தானா” 

அவன், "நான் அல்ல. ஆனால் அவர ்இப்ஜபாழுது உங்கை் நடுவில் 

நின்று ஜகாண்டிருக்கிறார”். 

154. ஒருகவளை பிரதான ஆசாரியனாகிய காய்பா அப்ஜபாழுது 

அங்கு இருந்திருக்கக் கூடும். அவன் இருந்திருக்க மாடட்ான் 

என்று நிளனக்கிகறன். அது கபான்ற ஒரு இடதத்ுக்கு வருவதற்கு 

அவன் மிகவும் கமன்ளமயுை்ைவன். அங்கிருந்த யாராவது ஒரு 

ஆசாரியன். "ஐயா, இகதா சககா . கொன்ஸ் இருக்கிறார.் அவர ்

மிகவும் அருளமயானவர.் சககா. இன்னார ் இன்னார ்

இங்கிருக்கிறார.் சககா. ொன் கடா இருக்கிறார.் கரத்்தர ்அவளர 

கமசியாவாக நியமித்திருக்கிறார ்என்று நிளனக்கிகறன்” என்று 

ஜசால்லியிருப்பான். 

155. அதற்கு கயாவான், "அவளர நான் அறிந்து ஜகாை்கவன், 

அவளர ஒரு அளடயாைம் ஜதாடரும்" என்று ஜசால்லியிருப்பான். 

அவன் என்னஜவன்று அறிந்திருந்தான். விைங்கிக் ஜகாை்ளும் 



ஆவிக்குரியவரக்ை் பாக்கியவான்கை். தங்கை் கண்கை் 

காண்கிறவரக்ளும், காதுகை் ககடக்ின்றவரக்ளும் 

பாக்கியவான்கை். கயாவான், "அவளர நான் அறிந்து 

ஜகாை்கவன். கதவன் அவளர அளடயாைம் காண்பிப்பார”் 

என்றான். கதவன் தமது ஊழியக்காரளர உறுதிப்படுதத்ுகிறார.் 

ஆம், ஐயா. சிறிது கநரம் கழிந்து, இகயசு அங்கு வந்தார.் 

கயாவான் கமகல கநாக்கி அளதக் கண்டான். அவன், "இகதா 

உலகத்தின் பாவத்ளதச ் சுமந்து தீரக்்கிற கதவ ஆடட்ுக்குடட்ி” 

என்றான். பிஎச.்டி எல்எல், இரடள்ட எல் படட்ம் ஜபற்றவரக்ை், 

அது எதுவானாலும், ஏகதா ஒரு ஆசாரியன், அந்கநரத்தில் 

ஆடம்பரத்ளதக் ஜகாண்ட மிகவும் விரும்பத்தக்க ஒருவர ்அந்த 

இடத்ளத எடுத்துக் ஜகாை்ை முடியாது என்று அவன் 

விடாப்பிடியாய் இருந்தான். அவன் ... அந்த மனிதன் அங்கு 

வந்தார,் அவர ் யாஜரன்பளத அவன் ' அறிந்து ஜகாண்டான். 

ஏஜனனில் அவளர ஒரு அளடயாைம் ஜதாடரந்்தது. அவர ்

யாஜரன்பளத அவன் அறிந்து ஜகாண்டான். 

156. "விசுவாசிக்கிறவரக்ளை இந்த அளடயாைங்கை் ஜதாடரும்". 

கதவனுளடய சளப எழுப்பப்படட்ு, அதற்கு வல்லளம 

அைிக்கப்படட்ுை்ைது. ஆம். இப்ஜபாழுது, இந்த ஜபாருளை நான் 

முடிக்கும் வளரக்கும் ஜபாறுளமயாய் இருங்கை். கயாவான் 

விடாப்பிடியாய் இருந்தான். அவனுக்கு விடாமுயற்சி இருந்தது. 

ஏஜனனில் அந்த கமசியாளவ அவன் அறிந்து ஜகாை்வான் 

என்பளத அவன் அறிந்திருந்தான். ஏஜனனில் கமசியா ஒரு 

அளடயாைத்ளதப் ஜபற்றிருப்பார.் இன்று நாம் 

அளடயாைங்களைக் காண்கிகறாம், வரப்கபாகும் கமசியாவின் 

அளடயாைங்கை் ஜநருக்குகின்றன. இப்ஜபாழுது அளமதியாய் 

ககளுங்கை் . 

157. அந்த கிகரக்க ஸ்திரீ இகயசுளவக் குறிதத்ு ககை்விப் படட் 

கபாது; “விசுவாசம் ககை்வியினால் வரும்”. அவை் கிகரக்க 

நாடள்டச ் கசரந்்தவை், ஒரு அஞ்ஞானி. அவை் ககை்விப்படட்ு 

வருகிறாை். என்ன ஜதரியுமா? விசுவாசம் மற்றவரக்ை் 

காணக்கூடாத ஒரு உற்பத்தி ஸ்தானத்ளத (source) கண்டு 

பிடிக்கிறது. விசுவாசம் மற்றவரக்ை் காணக்கூடாத ஒரு உற்பத்தி 

ஸ்தானத்ளதக் கண்டுபிடிக்கிறது. 



158. நீங்கை், “ஓ, அங்கக என்ன இருக்கிறது? இங்கக என்ன 

இருக்கிறது? அந்த இடத்தில் என்ன இருக்கிறது? அந்த சிறு.... ஓ, 

அது ஒரு சிறு கூடட்ம். அது இன்னின்னது. கதவன் ஏதாகிலும் 

ஒன்ளறச ் ஜசய்வாரானால், அவர ் கராமன் கத்கதாலிக்க 

சளபக்கு வருவார.் அவர ் ஜமகதாடிஸ்டு சளபயின் தளலளம 

கபராயரிடம் வருவார.் அவர ் ஆங்கலிகன் குருவானவரக்ைிடம் 

வருவார,் அவரக்ை் யாரிடத்திலாவது. அவர ் வருவார.்..” என் 

கிறீரக்ை். ஆம், அவரக்ை் அப்படித்தான் ஜதாடக்கத்தில் 

எண்ணினாரக்ை். ஆனால் அவர ் எங்கக பிறந்தார?் ஒரு 

கைஞ்சியத்தில். அவருளடய சீஷரக்ளை அவர ் எங்கிருந்து 

ஜபற்றார?் நதிக்களரயில், மீன் பிடிப்பவரக்ை், தாை்ந்தவரக்ை், 

படிப்பில்லாதவரக்ை். பாருங்கை், கதவன் தமக்கு 

விருப்பமானளதச ் ஜசய்கிறார,் அவளர நீங்கை் 

அறிந்திருக்கிறீரக்ை். 

159. இஸ்ரகவல் ெனங்கை், கமாவாப் கதசத்தின் வழியாக கடந்து 

ஜசன்ற கபாது. அது எவ்விதம் வித்தியாசமாயிருந்தது? 

கமாவாபியர ்இஸ்ரகவலர ்ஜசய்த விதமாககவ ஏழு காளைகளை 

பலி ஜசலுத்தினர.் கமாவாபியர ் ஏழு பலிகளை, ஏழு 

ஆடட்ுக்கடாக்களை இஸ்ரகவலர ் ஜசலுத்தின விதமாககவ 

ஜசலுத்தினர.் அடிப்பளடயில் அவரக்ை் இருவரும் ஒகர விதமாக 

இருந்தனர.் உண்ளமயில் அவரக்ை் சககாதரரக்ை். கமாவாப் 

கலாத்தின் குமாரத்தியிடம் பிறந்தான். அங்கு பாலாக் அகத 

பலிளயச ் ஜசலுத்தி அகத அடிப்பளடயில் இருந்தான். ஆனால் 

வித்தியாசத்ளத உண்டாக்கினது எது? அந்த இருவரில் 

ஒருவரிடம் பாையத்தில் அடிக்கப்பட்ட கன்மளலயும், அக்கினி 

ஸ்தம்பமும், ராொவின் ஜெயகம்பீரமும் இருந்தது. 

ஸ்தாபனத்ளதச ் கசரந்்திராத ஒரு கூட்டம். அவரக்ளுக்கு வீடு 

இல்ளல, தங்கை் ஜசாந்தம் என்று அளைக்க ஒரு இடமும் 

இருக்கவில்ளல. அவரக்ை் அந்நியரும் சஞ்சாரிகளுமாய் 

ஓரிடத்தி லிருந்து மற்கறாரிடத்துக்கு அளலந்து திரிந்து 

தங்களை அந்நியரும் சஞ்சாரிகளுஜமன்று அளைத்துக் 

ஜகாண்டனர.் அவரக்ை் ஒரு நகரத்துக்காக காத்துக் 

ஜகாண்டிருந்தனர.் 



160. இன்றும் அவ்வாகறயுை்ைது. ஏகதா ஒரு ஜபரிய 

ஸ்தாபனத்துடன் ஜதாடரப்ு அல்ல. அதனால் பரவாயில்ளல. 

நீங்கை் எந்த ஸ்தாபனத்ளதச ் கசரந்்தவரக்ைாயிருந்தாலும் 

எனக்குக் கவளலயில்ளல, நீங்கை் எளத கவண்டுமானாலும் 

கசரந்்திருங்கை். ஆனால் முதலாவதாக உங்கை் ஜபயளர 

பரகலாகத்திலுை்ை புத்தகத்தில் பதிவு ஜசய்யுங்கை், கதவன் 

அளத இகயசு கிறிஸ்துவின் இரத்தத்ளதக் ஜகாண்டு எழுதடட்ும். 

பரிசுத்த ஆவிளயப் ஜபற்று, அவர ் எழுதின ஒவ்ஜவாரு 

வாரத்்ளதயும் உண்ளமஜயன்று விசுவாசிக்கத்தக்க 

விசுவாசத்ளதப் ஜபறுங்கை். பாரத்்தீரக்ைா? ஆம். 

161. இப்ஜபாழுது, இந்த ஸ்திரீ கிகரக்க கதசத்தாை். ஆனால் 

விசுவாசகமா மற்றவரக்ை் ஒன்றுகம அறியாத உற்பத்தி 

ஸ்தானத்ளதக் கண்டுபிடிக்கிறது. 

162. இப்ஜபாழுது, ஞாபகம் ஜகாை்ளுங்கை். அவருளடய 

வாரத்்ளத ஒரு பட்டயம். கவதம் அவ்விதம் உளரக்கிறது. அது 

ஒரு பட்டயம். நீங்கை் குறித்துக் ஜகாை்ை விரும்பினால், அது 

எபிகரயர ் 4:12. "கதவனுளடய வாரத்்ளதயானது இருபுறமும் 

கருக்குை்ை எந்த படட்யத்திலும் கருக்கானது” என்று எபிகரயர ்

4:12 உளரக்கிறது. இங்கு ஒரு நிமிடம் நிறுத்த விரும்புகிகறன். 

கவனியுங்கை். "கதவனுளடய வாரத்்ளதயானது இருபுறமும் 

கருக்குை்ை எந்த படட்யத்திலுடம் கருக்கானதாயும், 

கணுக்களையும் ஊளனயும் பிரிக்கத்தக்கதாக உருவக் 

குதத்ுகிறதாயும் இருதயத்தின் நிளனவுகளையும் 

கயாசளனகளையும் வளகயறுக்கிறதாயும் இருக்கிறது”. அது 

சரியா? இங்கு ஒரு நிமிடம் நிறுதத்ுகவாம். “இருதயத்தின் 

நிளனவுகளை வளகயறுக்கிறதாய் இருக்கிறது” என்பளத 

இப்ஜபாழுது சிந்திதத்ுப் பாருங்கை். கவதம் ஜபாய் 

ஜசால்லுகிறதா? அது ஜபாய் ஜசால்ல முடியாது. அது தனக்குத் 

தாகன முரணாயிருக்கு மானால், அது எழுதப்படட்ுை்ை 

காகிதத்தின் மதிப்பும். கூட அதற்கு கிளடயாது, அது ஏமாற்றும் 

ஒன்று. கதவனுளடய வாக்குத்தத்தங்கை் ஒன்றுக்ஜகான்று 

முரணாயிருக்குமானால், நீங்கை் எளத விசுவாசிப்பீரக்ை்? 



163. அண்ளமயில் ஒரு இந்திய ளபயன் சூடான் மிஷன் 

தளலவரான டாக்டர ் மாரிஸ் ரீடஜ்ஹட ் என்பவரிடமும் 

அங்கிருந்த மற்றவரக்ைிடமும் வந்தான். டாக்டர ் ரீடஜ்ஹட் 

அவனிடம், “இளத நிளனவில் ஜகாை். இகயசு ஜீவிக்கிறார ்என்று 

எங்களுக்குத் ஜதரியும். ஏஜனனில் அவர ் என் இருதயத்தில் 

வாை்கிறார.் அது உண்ளம ” என்றார.் 

164. அதற்கு அந்த ளபயன், "ஆம், முகம்மதும் கூட என் 

இருதயத்தில் வாை்கிறார.் கிறிஸ்தவ மாரக்்கம் கபாலகவ 

நாங்களும் முகம்மதிய மாரக்்கத்தில் அவ்வைவு 

மகனாதத்துவத்ளத கதான்றச ் ஜசய்ய முடியும். ஆனால் மாற்கு 

16ல் கூறப்படட்ுை்ை அளடயாைங்கை் நிளறகவறுவளத நான் 

காண விரும்புகிகறன்” என்றான். 

165. அவர,் "ஓ, அதுவா, நீ சும்மா ... பார,் 9ம் அதிகாரத்தி லிருந்து... 

மாற்கு 16ம் அதிகாரம் 9ம் வசனம் முதற்ஜகாண்டு உை்ை 

வசனங்கை் மற்றளவகளைப் கபால் கதவனுளடய ஆவியால் 

ஏவப்படவில்ளல. அளத வாடி கன் அங்கு நுளைத்தது” என்றார.் 

166. அவன், "ஒருக்கால் மற்ற வசனங்களும் கூட கதவ ஆவியால் 

ஏவப்படாமல் எழுதப்படட்ிருக்கக் கூடும். அப்படியானால் நீங்கை் 

எந்தவிதமான புத்தகத்ளதப் படிக்கிறீரக்ை்? ஆனால் ஜகாரான் 

முழுவதுகம கதவனால் ஏவப்படட்ு எழுதப்பட்டது" என்றான். 

என்ன ஒரு அவமானம்! கிறிஸ்தவ சளபக்கு என்ன ஒரு 

அவமானம்! ஒன்று அது கதவனுளடய வாரத்்ளதயாயிருக்க 

கவண்டும். அல்லது அது கதவனுளடய வாரத்்ளதயாய் 

இல்லாமல் இருக்க கவண்டும். நீங்கை் அதில் விசுவாசம் 

ளவப்பீரக்ைானால், அது கிரிளய ஜசய்வளதக் காண்பீரக்ை். 

அளத விசுவாசிதத்ு ஏற்றுக் ஜகாை்ளுங்கை். ஆம், ஐயா, அளத 

நாம் விசுவாசிப்கபா மானால். 

167.. என்ன? இருதயத்தின் நிளனவுகளை வளகயறுக்கிறதாய் 

இருக்கிறது. இப்ஜபாழுது கவனியுங்கை். “ஆதியிகல வாரத்்ளத 

இருந்தது. அந்த வாரத்்ளத கதவனிடத்திலிருந்தது” பரி. 

கயாவான் 1, அந்த வாரத்்ளத மாம்சமாகி கிறிஸ்துவானது”. அவர ்

இவ்வுலகில் வந்தகபாது. ெனங்களை கநாக்கிப் பாரத்்தார.் ஒரு 

ஸ்திரீ அவருளடய வஸ்திரத்ளதத் ஜதாடட்ாை். அவர ் திரும்பிப் 



பாரத்்து, "என்ளனத் ஜதாடட்து யார?்” என்று ககடட்ார.் கபதுரு 

அவளரக் கடிந்து ஜகாண்டான். அவர ் சுற்றிலும் பாரத்்து, 

"என்ளனத் ஜதாடட்து யார?்” என்றார.் 

கபதுரு. “எல்லாருகம உம்ளமத் ஜதாடுகிறாரக்ை்” என்றான். 

168. அவர ் சுற்றிலும் பாரத்்து, "ஆனால் நான் பலவீன 

மளடந்தளத அறிகிகறன்” என்றார.் அவர ் பாரத்்தகபாது, 

ஜபரும்பாடு நின்று கபாயிருந்தது. என்ன? கதவனுளடய 

வாரத்்ளத சிந்தளனளய அறிந்து ஜகாை்ளுதல். 

169. அந்த பரிகசயரக்ை் தங்கை் இருதயத்தில், “அவன் 

ஜபயல்ஜசபூல். அவன், அது தான் அவன். அது தான் 

முற்றிலுமாக” என்றனர.் 

170. அவர ் திரும்பிப் பாரத்்து, "அதற்காக உங்களை 

மன்னிக்கிகறன்” என்றார.் இகயசு கூட்டத்திலுை்ைவரக்ளைப் 

பாரத்்து, அவரக்ளுளடய சிந்தளனகளை அறிந்து ஜகாை்ளுதல். 

அது என்ன? வாரத்்ளத, வாரத்்ளத மாம்சமாகி, இருதயத்திலுை்ை 

நிளனவுகளையும் கயாசளனகளையும் வளகயறுத்தல். 

இப்ஜபாழுது கதவனுளடய வாரத்்ளத அவ்விதமாககவ உை்ைது. 

அவர ் கநற்றும் இன்றும் என்றும் மாறாதவராயிருக்கிறார.் 

பாருங்கை்? 

171. ஜீவனுை்ை கதவளன உங்கைில் ஜபற, நீங்கை் ஜீவனுை்ை 

வாரத்்ளதளய உங்கைில் ஜபற்றவரக்ைாய் இருக்க கவண்டும். 

ஏஜனனில் இங்குை்ை வாரத்்ளத உங்கைில் மாம்சமும், ஆவியும், 

ஜீவனுமாகும்கபாது. அது கதவனாகி விடுகிறது. அது உங்கை் 

மாம்சத்துக்குை்ளும் உங்கை் விசுவாசத்திலும் ஜசன்று, 

ஜீவனாகும்கபாது நீங்கை் ஜீவிக்கிற 

திருஷ்டாந்தமாயிருக்கிறீரக்ை். நீங்கை் எல்லா மனிதராலும் 

வாசிக்கப்படுகிற கதவனுளடய நிரூபங்கைாக இருக்கின்றீரக்ை். 

நீங்கை் கிறிஸ்துளவப் கபால் பரிபூரணத்ளதப் 

ஜபற்றிருக்கமாடட்ீரக்ை், ஏஜனனில் அது ஜபந்ஜத ஜகாஸ்கத 

நாைில் பகிரந்்தைிக்கப்படட்து. 

172. பரிசுத்த ஆவிளயப் ஜபற அந்நிய பாளஷ கபச கவண்டும் 

என்று விசுவாசிக்கும் ெனங்ககை, இதற்கு நீங்கை் ஒரு நிமிடம் 

ஜசவிஜகாடுக்க கவண்டுஜமன்று விரும்புகிகறன். 



ஜபந்ஜதஜகாஸ்கத நாைில் பரிசுத்த ஆவி இறங்கி வந்தகபாது, 

அது அக்கினி மயமான நாவுகைாக இருந்தது. அதுதான் 

இஸ்ரகவல் ெனங்களை வழிநடத்தின அக்கினி ஸ்தம்பம். அது 

தன்ளன நாவுகைாக பிரித்துக் ஜகாண்டு அவரக்ை் ஒவ்ஜவாருவர ்

கமலும் அமரந்்தது - கதவன் தமது சளபயில் வாசம் ஜசய்தல். 

ஆம், ஐயா, பரிசுத்த ஆவி. அது உண்ளம . அங்கு தான் அவரக்ை் 

பரிசுத்த ஆவிளயப் ஜபற்றுக் ஜகாண்டனர.் அப்ஜபாழுது 

அவரக்ை் பாளஷகளைப் கபசினர.் அது யாருக்கும் ஜதரியாத 

பாளஷ அல்ல. அவரக்ை் ஜவைிகய இருந்த ெனங்கைிடம் 

கபசினர.் அவரக்ை் அளதப் புரிந்து ஜகாண்டனர.் அந்த 

சமயத்தில் சுவிகசஷம் ஜவைிகய ஜசல்ல கவண்டியதாயிருந்தது. 

அவரக்ை் கூடியிருந்தவர ் கைிடம் ஜசன்று அதன் பிறகு 

ஜவைிப்பிரகாரத்துக்குச ் ஜசன்று பாளஷகை் கபசத் 

ஜதாடங்கினர,் மற்றவரக்ளுக்குத் ஜதரியாத பாளஷகை் அல்ல. 

நீங்கை் மற்றவரக்ளுக்குப் புரியாத பாளஷகயில் கபச 

கவண்டும் என்று நிளனக்கும்கபாது, அளதத் தவறாகக் 

கருதுகிறீரக்ை். இல்ளல, ஐயா. அவரக்ை் பாளஷகளைப் 

கபசினர.் அங்கிருந்த ஒவ்ஜவாருவரும் அளத புரிந்து 

ஜகாண்டனர.் "நம்முளடய பாளஷகைிகல இவரக்ை் கபசக் 

ககடக்ிகறாகம” (அப். 2:11). பரிசுத்த ஆவிளய அனுப்பின 

கதவனுளடய ஜசயல். இளதக் குறிதத்ு இவ்வைவு: 

173. இந்த கதவனுளடய வாரத்்ளத இருபுறமும் கருக்குை்ை எந்த 

படட்யத்திலும் கருக்கானதாயும், இருதயத்தின் நிளனவுகளை 

வளகயறுக்கிறதாயும் இருக்கிறது. என்ன? அளத ஒரு 

ளகயினால் மடட்ுகம உபகயாகிக்க முடியும். படட்யம் சக்தி 

நிளறந்தது. ஆனால் அளத ஒரு ளகயினால் 

உபகயாகிக்காவிடட்ால் அதில் ஒன்றுமில்ளல. விசுவாசம் 

என்னும் ளக கதவனுளடய வாரத்்ளதளயக் ஜகயிஜலடுக்கும் 

கபாது, அது இகயசு ஜசய்தளவகளையகய ஜசய்யும். "நான் 

ஜசய்கிற கிரிளயகளை நீங்களும் ஜசய்வீரக்ை்”. 

174. நீங்கை் ஒருக்கால் அளத ஜகாண்டு சிறிது ஜவடட்லாம். 

ஒருக்கால் உங்களுக்கு பலவீனமான விசுவாசக் கரம் இருந்து 

நீங்கை் கபாதிய அைவுக்கு ஜவடட்ி , “நல்லது, நான் இரடச்ிக்கப் 

படக்டன் என்பது வளரக்கும் என்னால் கபாதிய ஜவைிசச்த்ளதக் 



காணமுடிகிறது” எனலாம். ஆனால் மற்ற வாக்குத்தத்தங்களைக் 

குறிதஜ்தன்ன? உங்களுக்கு பலமுை்ை விசுவாசக் கரம் இருக்கு 

மானால், கதவனுளடய வாரத்்ளதளய நீங்கை் முழுவதுமாக 

ளகயிஜலடுத்து, கதவனுளடய ஜவைிசச்ம் பிரகாசிக்கும் 

வளரக்கும் ஒவ்ஜவாரு இருளையும் ஜவடட்ி அகற்றி, ஆஜமன், 

தமது வாரத்்ளதயின் கமல் நின்று ஜகாண்டிருக்கும் கதவளன 

முகமுகமாய் காணுங்கை். ஆஜமன். 

175. இந்த ஏளை ஸ்திரக்ீகு பல தளடகை் இருந்தன. அவளுக்குப் 

பல தளடகை் இருந்தன, ஆனால் அவளுளடய விசுவாசத்துக்ககா 

தளட எதுவுமில்ளல. இல்ளல, இல்ளல. அவை் ககை்விப்படட்ாை். 

விசுவாசம் அளதப் பற்றிக் ஜகாண்டது. ஒருக்கால் அவரக்ை் 

அவைிடம் இவ்விதம் கூறியிருக்கக் கூடும்: "நீ ஒரு கிகரக்க ஸ்திரீ 

என்று உனக்குத் ஜதரியும். உனக்கு ஒன்றும் கிளடக்காது என்று 

உனக்குத் ஜதரியும். ஏஜனன்றால், இனவிலக்கு உை்ைது. பார.் 

உனக்கு ஒன்றுகம கிளடக்காது”. ஆனால் அவை் அதற்கு கவனம் 

ஜசலுத்தினாைா? இல்ளல, ஐயா. அவளுக்கு விசுவாசம் இருந்தது. 

அவளுக்குத் கதளவயானஜதல்லாம் அந்த விசுவாசகம. 

ஏஜனனில் அது அங்கு நின்று ஜகாண்டிருந்த கதவனுளடய 

வாரத்்ளத என்பளத அவை் அறிந்திருந்தாை். அவளுக்கு 

விசுவாசம் இருந்தது. அவரக்ைில் சிலர ் அவைிடம் இவ்விதம் 

கூறியிருப்பாரக்ை் : "ஒரு நிமிடம் ஜபாறு”. அவளுளடய ஜசாந்த 

கதசம், அவளுளடய ஜசாந்த சளப, "ஒரு நிமிடம் ஜபாறு. 

அற்புதங்கைின் நாடக்ை் கடந்து விடட்ன. அங்கு கபாகாகத. 

அற்புதங்கைின் நாடக்ை் கடந்து விடட்ன” என்று கூறியிருக்கக் 

கூடும். ஆனால் விசுவாசத்ளதக் குறித்த கவஜறாரு காரியம், 

அதற்கு ஒரு உற்பத்தி ஸ்தானம் உண்டு, அது இதற்கு கவனம் 

ஜசலுதத்ுவதில்ளல, அது இளதக் கண்டு ஜகாை்வகதயில்ளல. 

அவை் அந்த வாரத்்ளதளய ளகயிஜலடுத்துக் ஜகாண்டாை். 

அவகர வாரத்்ளத. அளதப் பற்றிக் ஜகாை்ை அவளுக்கு 

விசுவாசம் இருந்தது. அவை் நடந்து ஜசன்றாை். அவரக்ை் 

அவளைப் பாரத்்து நளகத்து, "நல்லது, மற்றவர ் எல்கலாருகம 

உன்ளனப் பாரத்்து ககலி ஜசய்யப் கபாகிறாரக்ை். ஏஜனனில் 

உன் மகை் இந்த ஆண்டில் உை்ைது கபால அடுத்த ஆண்டில் 

வியாதியாயிருக்கப் கபாகிறாை். அவளுக்கு அப்ஜபாழுதும் அந்த 



பிசாசு இருக்கும். அவை் அப்ஜபாழுதும் அவ்வைவு 

வியாதிப்பட்டிருப்பாை்” என்று ஜசால்லியிருப்பாரரக்ை். ஆனால் 

அதற்கு அவை் எவ்வித கவனமும் ஜசலுத்தவில்ளல, 

விசுவாசத்தக்கு ஒரு பிடி உண்டு , பாருங்கை். "நீ அந்த 

கூடட்ங்கை் ஒன்றுக்குச ் ஜசல்வாயானால், சளபளய விடட்ுப் 

புறம்பாக்கப்படுவாய். அளத ஞாபகம் ஜகாை் , அவரக்ை் 

உன்ளன புறம்பாக்குவாரக்ை். அவரக்ை் உன்ளன சளப 

பிரஷ்டம் ஜசய்வாரக்ை்”. அஜதல்லாம் அவளுக்கு முக்கியமாய் 

காணப்படவில்ளல. விசுவாசம் அளத கடந்து உயகர ஜசன்றது. 

அவை் இகயசுவிடம் ஜசல்ல உறுதி ஜகாண்டாை். அவ்வைவுதான்.. 

176. இப்ஜபாழுது கநரத்ளத மிசச்ப்படுத்த இளவ 

ஒவ்ஜவான்ளறயும் ஒரு ஜபாருைாகத் ஜதரிந்து ஜகாண்டு அதில் 

நிளலத்திருக்க முடியும், ஆனால் இப்ஜபாழுது கநரத்ளத 

மிசச்ப்படுத்த அவை் இகயசுளவ அளடந்தகபாது, அவளுக்கக 

ஒரு ஏமாற்றம் உண்டானது. ஆனால் அவளுளடய 

விசுவாசத்துக்கு அல்ல. அவை் இகயசுளவ அளடந்தகபாது அவர,் 

"நான் உன் ொதிக்கு அனுப்பப்படவில்ளல" என்றார.் என்ன ஒரு 

உறுதியான புறக்கணித்தல்! “நான் உன் ெனத்தண்ளடக்கு 

அனுப்பப்படவில்ளல, நான் இஸ்ரகவலரிடத்திற்கக 

அனுப்பப்படக்டன். நீ ஒரு புறொதி. நான் உன்னிடம் 

அனுப்பப்படகவயில்ளல. அது மடட்ுமின்றி, நீங்கை் நாய்கை் 

அல்லாமல் கவறல்ல.” வ்யூ! அது அந்த விசுவாசத்ளத 

ஜதால்ளலப்படுத்தகவயில்ளல, அது முன்கனறிக் ஜகாண்கட 

ஜசன்றது. ஆம், அவர,் "நான் இஸ்ரகவலில் காணாமற் கபான 

ஆடுகைிடத்திற்கு அனுப்பப்பட்கடன்” என்றார.் 

177. அது நம்மில் ஒருவராக இருந்திருந்தால், ஓ, என்கன, 

அவ்வைவுதான். உன் ஸ்தாபனத்துக்கு ஒன்றுகமயில்ளல. "ஓ, 

அவர ் என் ஸ்தாபனத்ளதக் குளற கூறிவிடட்ார.் நான் 

மறுபடியும் அவர ் கபசுவளதக் ககடக் மாடக்டன்”. உ,ஊ, 

பாரத்்தாயா, உன் இஷ்டப்படி ஜசய் , பார,் உனக்கு ஒன்றுகம 

கிளடக்காது. அந்த வாரத்்ளதயில் நிளலத்திரு . அந்த வாரத்்ளத 

எங்குை்ைகதா, அதனுடன் ஜசல். விசுவாசம் நங்கூரமிடப்படட்ு 

விடட்து! 



178. அவரக்ைில் சிலர,் “நல்லது, இப்ஜபாழுது, நான் என்னஜவன்று 

கூறுகிகறன். அவரக்ை் உன்ளனப் பாரத்்து சிரிப்பாரக்ை், 

அவரக்ை் உன்ளன சளபளய விடட்ு புறம்பாக்கப் 

கபாகிறாரக்ை்” என்று ஜசால்லியிருப்பாரக்ை். 

"அவரக்ை் என்ளனப் புறம்பாக்கடட்ும், பாருங்கை், அதனால் 

பரவாயில்ளல”. 

179. இகயசு, “நான் உன் ொதிக்கு அனுப்பப்படவில்ளல, நான் 

உங்களுக்காக வரகவயில்ளல. நீங்கை் நாய்கைன்றி கவறல்ல. 

பிை்ளைகைின் அப்பத்ளத எடுத்து நாய்கைாகிய உங்களுக்குப் 

கபாடுகிறது நல்லதல்ல” என்றார ். வ்யூ! 

180. அது ஜமகதாடிஸ்டுகைாகிய உங்கைில் ஒருவராக, 

பாப்டிஸ்டுகைாகிய உங்கைில் ஒருவராக, பிரஸ்பிகடரியன்கை் 

அல்லது ஜபந்ஜதஜகாஸ்கதயினராகிய உங்கைில் ஒருவராக 

இருந்திருந்தால், என்னவாயிருக்கும்? ஓ. என்கன! நீங்கை், அந்த 

வஞ்சகன்! நான் டாக்டர ் இன்னார ் இன்னாரிடமும், இன்னார ்

ஒன்னாரிடமும் கூறுகவன். அவர ் ஜசான்னது சரிகய” என்று 

ஜசால்லியிருப்பீரக்ை். பாருங்கை்? பாருங்கை், உங்களுக்கு 

விசுவாசம் இல்ளல . 

181. அங்கு உதவி கிடக்கிறது என்பளத அவை் அறிந்திருந்தாை், 

அவை் ககை்விப்பட்டிருந்தாை். விசுவாசம் ககை்வியினால் 

(ககடப்தனால்) வரும். எளதக் ககட்பதனால்? வாரத்்ளதளய. 

அங்கு உண்ளமயான ஒன்று இருப்பளத அவை் அறிந்திருந்தாை். 

ஆம், அவை் இன்னும் பற்றிக் ஜகாண்டிருந்தாை். அவை் 

எவ்வைவுதான்.... அவர ் . " இப்ஜபாழுது, ஞாபகம் ஜகாை் நான் 

உன்னிடம் அனுப்பப்படவில்ளல. பிதா என்ளன புறொதியாகிய 

உங்கைிடம் அனுப்பவில்ளல, நீங்கை் ஒரு நாய்க்கூட்டம், நான் 

பிை்ளைகைின் அப்பத்ளத எடுத்து தகுதியற்ற 

நாய்க்கூடட்மாகிய உங்களுக்குப் கபாடுகவன் என்றா 

நிளனக்கிறாய்? நான் உன்னிடம் அனுப்பப்படவில்ளல” 

என்றார.் இருப்பினும் அவளுளடய விசுவாசம் இறுகப் 

பற்றியிருந்தது. 

182. சககாதரகன, அவை் உஷ்ண வீடட்ில் வைரந்்த ஜசடி 

(hothouseplant) அல்ல, இன்ளறய சில பயிரக்ளைப் கபால் மிகக் 



கவனமாக கபணிப் பாதுகாப்பதற்கு. “ஓ, என்கன , நல்லது, நான் 

மறுபடியும் கபாகமாட்கடன், இவ்வைவுதான் அதில் உை்ைது”. ஓ, 

என்கன . உங்கைால் விசுவாசம் என்னும் பட்டயத்ளதக் ளகயில் 

பிடிக்க முடியாதளதக் குறிதத்ு வியப்ஜபான்று மில்ளல. 

கதவனுளடய வாரத்்ளதகைின் கபரில் நீங்கை் ஒப்புரவா வளதக் 

குறித்து வியப்ஜபான்றுமில்ளல. ஏகதா ஒரு விதமான 

ஜபண்ளமத்தனமான சில காரியங்கை் ஒன்று கசரக்்கப்பட்டை்ை 

ஏகதா ஒரு இடத்துக்கு நீங்கை் ஜசல்லுகின்றீரக்ை் - உஷ்ண வீடுச ்

ஜசடிகய , முதலாம் சிறு பூசச்ி உன்ளனத் தாக்கும்கபாது, அது 

உன்ளனக் ஜகான்று கபாடுகிறது, எல்லா கநரமும் உனக்கு பூசச்ி 

மருந்து ஜதைிக்கப்பட கவண்டியதாயுை்ைது. "ஓ, அளத நம்பாகத. 

அற்புதங்கைின் நாடக்ை் கடந்து விடட்ன”. அது பிசாசின் 

ஜதைிப்பு. மிருதுவான பாதகம! 

183. அவை் அப்படியல்ல. சககாதரகன, அவை் வலிளம யுை்ைவை். 

அவை் உண்ளமயில் ஏகதா ஒன்ளறக் ஜகாண்டி ருந்தாை். அவை் 

பற்றிக் ஜகாண்டிருந்தாை். அவை் என்ன ஜசய்தாை்? அவர ்

ஜசான்னது சரிஜயன்பளத அவை் ஒப்புக் ஜகாண்டாை். அவை் 

எப்ஜபாழுதும்.... உண்ளமயான விசுவாசம், கவனியுங்கை், அது 

உங்கை் ஸ்தாபனத்ளத தாக்கினாலும் தாக்காவிடட்ாலும், அது 

சத்தியத்ளத ஒப்புக்ஜகாை்ளும். ஆம், "ஐயா, சத்தியம், 

விசுவாசம். உங்களுக்கு விசுவாசம் இருந்து, அது கதவனுளடய 

வாரத்்ளத, கதவனுளடய வாக்குத்தத்தமாய் இருக்கு மானால், 

மற்றவரக்ை் என்ன ஜசான்னாலும், அளத நீங்கை் விசுவா 

சிப்பீரக்ை். அளத நீங்கை் ஒப்புக்ஜகாை்வீரக்ை். அவை் "அது 

உண்ளமதான், ஆண்டவகர. நான் கிகரக்க ஸ்திரீ, நான் 

தகுதியற்றவை், நான் ஒரு நாய். நான் .... நான் எதற்கும் 

தகுதியல்ல. ஆனால் நான் துணிக்ளககளை மாத்திரகம 

நாடுகிகறன்” என்றாை். 

184. நானும் துணிக்ளக நாடுபவன் தான், நீங்களும் அல்லவா? 

எனக்கு துணிக்ளககை் கவண்டும், கரத்்தாகவ, 

ஜபந்ஜதஜகாஸ்கத நாைில் அவரக்ை் ஜபற்றிருந்தது கபான்ற ஒரு 

சளபளய என்னால் ஜபற இயலாது. என்னால் முடியாவிடட்ால், 

கரத்்தாகவ, கீகை விழும் துணிக்ளககளை நான் ஜபற்றுக் 

ஜகாை்கவனாக. ஜபந்ஜதஜகாஸ்கத நாைில் கபதுரு, "இதுதான் 



அது” என்றான். அது அதுவாயிராவிடட்ால், அது வரும் வளரக்கும் 

இளத ளகக்ஜகாை்கவன் என்று நான் எப்ஜபாழுதும் 

கூறியதுண்டு, பாருங்கை். ஆம், ஆம். அது கதான்றும் வளரக்கும், 

இளத நான் ளகக்ஜகாை்கவன். பாருங்கை்? இது வாரத்்ளத. 

யாராவது... எனக்குத் ஜதரியாது.... ஏகனாக்கு ஒரு பிற்பகல் 

நடந்து கதவனுடன் வீடட்ுக்கு நடந்து ஜசன்றளதப் கபால் ஜசல்ல 

எனக்குப் கபாதிய விசுவாசம் இல்லாமல் இருக்கலாம். ஆனால் 

ஒரு காரியத்ளத உங்களுக்குச ் ஜசால்ல விரும்புகிகறன், 

அவ்வைவு விசுவாசம் எவருக்காகிலும் இருக்குமானால், 

அவருளடய வழியில் குறுக்கக நான் நிற்க மாடக்டன். ஆம், ஐயா. 

அவருக்கு இருக்கு மானால், கதவனுக்கு ஸ்கதாத்திரம். அதற்காக 

நான் மிகவும் நன்றியுை்ைவனாயிருப்கபன். அந்த வாரத்்ளத 

அங்கு நங்கூரமிடப் படடட்ும். மரணம் வரும்கபாது, ஒரு பாளத 

திறப்பளத நான் கண்டு, அதில் நடந்து ஜசல்வதற்ஜகன அந்த 

வாரத்்ளத என்னில் நங்கூரமிடப்பட்டிருக்கும் என்று 

நம்புகிகறன். அது உண்ளம . ஆம். ஐயா. ஓ, எனகவ, நான் 

துணிக்ளககளைகய கதடுகிகறன். 

185. இன்ளறய நவீன மக்கை் சிலரிடம், “நீங்கை் துணிக்ளகளய 

எடுத்துக் ஜகாை்ளுங்கை்” என்று ஜசால்லிப் பாருங்கை். "ஓ, 

முடியாது”. அவரக்ை் முதன்ளம ஸ்தானம் ஜபறாமல் கபானால், 

அவரக்ளுக்கு ஒன்றுகம கவண்டாம். "நீங்கை் என்னிடத்தில் வந்து 

... குஷ்டகராகம் பிடித்திருந்த நாகமாளனப் கபால. "நீங்கை் 

என்னிடத்தில் வந்து என் கமல் உங்கை் ளககளை ளவத்து. இந்த 

ஜவவ்கவறு காரியங்களை எனக்குச ் ஜசால்ல கவண்டும். 

இல்ளலஜயன்றால் நான் விசுவாசிக்ககவ மாடக்டன். அது தான் 

முளற. நான் ஒருகபாதும் அங்கு ஜசல்லகவ மாட்கடன்". 

அளகயால் தான் உனக்கு ஒன்றும் கிளடப்பதில்ளல. பாருங்கை்? 

186. நீங்கை் துணிக்ளககளைப் ஜபற்றுக் ஜகாை்ை 

சித்தமுை்ைவரக்ைாய் இருக்க கவண்டும். உங்களுக்குக் 

ககடக்ிறதா? என் சககாதரகன, துணிக்ளககளைப் ஜபற்றுக் 

ஜகாை். என் சககாதரிகய, துணிக்ளககளைப் ஜபற்றுக்ஜகாை். 

அவர ் எளதக் ஜகாடுத்தாலும், அளதப் ஜபற்றுக் ஜகாை். 

"கதவகன” என்று ஜசால்லி அவருக்கு நன்றி ஜசலுதத்ு. "எனக்கு 

சிறிது விசுவாசம் உை்ைது. ஆனால் அளத நான் நிசச்யம் பற்றிக் 



ஜகாண்டு அதற்காக உமக்கு நன்றி ஜசலுத்தப் கபாகிகறன். நான் 

குணமளடய முடியும் என்று விசுவாசிக்கிகறன். ஆம், ஐயா. 

கதவனுளடய வாரத்்ளத சரிஜயன்று நான் விசுவாசிக்கிகறன். 

அளத நான் இறுகப் பற்றிக் ஜகாை்ைப் கபாகிகறன். நான் 

குணமாகப் கபாகிகறன்”. என்ன நடக்கிறஜதன்று கவனியுங்கை். 

துணிக்ளகளய ஜபற்றுக்ஜகாை்ளுங்கை், மிகவும் சிறிய 

துணிக்ளகளய . நிசச்யமாக. 

187. ஞாபகம் ஜகாை்ளுங்கை், அவை் ஒரு அற்புதத்ளதயும் 

கண்டதில்ளல. அவை் ஒரு அஞ்ஞானி. அவர ்கதவன் என்று அவை் 

அறிந்திருக்ககவயில்ளல. அவை் அறிந்திருக்கவில்ளல, அவை் 

ககை்விப்படட்தன் மூலகம. ஆனால் அவை் அங்கு ஜசன்ற கபாது, 

அவர ் ஜசய்த ஏதாவஜதான்ளற அவை் ஒருகவளை 

கண்டிருக்கலாம், அது வித்தியாசமாயிருந்திருக்கக் கூடும். 

பாருங்கை், அவரக்ை், "உனக்குத் ஜதரியுமா, அவரக்ளுளடய 

கவதத்தில், கரத்்தர ் ஒரு தீரக்்கதரிசிளய எழுப்புவார.் அவர ்

அற்புதங்களைச ் ஜசய்து இருதயத்தின் இரகசியங்களை 

அறிந்து, ெனங்கைிடம் அளவகளைக் கூறுவார.் ஜபரிய 

காரியங்கை் நிகழும் என்று உளரக்கப்படட்ுை்ைது” என்று 

கூறுவளத அவை் ககடட்ிருப்பாை். “அப்படியா?” அற்புதம் 

ஜசய்யப்படுவளத அவை் கண்டதில்ளல, ஆனால் அவை் 

எப்படியும் அளத விசுவாசித்தாை். பாரத்்தீரக்ைா, பாரத்்தீரக்ைா? 

188. ராகாப் கவசிளய இப்ஜபாழுது நிளனக்கிகறன். அவை் 

இஸ்ரகவல் ெனங்களைக் கண்டதில்ளல, ஆனால் அவை் 

ககை்விப் பட்டிருந்தாை். அவை் கவவுபாரக்்க வந்தவரக்ளை 

ஒைித்து ளவத்தாை். அவை் தன்ளன ஜவறுதத்ு, தன் சளபளய 

ஜவறுதத்ு. தன் ஜசாந்த ெனங்களையும் மற்றளவகளையும் 

ஜவறுதத்ு, கவவுகாரளர ஒைித்து ளவத்தாை், ஏஜனனில் அவை் 

ககை்விப்படட்ாை். அவை், "கயாசுவா எப்ஜபாழுதாவது பிரசங்கம் 

பண்ணி அளத நான் ககடக்ும் வளரக்கும் காத்திருப்கபன். 

அவன் பிரசங்கம் ஜசய்தளத நான் ககடட் பிறகு என் கருத்ளத 

நான் உருவாக்கிக் ஜகாை்கவன். கதவன் எங்காவது சிவந்த 

சமுத்திரத்ளத பிைப்பளத நான் காணடட்ும். அல்லது அப்படி 

ஏதாவஜதான்ளற ஜசய்வளத நான் காணடட்ும். அப்படி 

ஏதாவஜதான்ளற நான் கண்டிருந்தால், உங்கை் எல்கலாளரயும் 



நான் ஒைித்து ளவத்திருப்கபன்” என்று கூறவில்ளல. அவை் 

அதற்காக காத்திருக்கவில்ளல. அவை், நான் விசுவாசிக்கிகறன். 

நாங்கை் ககை்விப்படக்டாம். நாங்கை் ககை்விப் படக்டாம்” 

என்றாை். 

189. ஓ கதவகன, நான் ககை்விப்படக்டன், இகயசு கிறிஸ்து 

கநற்றும் இன்றும் என்றும் மாறாதவராயிருக்கிறார ்என்று நான் 

அறிந்திருக்கிறான். அவர ் மாம்சத்தில் ஜவைிப்பட்ட கதவன் 

என்று நான் அறிந்திருக்கிகறன். அவர ் இன்று தம்முளடய 

சளபயில் ஜீவிக்கிறார ் என்று நான் அறிந்திருக்கிகறன். அவர ்

இப்ஜபாழுது இங்கிருக்கிறார ் என்று நான் அறிந்திருக்கிகறன். 

எனக்குத் ஜதரியும். அவர ் என்னுளடய புளகப்படத்ளத 

எடுக்கவில்ளல என்று எனக்குத் ஜதரியும், அது அவருளடயது 

என்று எனக்குத் ஜதரியும். இன்று நம்கமாடுை்ைது அகத அக்கினி 

ஸ்தம்பம் என்று எனக்குத் ஜதரியும், ஏஜனனில் அது அவர ்ஜசய்த 

அகத கிரிளயகளை, அகத அளடயாைங்களை, அகத 

அற்புதங்களை, அகத காரியங்களைச ் ஜசய்து ஜகாண்டு 

வருகிறது. அது இஸ்ரகவலளர வழிநடத்தின அகத அக்கினி 

ஸ்தம்பம். இகயசுகவ வனாந்தரத்தில் அவரக்ளுக்கு முன்பாக 

ஜசன்ற உடன்படிக்ளகயின் தூதன் என்று தங்கை் 

கவதாகமத்ளத நன்கு அறிந்துை்ை எவருகம அறிவர.் கிறிஸ்து 

தாகன... கமாகச எகிப்திலுை்ை ஜபாக்கிஷங் கைிலும் 

கிறிஸ்துவினிமித்தம் வரும் நிந்ளதளய அதிக பாக்கியஜமன்று 

எண்ணி (எபி. 11:26), வனாந்தரத்தில் அக்கினி ஸ்தம்பத்ளதப் 

பின்பற்றினான். 

190. இகயசு இங்கிருந்தகபாது... அந்த அக்கினி ஸ்தம்பம் 

ஜவைிப்படட்து. அவர,் "நான் கதவனிடத்திலிருந்து புறப்படட்ு 

வந்கதன், மறுபடியும் கதவனிடத்திற்குப் கபாகிகறன்” என்றார.் 

அவர ்பிதாவினிடத்திற்கு மறுபடியும் ஜசன்றார ். 

191. அதன் பிறகு, அவருளடய மரணம், அடக்கம், 

உயிரத்ஜ்தழுதல், பரகமறுதலுக்குப் பின்பு, பவுல் - அப்ஜபாழுது 

தரச்ு படட்ினத்தானாகிய சவுல் என்றளைக்கப்பட்டவன் - 

தமஸ்குவுக்குப் கபாய்க் ஜகாண்டிருந்த வழியில், அகத அக்கினி 

ஸ்தம்பத்தினால் தாக்கப்பட்டான். கவறு யாருகம அளதக் 



காணவில்ளல. அவரக்ை் எல்கலாரும் அவளனச ் சூை இருந்த 

கபாதிலும், அவரக்ை் அளதக் காணவில்ளல. ஆனால் சவுல் 

அளதக் கண்டான். அப்ஜபாழுது ஒரு சத்தம், "சவுகல, சவுகல, நீ 

என்ளன ஏன் துன்பப்படுதத்ுகிறாய்?" என்று உளரத்தது. 

அவன், "ஆண்டவகர, நீர ்யார?்" என்றான். 

அவர,் “நான் இகயசு. பார,் நான் கதவனிடத்திலிருந்து புறப்படட்ு 

வந்கதன், மறுபடியும் கதவனிடத்திற்குச ் ஜசன்று விடக்டன்” 

என்றார.் 

192. ொன் டில்லிங்கரின் ஜீவன் எனக்குை் உை்ைது என்று நான் 

உங்கைிடம் கூறுகவனானால், நான் ஜபரிய துப்பாக்கிகளைக் 

ளகயில் பிடித்து உங்களைச ் சுடட்ு விடுகவன் என்று நீங்கை் 

எதிரப்ாரப்்பீரக்ை். ஒரு ஓவியனின் ஜீவன் எனக்குை் உை்ைது 

என்று நான் உங்கைிடம் கூறுகவனானால், ஒரு ஓவியளனப் 

கபால் ஒரு படத்ளத நான் தீடட்ுகவன் என்று நீங்கை் 

எதிரப்ாரப்்பீரக்ை். சளபகய, ககை்! நான் உங்களைக் கடிந்து 

ஜகாை்ைவில்ளல. பாருங்கை், கிறிஸ்துவின் ஜீவன் சளபயில் 

இருக்குமானால், அது ... பரிசுத்த ஆவி சளபயில் 

இருக்குமானால், விஞ்ஞானம் புளகப்படம் பிடித்து இந்த 

சளபயில் நாம் எல்லா கநரங்கைிலும் கண்டு ஜகாண்டிருக்கும் 

இந்த அக்கினி ஸ்தம்பம் கிறிஸ்துவின் ஆவியாயிருக்குமானால், 

அது கிறிஸ்து ஜசய்த கிரிளயகளைச ் ஜசய்யும். இகயசு, 

“என்ளன விசுவாசிக்காவிடட்ால், நான் ஜசய்கிற 

கிரிளயகளையாவது விசுவாசியுங்கை். என்ளனக் குறிதத்ு 

சாடச்ி ஜகாடுக்கிறளவகை் அளவககை” என்றார.் பரிசுத்த ஆவி 

இன்னும் உண்ளமயாயிருந்தால், அவர ் தம்ளமக் குறித்து 

சாடச்ிக் ஜகாடுப்பார.் பரிசுத்த ஆவியின் கிரிளயகளை 

விசுவாசியுங்கை். 

193. நிளறய பாவளன விசுவாசமும் கொடிப்பும் நிலவி 

வருகின்றன. அளத நீங்கை் எதிரப்ாரக்்க கவண்டும். அது 

வருஜமன்று கதவன் கூறியுை்ைார.் ஆனால் அது என்ன ஜசய்ய 

முயல்கிறது? ஒரு கை்ை டாலர ் இருந்தால், அது உண்ளமயான 

டாலளரப் பாரத்்து ஜசய்யப்படட்ிருக்க கவண்டும். ெனங்கை் 

பரிசுத்த ஆவிளயப் ஜபற்றுக்ஜகாண்டதாக உரிளம ககாரிக் 



ஜகாண்டு அகத சமயத்தில் விபசச்ாரத்திலும், குடியிலும், 

மற்ஜறல்லாவற்றிலும் நிளலத்திருப்பளத நீங்கை் 

கண்டிருக்கிறீரக்ை். அவரக்ை் அளதப் ஜபற்றுக் 

ஜகாை்ைகவயில்ளல. அவரக்ை் அளதப் பாவளன ஜசய்ய 

முயல்கின்றனர.் ஆனால் பரிசுத்த ஆவிளயப் ஜபற்றுக்ஜகாண்ட 

உண்ளமயான சிலர ் உை்ைனர.் கதவன் அவரக்ைால் நடக்கிற 

அளடயாைங்கைினாகல வசனத்ளத உறுதிப்படுத்துகிறார.் 

கவசி ககடட்ாை், அவை் அளத விசுவாசித்தாை். 

194. இப்ஜபாழுது. இந்த ஸ்திரீ, இந்த சீகராகபனிக்கியா 

கதசத்தாை், இவளும் விசுவாசித்தாை், இந்த கிகரக்க ஸ்திர, 

அவை், "ஆண்டவகர” என்றாை். முதலில் அவை். "தாவீதின் 

குமாரகன” என்றாை். ஒரு புறொதிக்கு தாவீதின் குமாரன் என்ற 

ஜபயரில் கிறிஸ்துவின் கமல் உரிளமயில்ளல. அது யூத 

வம்சத்தின் வழியாய் வந்த தாவீது ராொ மூலம். அவர ் எவ்வித 

கவனமும் ஜசலுத்தவில்ளல. ஆனால் அவை், "ஆண்டவகர, 

எனக்கு இரங்கும்” என்று ஜசான்ன கபாது, ஆஜமன். அது 

அவளரக் கவரந்்தது. அவர ் அவளுக்கு ஆண்டவர,் தாவீதின் 

குமாரன் அல்ல. அவர ் அவளுக்கு ஆண்டவர.் "ஆண்டவகர, 

எனக்கு இரங்கும்!" அது அவளரப் பிடித்தது. அவை் .... அவர ்

திரும்பிப் பாரத்்தார.் அவர ் "ஜமய்தான், நாய்க்குடட்ிகை் 

எெமானின் கமளெயிலிருந்து விழும் துணிக்ளககளைத் 

தின்னும் என்று நீ ஜசான்னது ஜமய்தான்” என்றார.் என்னஜவன்று 

பாருங்கை், அந்த ஸ்திரீ கதவனுளடய வரத்ளத சரியான 

முளறயில் அணுகினாை். அவை் என்ன ஜசான்னாை்? அவை் 

சரியான முளறயில் அணுகினாை் என்று அவர ்கூறினார.் 

195. அவர ் அவளை அவமானப்படுத்தினார.் அவர,் “நீங்கை்..... 

நான் உங்கைிடத்தில் அனுப்பப்படவில்ளல. நீங்கை் உங்கை் 

சந்ததியில் நாய்கை். உங்களுளடய ொதி நாய்ககையன்றி 

கவறல்ல. நான் உங்கைிடத்தில் அனுப்பப்படவில்ளல” என்றார.் 

196. அவை், "ஜமய்தான், ஆண்டவகர” என்றாை். அகதா வாரத்்ளத 

உை்ைது. ஆஜமன். வாரத்்ளதயில் நிளலத்திருங்கை். விசுவாசம் 

எப்ஜபாழுதுகம வாரத்்ளதளய அளடயாைம் கண்டு ஜகாை்ளும். 

ஆகிலும் நாய்கை் தங்கை் எெமானின் கமளசயிலிருந்து விழும் 



துணிக்ளககளைத் தின்னுகம”. அது அவளரக் கவரந்்தது. 

"ஆண்டவகர, எனக்கு இரங்கும்”. 

197. அவர ் திரும்பி அவளை கநாக்கி, "நீ ஜசான்ன அந்த 

வாரத்்ளதயினிமித்தம்; ஓ ஸ்திரீகய, உன் விசுவாசம் ஜபரிது. நீ 

ஜசான்ன அந்த வாரள்தயினிமித்தம், பிசாசு உன் மகளை விடட்ு 

நீங்கிப் கபாயிற்று” என்றார.் என்ன, அவளுக்கு என்ன 

கிளடத்தது? அவை் கதவனுளடய வரத்ளத சரியான முளறயில் 

அணுகினாை். நீங்களும் சரியான விதத்தில் அணுக கவண்டும்... 

அதுகவ தாவீதின் குமாரனால் முதன்முளறயாக ஒரு 

புறொதிக்கு ஜசய்யப்படட் அற்புதம் என்பளத நிளனவில் 

ஜகாை்ளுங்கை். அதுகவ புறொதிக்கு ஜசய்யப்படட் முதலாம் 

அற்புதம், சீகராகபனிக்கியா கதசத்தாைின் மகளைக் 

குணப்படுத்துதல், அது உண்ளம . அவை் கதவனுளடய 

வரத்துக்கு சரியான அணுகுமுளறளயப் ஜபற்றிருந்தாை். 

வாரத்்ளதயின் மத்தியில் விசுவாசம் என்பது சரியான பயபக்தி, 

தாை்ளம, பாருங்கை்? 

198. நீங்கை், "ஹு, அளத நான் விசுவாசிக்க மாட்கடன். எங்கை் 

சளப பிரமாணம் அளத கூறுவதில்ளல, உ,ஊ, அளத நான் 

விசுவாசிக்க மாடக்டன்” என்று ஜசால்லிக் ஜகாண்டு திரியக் 

கூடாது. உங்கை் சளப பிரமாணம் என்ன கூறினாலும், நீங்கை் 

சளப பிரமாணத்ளத அல்லது கவஜறதாவளத கதவனுளடய 

வாரத்்ளதக்கு கமலாகவா உயரத்்தப் பாரக்்கிறீரக்ை்? 

கதவனுளடய வாரத்்ளதகய சத்தியம். மற்றஜதல்லாம் ஜபாய். 

பாருங்கை்? 

199. அவை் பயபகதிகயாடு, சமாதானத்கதாடு , தாை்ளம கயாடு 

வந்தாை். நீங்கை் தாை்ளமயுை்ைவரக்ைாய் இருக்க கவண்டும். 

கமகல கபாகும் வழி கீகையை்ைது. எப்ஜபாழுதுகம. "தன்ளன 

உயரத்்துகிறவன் தாை்த்தப்படுவான், தன்ளனத் 

தாை்த்துகிறவன் உயரத்்த ப்படுவான்” (மத். 23:12). 

200. அந்த நாைில் மாரத்்தாளைப் பாருங்கை். ஓ, உங்களை நீண்ட 

கநரம் பிடித்து ளவத்துக் ஜகாண்டிருக்கிகறன் என்று 

அறிகிகறன். இளத கவஜறாரு நாை் உங்களுக்கு ஈடுபடுத்திக் 

ஜகாடுத்து மிகவும் சிறிய பிரசங்கத்ளதச ் ஜசய்கிகறன். 



கவனியுங்கை், நான் இன்னும் சில காரியங்களை இப்ஜபாழுது 

கூறகவண்டும், அதன் பிறகு கபாய் விடுகிகறன். நீங்கை் 

ஜபாறுளமளய இைந்து கபாகவில்ளலஜயன்று நம்புகிகறன். 

மாரத்்தாை் இகயசுவின் சமுகத்தில் மிகவும் விடாமுயற்சியுடன் 

இருந்தாை். பாருங்கை், அவை் அங்கு வந்து, "ஆண்டவகர" 

என்றாை். அவை் தன் சககாதரனுக்காக ஜெபிக்கும்படி அவருக்கு 

ஆைனுப்பினாை். அவர ்அளத ஜசய்யவில்ளல. 

201. இப்ஜபாழுது, கயாவான் 5:18ல் இகயசு கூறினார,் அது 

கயாவான் 5:19 என்று நிளனக்கிகறன், அவர ்ஜபதஸ்தா குைத்தின் 

வழியாக கடந்து ஜசல்ளகயில் அவர ் பாரத்்தார.் முப்பதஜ்தடட்ு 

வருடம் வியாதி ஜகாண்டிருந்த ஒரு மனிதன் அங்கிருந்தான் 

என்று அவர ் அறிந்திருந்தார.் பாருங்கை், சுமார ் இரண்டாயிரம் 

கபர ் அங்கு நின்று ஜகாண்டிருந்தனர ் - மாங்காய் தளல 

பிை்ளைகை், முடவரக்ை், குருடரக்ை், சூம்பின ளகயுளடயவரக்ை் 

கபான்றவரக்ை். இகயசு அந்த குைத்தின் வழியாக கடந்து 

ஜசல்ளகயில் சுற்றிலும் பாரத்்து அன்பினாலும் 

மனதுருக்கத்தினாலும் நிளறந்தார.் பாருங்கை், அன்பு என்றால் 

என்னஜவன்று நமக்குத் ஜதரியாது. நாம் மனித ரீதியில் அளத 

எடுத்துக்ஜகாை்கிகறாம் மனதுருக்கம் நிளறந்தவர,் நிசச்யமாக, 

நாம் மனித மனதுருக்கத்ளத குறித்து கபசுகிகறாம். 

உண்ளமயான மனதுருக்கம் கதவனுளடய சித்தத்ளதச ்

ஜசய்வகத .. பாருங்கை்? அது தான் அது. 

202. "ஓ, அவனிடம், நான் ஒன்றும் கூற மாட்கடன். அவன் ஒரு 

நல்ல ளபயன். அவன் குடிக்கிறான், அவன் இளத ஜசய்கிறான்”. 

அவனுக்கு கிறிஸ்து கதளவ. அளத நான் அவனிடம் கூற 

மாடக்டன், ஏஜனனில் அவன் நீண்ட காலமாக இந்த சளபளய 

கசரந்்தவன். அவனிடம் நான் ஜதய்வீக சுகமைித்தளலக் கூற 

மாடக்டன்”. ஓ, சககாதரகன, உனக்கு மனதுருக்கம் என்றால் 

என்னஜவன்று ஜதரியாது. 

203. இகயசு அந்த வழியாய் கடந்து ஜசல்ளகயில் அவர ்

கதவனுளடய சித்தத்ளத அறிந்திருந்தார.் ஞாபகம் 

ஜகாை்ளுங்கை், அவர ் மரிதத்ுப் கபான ஒரு மனிதளன 

உயிகராஜடழுப்பினார.் இங்கு என்ன நடந்தஜதன்று பாருங்கை். 



அவர ் அந்த குைத்தின் வழியாய் வந்து, குைத்தின் பக்கத்ளத 

அளடந்தார.் அங்கு தாய்மாரக்ை் குைந்ளதகளை ளவத்துக் 

ஜகாண்டிருந்தனர.் கரத்்தருளடய தூதன் குைத்ளதக் 

கலக்குவதற்காக அவரக்ை் காத்துக் ஜகாண்டிருந்தனர.் அவர ்

நடந்து ஜகாண்டிருந்தார,் அதன் பிறகு அவர ் வியாதி 

ஜகாண்டிருந்த ஒரு மனிதனிடம் ஜசன்றார.் அவனுக்கு 

'பிராஸ்டக்ரட்' ககாைாறு இருந்தஜதன்று ளவத்துக் ஜகாை்கவாம். 

அவனுக்கு முப்பதஜ்தடட்ு ஆண்டுகைாக அது இருந்தது. அவர ்

அவனிடம், "ஜசாஸ்தமாக கவண்டுஜமன்று விரும்புகிறாயா?" 

என்று ககடட்ார.் அப்படியானால் அங்கிருந்த குருடர,் 

சப்பாணிகை், சூம்பின ளகயுளடயவரக்ை் கபான்றவரக்ளைக் 

குறிதஜ்தன்ன? அவர,் "ஜசாஸ்தமாக கவண்டுஜமன்று விரும்பு 

கிறாயா?” என்று ககடட்ார.் பாருங்கை், எங்கு ஜசல்ல 

கவண்டுஜமன்று அவர ் அறிந்திருந்தார.் வாரத்்ளதயாகிய 

கதவன் அவளர நடத்திச ் ஜசன்றார.் அவர,் "ஜசாஸ்தமாக 

கவண்டுஜமன்று விரும்புகிறாயா?" என்று ககடட்ார.் 

204. அவன், "ஐயா, என்ளனக் குைத்தில் ஜகாண்டு கபாய் 

விடுகிறதற்கு ஒருவருமில்ளல” என்றான். அவனால் நடக்க 

முடியும். "நான் கபாகிறதற்கு முன்கன கவஜறாருவன் எனக்கு 

முந்தி இறங்கி விடுகிறான்” என்றான். 

205. அவர,் "உன் படுக்ளகளய எடுத்துக் ஜகாண்டு வீடட்ுக்கு 

நடந்து கபா” என்றார.் அதற்காக அவரிடம் ககை்வி 

ககடக்ப்படட்து. அவரக்ை் ககை்வி ககடக் இகயசுளவ 

நியாயஸ்தலத்திற்கு ஜகாண்டு வந்தனர.் 

206. அவர ் இன்ளறக்கு அளதகய ஜசய்திருப்பாரானால், 

அவரிடம் ககை்வி ககடக்ப்பட்டிருக்கும். அது உண்ளம . "அவர ்

இரண்டாயிரம் கபளர விடட்ு விடட்ாகர, அவரக்ளைக் 

குறிதஜ்தன்ன? எனக்கு அங்குை்ை வகயாதிப் சககாதரன் 

இன்னார ் இன்னாளரத் ஜதரியும். சககாதரி இன்னார ் இன்னார ்

மிகவும் நல்ல ஸ்திரீ. இருபது ஆண்டுகைாக படுக்ளகயில் 

கிடக்கிறாரக்ை். அவருக்குை் கதவன் இருந்திருப்பாரானால், 

அவர ் ஜசன்று அவரக்ளை ஜசாஸ்தப் படுத்தியிருப்பார”். அகத 

பளைய பிசாசு இன்ளறக்கும் அளதகய கூறுகிறான். "நீர ்



அதுவாயிருந்தால், இது இப்படியிருந்தால், அது 

அப்படியிருந்தால்". அகத பளைய பிசாசு , பாருங்கை், அகத 

பளைய காரியம். 

207. எனகவ இந்த பரிகசயரக்ை் இளவகளைக் குறிதத்ு அவளர 

ககை்வி ககடட்னர.் அவளரக் கவனியுங்கை், "ஜமய்யாககவ 

ஜமய்யாககவ நான் உங்களுக்குச ் ஜசால்லுககறன் : 

பிதாவானவர ் ஜசய்யக் குமாரன் காண்கிறஜததுகவா, 

அளதகயயன்றி, கவஜறான்ளறயும் தாமாய்ச ் ஜசய்யமாடட்ார”். 

(கயாவான் 5:19). பாருங்கை், அவருக்குத் தரிசனம் உண்டானது. 

அந்த தரிசனம் அவருக்குக் காண்பித்தது. ' "பிதாவானவர ்

ஜசய்ய நான் காண்கிறஜததுகவா, அளவகளைக் குமாரனும் 

அந்தப்படிகய ஜசய்கிறார”். இகயசு கிறிஸ்து கநற்றும் இன்றும் 

என்றும் மாறாதவராயிருக்கிறார.் பாருங்கை், அகத கதவன். 

208. மாரத்்தாை் அவருளடய சமுகத்தில் நின்று 

ஜகாண்டிருந்தாை். அவை், "ஆண்டவகர, நீர ் இங்கக 

இருந்தீரானால்” என்றாை். 

209. அவர ் ஏன் கபாகவில்ளல? ஏஜனனில் லாசரு மரிதத்ுப் 

கபாவான் என்று பிதா அவருக்கு ஒரு தரிசனம் 

காண்பித்திருந்தார.் இப்ஜபாழுது, பாருங்கை், அவரக்ை் 

ஆடக்ளை அனுப்பினர.் அவகரா கவஜறாரு ஊருக்குப் கபானார.் 

முடிவில் அவர.் "லாசரு நித்திளரயளடந்திருக்கிறான்” என்றார.் 

அவர ் உபகயாகித்த ஜசால் அதுகவ. ஒரு கிறிஸ்தவனுக்கு 

மரணம் கிளடயாது. அது நமக்குத் ஜதரியும். 

ஓ. அவரக்ை், "அவன் நித்திளரயளடந்திருக்கிறான் என்றால், 

அவன் நன்றாயிருக்கிறான். அவன் ஓய்வு எடுத்துக் 

ஜகாண்டிருக்கிறான்” என்றனர.் 

210. அப்ஜபாழுது அவர ் ஜவைிப்பளடயாய், "லாசரு மரித்துப் 

கபானான்” என்று அவரக்ளுளடய ஜமாழியில் ஜசால்லி விடட்ு, 

“நான் அவளன எழுப்பப் கபாகிகறன்” என்றார.் ஓ! 

211. அவை் இருந்த இடத்திற்கு அவர ் நடந்து ஜசன்றார.் ஓ, 

என்னால் இளதக் காண முடிகிறது. அவர ்ஊருக்குை் பிரகவசித்த 

கபாது அங்கிருந்த யூதரக்ை் ஏைனமாக, உ-ஊ, அகதா அந்த 

ஜதய்வீக சுகமைிப்பவன்! உ-ஊ . இவரக்ை் இவளனப் 



பின்பற்றுவதற்காக தங்கை் சளபளய விடட்ு விலகினர.் 

உண்ளமயான விவகாரம் வந்தகபாது, அவனுளடய நண்பனும் 

கூட ஊளர விடட்ு ஜமல்ல நழுவி விட்டான். அப்ஜபாழுது 

ஆடக்ளை அனுப்பினதற்கு, இப்ஜபாழுது வருகிறான்” என்று 

கூறினளத என்னால் ககடக் முடிகிறது. இகயசு நடந்து ஜசன்றார.் 

212. ஆனால் மாரத்்தாைின் இருதயத்திகலா ஏகதா ஒன்று 

இருந்தது. அவை் எப்ஜபாழுதுகம ஒருவிதமான ஒழுங்குை்ைவை். 

அவை் வீடள்டச ் சுத்தமாக ளவத்திருக்க கவண்டும், 

மற்றளவகளைச ் ஜசய்ய கவண்டும் என்னும் 

எண்ணங்ஜகாண்டவை்; மரியாை் வாரத்்ளதளயக் ககடட்ுக் 

ஜகாண்டிருந்தாை். இங்கு தான் அவை் தன் உண்ளமயான 

இயல்ளபக் காண்பித்தாை். அவை் ஜமல்ல நழுவி அங்கு 

ஜசன்றாை். நான் என்ன நிளனக்கிகறன் ஜதரியுமா, அவை் 

கவதத்திலுை்ை சூகனமியாளைக் குறித்து படித்திருப்பாை். அவை் 

என்ன ஜசான்னாை்? அவை் ஜவைிகய ஜசன்று, "ஆண்டவகர” 

என்றாை். அது தான் அவர.் "நீர ் ஏன் வரவில்ளல? நாங்கை் 

இனிகமல்... நீர ் உண்ளமயில் ஒரு உருளும் பரிசுத்தர ் என்று 

இப்ஜபாழுது நாங்கை் நம்புகிகறாம்” என்று அவளரக் கடிந்து 

ஜகாை்ை அவளுக்கு உரிளம இருந்தது கபால் கதான்றினது. 

பாருங்கை், அவை் அவ்விதம் ஜசய்திருந்தால், அந்த அற்புதம் 

நடந்திருக்காது. 

213. ஆளகயால் தான் இன்று அற்புதங்கை் நிகை முடிவதில்ளல. 

ஓ. அவர ்இங்கு ஆவியின் ரூபத்தில் இருக்கிறார.் அவளர நீங்கை் 

காண்பதில்ளல, அவர ் தமது வாரத்்ளதயுடன் ஆவியின் 

ரூபத்தில் இருக்கிறார.் பாருங்கை்? ஓ, நிசச்யமாக. நீங்கை் 

எழுப்புதலுக்காக ஜெபித்தால். சளபயில் எழுப்புதல் 

உண்டாகிறது, ஏகதா ஒன்று நடந்து ஜகாண்டிருக்கிறது. ஆனால் 

நீங்ககைா, யாராகிலும் ஒருவர ் “கதவனுக்கு மகிளம, 

அல்கலலூயா” என்று சத்தமிட்டால், சளபளய மூடி விடுகிறீரக்ை். 

எழுப்புதல் என்றால் என்னஜவன்று உங்களுக்கு ஜதரியவில்ளல. 

கிறிஸ்து உங்கை் சளபக்கு வருகிறார,் நீங்ககைா அவளர 

வரகவற்பதும் கூட கிளடயாது. அவர ் ஒரு அற்புதத்ளத ஜசய்து 

யாளரயாகிலும் சுகப்படுத்தினால், உடகன, "அது 

ஜடலிபதி'யாயிருக்கலாம்” என்று ஜசால்லி விடுகிறீரக்ை். அவர ்



உங்கை் மத்தியில் ஈடுபட முடியா ததில் வியப்ஜபான்றுமில்ளல. 

லகவாதிக்ககயா சளபயின் காலத்தில்... அவர ் ஜவைிகய நின்று 

ஜகாண்டு, கதளவத் தடட்ிக் ஜகாண்டு, தமது ஜசாந்த சளபயில் 

உை்கை நுளைய முயன்று ஜகாண்டிருப்பதில் 

வியப்ஜபான்றுமில்ளல. அது உண்ளம, ஜவைிகய தை்ைப்படட்ார!் 

214. இப்ஜபாழுது, மாரத்்தாை் அவரிடம் நடந்து ஜசன்று. 

"ஆண்டவகர, நீர ்இங்கக இருந்தீரானால், என் சககாதரன் மரிக்க 

மாடட்ான். இப்ஜபாழுதும், நீர ் கதவனிடத்தில் ககடட்ுக் 

ஜகாை்ளுவ ஜததுகவா அளதத் கதவன் உமக்குத் 

தந்தருளுவாஜரன்று அறிந்திருக்கிகறன்” என்று கூறினதாக நாம் 

காண்கிகறாம் (கயாவான் 11: 21-22). 

215. அவளரக் கவனியுங்கை். அவர ் அவளைப் பரீடச்ித்தார.் 

அவர,் "உன் சககாதரன்் உயிரஜ்தழுந்திருப்பான்” என்றார.் 

216. அவை், "ஆம், ஆண்டவகர. அவன் ஒரு நல்ல ளபயன். அவன் 

ஜபாதுவான உயிரத்ஜ்தழுதலில் உயிரத்ஜ்தழுந் திருப்பான். 

அவன் களடசி நாைில் உயிரத்ஜ்தழுந்திருப்பான்” என்றாை். 

217. அவர,் “நாகன உயிரத்ஜ்தழுதலும் ஜீவனுமாயிருக் கிகறன்” 

என்றார.் அங்கு ஒரு பரீடள்சளய ளவத்தார.் அங்கு ஒரு மனிதன் 

நின்று ஜகாண்டு இளத கூறுகிறார.்.... இதுவளரக்கும் 

இவ்வுலகில் வாை்ந்தவரக்ைிலும் இனி வாைப் 

கபாகிறவரக்ைிலும் இவ்விதம் உளரக்கக்கூடிய ஒகர மனிதன் 

அவர ் மாத்திரகம. அந்த கதவனுளடய குமாரன், “நாகன 

உயிரத்ஜ்தழுதலும் ஜீவனுமா யிருக்கிகறன்” என்றார.் 

218. கவதம், “அவருக்கு அைகுமில்ளல, ஜசௌந்தரியமுமில்ளல; 

நாம் அவளர விரும்பத்தக்க ரூபம் அவருக்கு இல்லாதிருந்தது” 

என்று உளரக்கிறது (ஏசா. 53:2). ஒருக்கால் அவர ் கதாை் 

ஜதாங்கினவராய், தளல நளரக்கத் ஜதாடங்கினவராய் 

இருந்திருப்பார.் அவருக்கு முப்பது வயதான கபாது, ஐம்பது 

வயது இருக்கும் என்று மதிப்பிடப்படட்ார.் 

219. அவரக்ை், "உனக்கு ஐம்பது வயது தான் ஆகின்றது. நீ 

ஆபிரகாளமக் கண்டதாக ஜசால்லுகிறாகய . உனக்கு 

ளபத்தியம் பிடித்திருக்கிறஜதன்று இப்ஜபாழுது நாங்கை் 



அறிந்து ஜகாண்கடாம்” என்றனர.் பாருங்கை்? ஒருக்கால் அவர ்

ஜசய்த பணி அவளர அற்த நிளலக்குக் ஜகாண்டு வந்திருக்கும். 

220. அவர,் "ஆபிரகாம் உண்டாகிறதற்கு முன்னகம நான் 

இருக்கிகறன்” என்றார ்(கயாவான் 8:58). ஆஜமன். அவரக்ை் அளத 

அறியவில்ளல. அவர ் அங்கு மாம்சத்தில் திளரயிடப் 

படட்ிருந்தார.் 

221. அவர,் "நாகன' உயிரத்ஜ்தழுதலும் ஜீவனுமாயிருக் கிகறன்; 

என்ளன விசுவாசிக்கிறவன் மரித்தாலும் பிளைப்பான்; 

உயிகராடிருந்து என்ளன விசுவாசிக்கிறவஜனவனும் என்ஜறன் 

ளறக்கும் மரியாமலும் இருப்பான்; இளத விசுவாசிக்கிறாயா?” 

என்றார.் 

222. அதற்கு அவை், "ஆம், ஆண்டவகர, நீர ் உலகத்தில் 

வருகிறவரான கதவகுமாரனாகிய கிறிஸ்து என்று நான் விசுவா 

சிக்கிகறன்” என்றாை். 

"அவளன எங்கக ளவத்தீரக்ை்?” 

223. உங்கைிடம் ஒரு சிறு சம்பவத்ளதக் கூற விரும்பு கிகறன். 

இளத நான் அடிக்கடி கூறியிருக்கிகறன். இளதக் கூறும் கபாது 

நான் யாருளடய மனளதயாவது புண்படுத்தினால், அளத நான் 

கவண்டுஜமன்று ஜசய்யவில்ளல என்று நீங்கை் அறிந்து 

ஜகாை்வீரக்ை் என்று நம்புகிகறன். ஒரு முளற கிறிஸ்தவ 

விஞ்ஞானத்ளத கசரந்்த ஒரு ஸ்திரீ என்னிடம், “சககா. 

பிரான்ஹாகம, நீங்கை் இகயசுளவக் குறித்து மிகவும் 

ஜபருளமயடித்துக் ஜகாை்கிறீரக்ை்” என்றாை். 

224. நான், "ஓ, இல்ளல, இல்ளல. நான் ஜபருளமயடிக்க 

கவண்டிய அைவுக்கு பாதி அைவு கூட ஜபருளமயடிப்பதில்ளல. 

எனக்கு இன்னும் அதிக ஜமாழிகை் ஜதரிந்திருந்தால் 

நலமாயிருக்கும், அளவகளைக் ஜகாண்டு நான் 

ஜபருளமயடித்திருப்கபன்” என்கறன். பாருங்கை்? 

அவை், “நீங்கை் அவளர கதவனாக்கி விடுகிறீரக்ை்” என்றாை். 

நான், "அவர ் கதவனாயிருந்தார!் அவர ் இன்னும் கதவனா 

யிருக்கிறார.் அவர ் என்ஜறன்ளறக்கும் கதவனாயிருப்பார”் 

என்கறன். 



அவை், "அவர ்இறக்கக் கூடிய ஒரு மனிதன்” என்றாை். 

நான், “அவர ்மனிதன் கதவன் இரண்டுமாக இருந்தார”் என்கறன். 

225. அவை், “பரி. கயாவான் 11ம் அதிகாரத்தில் இகயசு லாசருவின் 

கல்லளறக்குச ்ஜசன்று கண்ணீர ்விடட்ார”் என்றாை். 

நான், "அது தான் உன் கவதவாக்கியமா?” என்கறன். அவை், "ஆம்” 

என்றாை். 

227. நான், "சககாதரிகய” என்கறன். இளத அவபக்தியாய் 

கூறவில்ளல. இங்கு நளகசச்ுளவக்கு இடமில்ளல. ஆனால் 

இளத அவளுக்காக கூறிகனன். நான், "உன் விவாதம் படட்ினி 

கிடந்து சாகும் தருவாயிலுை்ை ககாழிக்குஞ்ளசக் ஜகாண்டு 

உண்டாக்கின 'சூப்ளபக் காட்டிலும் தண்ணீராயுை்ைது. 

அப்படியிருக்க முடியாது என்று உனக்கு நன்றாகத் ஜதரியும். 

உனக்கு ஒன்ளறக் கூற விரும்புகிகறன்” என்கறன். 

228. இகதா அவர ் கதாை் ஜதாங்கினவராய் அழுது ஜகாண்கட 

ஜசல்கிறார.் நீ அழும்கபாது அவர ் கூட அழுகிறார.் அவர ் உன் 

கவதளனகளை உணருகிறார.் அவர ் நமது பலவீனங்கைால் 

ஜதாடப்படக்கூடிய பிரதான ஆசாரியர.் அவர ்அழுது ஜகாண்கட, 

பிதாவானவர ் அவரிடம் என்ன கூறினார ் என்பளத 

அறிந்தவராய் லாசருவின் கல்லளறக்குச ்ஜசல்கிறார.் ஏஜனனில் 

பிதாவானவர ் அவருக்கு ஒன்ளறயும் காண்பிக்காமல் அவர ்

தாமாககவ ஒன்றும் ஜசய்ய மாடட்ார.் அகதா அவர,் பாருங்கை், 

கபாகிறார.் அவர ் அவளன உயிகராஜடழுப்பப் கபாகிறார,் 

ஆனால் அவர ் மானிடர ் களுடன் கசரந்்து அை முடியும். அவர ்

அழுது ஜகாண்டு கல்லளறக்குச ் ஜசல்கிறார.் ஆனால் அவர ்

அங்கு நின்றகபாது, ஓ என்கன, "கல்ளல எடுத்துப் கபாடுங்கை்” 

என்றார.் 

229. அவரக்ை், "அவன் நாறுகிறான்!” என்றனர.் அவனுளடய 

மூக்கு உை்கை விழுந்து கபாயிருந்தது. எழுபத்திரண்டு மணி 

கநரம், பாருங்கை், இல்ளல, நான்கு நாடக்ை் இரவும் பகலும். 

பாருங்கை், அவனுளடய முகம் உை்கை விழுந்திருந்தது, 

அவனுளடய சரீரம் அழுகிப் கபாயிருந்தது. 



அவர,் "கல்ளல எடுத்துப் கபாடுங்கை்” என்றார.் அவர ் அங்கு 

நின்று ஜகாண்டு, "பிதாகவ, நீர ் எப்ஜபாழுதும் எனக்குச ்

ஜசவிஜகாடுத்தபடியினால் உம்ளம ஸ்கதாத்திரிக்கிகறன், 

இங்குை்ை ெனங்கை் நிமித்தம் இளதச ் ஜசான்கனன்” என்றார.் 

பாருங்கை், பிதா ஏற்கனகவ அவரிடம் கூறிவிடட்ார.் அவர,் 

"இங்கு சூை்ந்து நிற்கும் ெனங்கை் நிமித்தம் இளதச ்

ஜசான்கனன்” என்றார.் அவர ்"லாசருகவ, ஜவைிகய வா!” என்றார.் 

ஆஜமன். மரிதத்ு நான்கு நாடக்ைான மனிதன் காலூன்றி நின்று 

மறுபடியும் உயிரஜ்பற்றான். அது மனிதளனக் காட்டிலும் 

கமலான ஒன்று. நிசச்யமாக. 

231. ஒரு இரவு அவர ் பசி ஜகாண்டவராய் மளலளய விடட்ு 

இறங்கி வந்து. புசிப்பதற்கு ஏதாகிலும் உண்டா என்று 

கநாக்கினார.் அவர ்ஒரு மனிதன். அவருளடய பசிளயப் கபாக்க 

அவர ் எளதயாகிலும் புசிக்க கவண்டியதாயிருந்தது. ஆனால் 

அவர ் ஐந்து மீன்களையும், இல்ளல, ஐந்து அப்பங்களையும் 

இரண்டு மீன்களையும் ஜகாண்டு ஐயாயிரம் கபளரப் கபாவித்த 

கபாது. அது மனிதளனக் காடட்ிலும் கமலான ஒன்று. அது 

உண்ளம . ஆம், ஐயா. 

232. அன்றிரவு அவர ் மிகுந்த களைப்புற்றவராய், பிரசங்கம் 

ஜசய்ததனாலும், சுகமைித்தல் ஆராதளன நடத்தினதாலும் 

வல்லளம அவளர விடட்ுப் கபாய் கப்பலின் அடித்தைத்தில் 

படுதத்ுக் ஜகாண்டிருந்த கபாது அவர ் ஒரு மனிதனாயிருந்தார.் 

ஒரு பிசாசு வந்து - ஒருக்கால் கடலிலிருந்த பத்தாயிரம் 

பிசாசுகை் வந்து. "அவர ்உறங்கிக் ஜகாண்டிருக்கிறார.் அவளரத் 

தண்ணீரில் மூை்கடித்து விடலாம்” என்றன. அளவ பவுளல 

புயலில் ஜசய்ய முயன்றது கபால. "அவளர நாம் பிடித்து 

விடக்டாம், அவர ் மாடட்ிக் ஜகாண்டார.் அவர ் உறங்கிக் 

ஜகாண்டிருக்கிறார,் நாம் படளக மூை்கடித்து விடுகவாம்”. 

பிசாசு தன் காற்ளற பலமாக கடலில் வீசினான். அப்ஜபாழுது 

படகு கமலும் கீழும் இப்படி குதிக்கத் ஜதாடங்கினது. அந்த 

அளலகளும் கூட அவளர உறக்கத் தினின்று எழுப்பவில்ளல. 

அவர ் ஒரு மனிதனாக அங்கு படுத்துக் ஜகாண்டு, மிகவும் 

களைப்புற்று, அயரந்்த நித்திளரயிலிருந்தார.் 



233. ஆனால் அவர ்உறக்கத்தினின்று எழுந்தவுடகன, ஓ, என்கன ! 

"ஓ, ஜசன்று இகயசுளவ எழுப்புங்கை்”. அவர ்தமது கால்களை ..... 

ஓ, சளபகய, அளத தான் நீ ஜசய்ய கவண்டும். அளதக் குறிதத்ு 

இப்ஜபாழுது பிரசங்கம் ஜசய்ய எனக்கு சிறிது கநரம் 

கிளடத்தால் நலமாயிருக்கும். பாருங்கை்? அவர ் படகின் கமல் 

தடட்ின் கமல் தன் கால்களை ளவத்து, கடளல கநாக்கி, 

"இளரயாகத, அளமதியாயிரு” என்று கடட்ளையிடட்ார.் 

அளலகளும் காற்றுகளும் அவருக்குக் கீை்ப்படிந்தன. அது 

மனிதளனக் காட்டிலும் கமலான ஒன்று. அளத ஜசய்ய 

கதவனால் மாத்திரகம முடியும். 

234. ஆம், அவர ் சிலுளவயில் இரக்கத்துக்காக அழுதார.் அது 

உண்ளம . அவர ் சிலுளவயில் தாகமாயிருந்தார.் அவர ் ஒரு 

மனிதளனப் கபால் மரித்தார.் ஆனால் ஈஸ்டர ் காளலயன்று 

கதவதூதன் கல்ளலப் புரடட்ின கபாது, மரித்துப்கபான ஒரு 

மனிதன் மரணம், நரகம், பாதாைம் என்பளவகளை ஜவன்று 

ஜவைிகய வந்து, மரணம், நகரம், பாதாைத்தின் கமல் ஜவற்றி 

சிறந்தார.் அவர,் "மரித்கதன், இகதர ் சதாகாலங்கைிலும் 

உயிகராடி ருக்கிகறன்” என்றார.் அது மனிதளனக் காடட்ிலும் 

கமலான ஒன்று. அது அந்த மனிதனுக்குை் கதவன். ஆம், ஐயா. 

235. விசுவாசம் அவருளடய சத்தியத்ளத ஒருகபாதும் 

மறுதலிப்பதில்ளல. ஓ, ெனங்கை், "அக்கினி ஸ்தம்பம் 

உண்ளமயல்ல. கமாகசயின் அற்புதங்கை் உண்ளமயல்ல” என்று 

எப்ஜபாழுதும் கூறிக் ஜகாண்டிருக்கின்றனர.் அது எவ்வைவு 

பரிகாசத்தனமாக இருந்தகபாதிலும், அது வாரத்்ளதயுடன் 

சரியாக நிளலத்திருக்கிறது. முற்றிலுமாக. ஓ, நீங்கை் 

எப்ஜபாழுதாகிலும் வாரத்்ளதளய உண்ளமயில் 

பற்றிக்ஜகாை்ளும்கபாது நீங்ை் விடாமுயற்சியுடன் இருக்கலாம், 

நீங்கை் விடாப்பிடியாய் இருக்கலாம். 

236. மிகாயா இருந்தது கபால. நானூறு தீரக்்கதரிசிகை் அங்கு 

நின்று ஜகாண்டு "ஆகாகப, யுத்ததத்ுக்குப் புறப்படுங்கை்” என்று 

உளரத்தகபாது, அகத இடத்தில் மிகாயா நின்று ஜகாண்டு 

தன்னுளடய தீரக்்கதரிசனத்ளத உளரத்தான். மிகாயா, 

தன்னுளடய தரிசனம் கதவனுளடய வாரத்்ளதக்கு ஒத்திருந்தது 



என்பளத அறிந்திருந்தான். அவன் எப்படியும் வாரத்்ளதளய 

உளரத்தான். அவரக்ை், “உன்ளனச ் சிளறசச்ாளலயில் ளவத்து, 

இடுக்கத்தின் அப்பத்ளதயும் இடுக்கத்தின் தண்ணீளரயும் 

சாப்பிடக் ஜகாடுப்கபாம்” என்ற னர.் 

237. அவன், கவண்டுமானால் என்ளனச ் சிளறசச்ாளலயில் 

அளடயுங்கை்” என்றான். அவன் என்ன ஜசய்தான்? அவன் 

விடாப்பிடியாய் இருந்தான். அவன் கதவனுளடய வாரத்்ளதளய 

அறிந்திருந்தான். அவன் கதவனுளடய சித்தத்ளத 

அறிந்திருந்தான். அவன் ஒரு தரிசனம் கண்டான். அது 

என்னஜவன்று அவன் அறிந்து ஜகாண்டான். அந்த தரிசனம் 

கதவனிடத்திலிருந்து வந்தது. ஏஜனனில் அது கதவனுளடய 

வாரத்்ளதயுடன் ஒத்துப் கபானது. இன்று ஒவ்ஜவாரு 

விசுவாசியும் கபாராட கவண்டியவனா யிருக்கிறான். நீங்களும் 

கபாராட கவண்டியவரக்ைாயிருக்கிறீரக்ை். 

238. சில நாடக்ளுக்கு முன்பு ஒரு மனிதன் என்னிடம், 

"உங்களுக்குத் ஜதரியுமா, இவ்வைவு ஜபரிய ஒரு குடட்ி பிசாசு 

ஒரு நாை் என் ஜசாப்பனத்தில் என் முன்னால் நின்றான். அந்த 

பிசாசு 'பூ' (Boo) என்று ஜசால்லி என்ளன பயமுறுத்தினகபாது, 

நாம் 'உம்ப்' என்று ஜசால்லி பின்னால் குதித்கதன். ஒவ்ஜவாரு 

முளறயும் நான் பின்னால் குதித்த கபாது, அவனுளடய உருவம் 

ஜபரிதாகிக் ஜகாண்கட வந்து, என் உருவம் சிறிதாகிக் 

ஜகாண்கட வந்தது. ஒவ்ஜவாரு முளறயும் அவன் 'பூ. பூ' என்று 

ஜசால்லி என்ளன கநாக்கிக் குதித்த கபாது, நான் பின்னால் 

ஜசன்கறன், பின்னால் ஜசன்கறன். முடிவில் அவனுளடய உருவம் 

என்ளனக் காட்டிலும் மிகவும் ஜபரிதாகி விடட்து. அவளன 

எப்படியும் சண்ளடயிட கவண்டும் என்று நான் அறிந்து 

ஜகாண்கடன். அப்ஜபாழுது சண்ளடயிட ஒன்றும் எனக்குக் 

கிளடக்கவில்ளல. எனகவ ஒரு கவதாகமத்ளத நான் 

ளகயிஜலடுத்துக் ஜகாண்கடன். நான் .... அவன் பூ' என்ற கபாது, 

நானும் பூ' என்கறன். அவனுளடய உருவம் சிறிதாகத் 

ஜதாடங்கிவிடட்து” என்றார.் அது உண்ளம . 

239. அளத தான் நீங்கை் ஜசய்ய கவண்டும், நீங்கை் கதவனுளடய 

வாரத்்ளதளய எடுத்துக் ஜகாை்ை கவண்டும். நீங்கை் 'பூ' என்று 



ஜசால்ல கவண்டியதில்ளல. ஆனால் "கரத்்தர ்உளரக்கிற தாவது" 

என்று ஜசால்லுங்கை். விடாப்பிடியாய் இருங்கை். வாரத்்ளதயில் 

நில்லுங்கை். அது சத்தியம். இன்று நாம் வாரத்்ளதளய 

விசுவாசிக்கிகறாம். மிகாயா அளத விசுவாசித்தது கபால நாம் 

அளத விசுவாசிக்கிகறாம். மற்றவரக்ை் விசுவாசிப்பது கபால 

நாமும் அளத விசுவாசிக்கிகறாம். எத்தளன கபர ் அது 

தவஜறன்று ஜசான்னாலும், அது அப்ஜபாழுதும் சத்தியம். இகயசு 

கிறிஸ்து கநற்றும் இன்றும் என்றாம் மாறாதவராயிருக்கிறார.் 

"என்ளன விசுவாசிக்கிறவன் நான் ஜசய்கிற கிரிளயகளைத் 

தானும் ஜசய்வான்”. எந்த மனிதனாகிலும் உங்களை 

சுகப்படுத்த முடியுமா? இல்ளல. ஐயா. அது ஏற்கனகவ 

ஜசய்யப்படட்ு விடட்து. எத்தளன கபர ் அளத 

விசுவாசிக்கிறீரக்ை்? "நம்முளடய மீறுதல்கைினிமித்தம் அவர ்

காயப்படட்ு, நம்முளடய அக்கிரமங்கைினிமித்தம் அவர ்

ஜநாறுக்கப்பட்டார”். அது சரியா? சரி. "அவருளடய 

தழும்புகைால் நாம் குணமாகனாம்”. இறந்த காலம். அவர ்

உங்களுக்குச ் ஜசய்யக் கூடிய ஒவ்ஜவான்றும் ஏற்கனகவ 

ஜசய்யப்படட்ு விடட்து. 

240. இப்ஜபாழுது அவர ் சளபளய வாரத்்ளதயுடன் 

வரிளசப்படுத்த சளபயில் யாளர நியமித்தார?் அப்கபாஸ்தலர,் 

தீரக்்கதரிசிகை், கபாதகரக்ை், கமய்ப்பரக்ை், சுவிகசஷகரக்ை், 

ஆகிகயாளர. சளபயின் உத்திகயாகங்கை். சளபளய 

வரிளசப்படுத்த கதவனால் அனுப்பப்படட் ஆவியில் நிளறந்த 

மனிதரக்ை் - மனிதனால் அளைக்கப்படட்வர ்அல்ல. அது என்ன? 

சளபயில் ஆவியின் வரங்கை். மூடபக்தி ளவராக்கியம் அல்ல, 

ஆனால் உண்ளமயில் சளபயில் ஆவியின் வரங்கை். அது 

உண்ளம , சளபளய சீரஜ்பாருந்தப் பண்ண. ஒரு உண்ளமயான 

சளப கதவனால் நியமிக்கப்படட்ு பரிசுத்த ஆவியால் 

நிளறந்திருக்குமானால், பாவம் அந்த சளபயில் 

காணப்படும்கபாது, அது கவஜறாரு அனனியா சப்பீராைாக 

இருக்கும். ஒரு உண்ளமயான சளப..... அப்படிப்படட் ஒரு 

சளபக்குை் நான் பிரகவசித்து, எல்லா ஸ்திரகீளும் மனிதரும் 

பரிசுத்த ஆவியின் வல்லளமயின் கீை் இருப்பளதக் காண 

விரும்புகிகறன். யாராகிலும் ஒருவர ் தவறு ஜசய்திருந்தால், 



பரிசுத்த ஆவி எழுந்து நின்று அளத ஜவைிப் படுதத்ுவார.் 

அவரக்ை் அளத சுத்தப்படுத்தியாக கவண்டும். அது தான் 

சளபயிலுை்ை வரங்கை். ஓ கதவகன, அப்படிப்படட் ஒரு 

சளபளய அனுப்புவீராக, அப்படிப்பட்ட ஒன்ளற அனுப்புவீராக. 

அளத நீங்கை் விசுவாசிக்கிறீரக்ைா? கிறிஸ்து 

மரித்திருக்கிறாரா? அவர ்உயிகராடிருக்கிறார.் 

241. அவர ்எப்படியிருந்தார?் அவர ்அந்த ஸ்திரீயிடம்.... பரிகசயன் 

ஒருவன் அவரிடத்தில் ஒரு அளடயாைத்ளதக் ககடட்கபாது, 

அவர,் "இந்த விபசச்ார சந்ததியார ் அளடயாைத்ளதத் 

கதடுகிறாரக்ை்” என்றார.் அது சரியா? ஜபால்லாத விபசச்ாரச ்

சந்ததியாரி! அவர,் "அவரக்ை் அளதப் ஜபற்றுக் ஜகாை்வாரக்ை், 

அந்தப் ஜபால்லாத விபசச்ாரச ் சந்ததியார ் அந்த 

அளடயாைத்ளதப் ஜபற்றுக்ஜகாை்வாரக்ை்” என்றார.் 

இப்ஜபாழுது நமக்குை்ை சந்ததி யாளரக் காடட்ிலும் அதிக 

கமாசமான ஜபால்லாத விபசச்ார சந்ததியார ் எப்ஜபாழுது 

இருந்துை்ைனர?் பாவம் எப்ஜபாழுது இளதக் காடட்ிலும் அதிகம் 

ஜபருகியிருந்தது? இப்ஜபாழுது பூமியில் மிக அதிகமான 

ெனங்கை் உை்ைனர,் ஆதாம் காலத்திலிருந்து இதுவளர இருந்த 

ெனங்களைக் காடட்ிலும் இப்ஜபாழுது அதிகமான 

ெனதஜ்தாளக இருப்பதாக அவரக்ை் கூறுகின்றனர.் இதுகவ 

அந்த ஜபால்லாத விபசச்ாரச ் சந்ததியார.் ஆண் 

புணரச்ச்ிக்காரர,் சீரக்ுளலதலும் மற்றளவகளும் இப்ஜபாழுது 

பல்லாயிரக்கணக்காக ஜபருகியுை்ைது. சளபகை் விழுந்து 

கபாகின்றன. "துணிகர முை்ைவரக்ை், இறுமாப்புை்ைவரக்ை், 

கதவப்பிரியராயிராமல் சுககபாகப் பிரியர,் இணங்காதவரக்ை், 

அவதூறு ஜசய்கிறவரக்ை். இசள்சயடக்கமில்லாதவரக்ை், 

நல்கலாளரப் பளகக்கிறவரக்ை், கதவபக்தியின் கவஷத்ளதத் 

தரிதத்ு அதின் ஜபலளன மறுதலிக் கிறவரக்ை். 

இப்படிப்படட்வரக்ளை விடட்ு விலகு”. பாருங்கை்? கவதம், "விடட்ு 

விலகு” என்கிறது. நாம் அந்த நாைில் வாை்ந்து 

ஜகாண்டிருக்கிகறாம். 

242. இப்ஜபாழுது ஞாபகம் ஜகாை்ளுங்கை், ெனங்கை் பல 

இடங்களுக்குச ் ஜசன்று, "உங்களைச ் சுகப்படுத்த எனக்கு 

வல்லளமயுண்டு” என்று ஜசால்லித் திரிகின்றனர.் அந்த ஆை் 



உங்கைிடம் ஜபாய் ஜசால்லுகிறார.் உங்களைச ் சுகப்படுத்த 

அவருக்கு வல்லளம கிளடயாது. கிறிஸ்து அளத ஏற்கனகவ 

ஜசய்து விடட்ார!்... நீங்கை் பாவங்களை அறிக்ளகயிடும்கபாது, 

ஏகதா ஒரு குருவானவர ்அல்லது கபாதகர ்உங்கை் பாவங்களை 

மன்னிப்பதார ் இலளல, ஐயா! உங்கை் பாவங்கை் ஏற்கனகவ 

மன்னிக்கப்படட்ு விட்டன. கிறிஸ்து சிலுளவயில் மரித்த கபாது, 

அவர ் "முடிந்தது" என்றார.் என்ன? முழு திடட்த்ளதயும் கிறிஸ்து 

சிலுளவயில் ஜசய்து முடித்தார.் நீங்கை் ஏற்கனகவ 

இரடச்ிக்கப்படட்ு விடட்ீரக்ை் ஒவ்ஜவாரு பாவியும் 

இரடச்ிக்கப்படட்ு விடட்ான். ஆனால் அளத நீங்கை் 

ஏற்றுக்ஜகாை்ளும் வளரக்கும், உங்களுக்கு ஒரு உபகயாகமும் 

இல்ளல. நீங்கை் பீடத்தண்ளட வந்து, உங்கை் தளலமயிர ்

நளரத்து. தளலமயிர ்உதிரந்்து கீகை விழும் வளரக்கும் நீங்கை் 

கதறி அழுதாலும், உங்களுக்குப் பதிலாக கிறிஸ்து மரித்தார ்

என்று நீங்கை் விசுவாசிக்கும் வளரக்கும் உங்களுக்கு ஒரு 

உபகயாகமும் இல்ளல... நீங்கை் அவளர இரடச்கராக ஏற்றுக் 

ஜகாை்வீரக்ைானால், அவர ் உங்கை் பாவத்துக்குப் பரிகாரமாக 

மரித்தார.் அப்ஜபாழுது இரட்சிப்பு உங்களுக்கு கிளடக்கிறது. 

சுகம் ஜபறும் விஷயத்திலும் அதுகவ தான். "நம்முளடய 

மீறுதல்கைினிமித்தம் அவர ் காயப்படட்ு, நம்முளடய 

அக்கிரமங்கைினிமித்தம் அவர ்ஜநாறுக்கப்பட்டார.் அவருளடய 

தழும்புகைால் நாம் குணமாகனாம்”. 

243. கிறிஸ்து ஜீவிக்கிறார ் என்பளதக் காண்பிக்க அவர ்இன்று 

ஜசய்யக் கூடிய காரியம் ஒன்கற ஒன்றுதான். முதலாவதாக 

அவருளடய வாரத்்ளதயின் அடிப்பளடயின் கபரில் நீங்கை் 

விசுவாசிக்க கவண்டும். அது முற்றிலும் உண்ளம - அவருளடய 

வாரத்்ளதயின் சத்தியத்தின் கபரில். இகயசு, "நான் ஜசய்கிற 

கிரிளயகளை” என்றார.் அவர,் "நான் சுகமைிக்கிகறன்” என்று 

ஒரு கபாதும் கூறவில்ளல. இகயசு, "இந்த கிரிளயகளை நான் 

சுயமாய் ஜசய்யவில்ளல, என்னிடத்தில் வாசமாயிருக்கிற 

பிதாவானவகர இந்த கிரிளயகளைச ்ஜசய்து வருகிறார”் என்று 

ஜசால்லி அவர ் "ஜதய்வீக சுகமைிப்பவர”் என்னும் ஜபயளரத் 

தரித்துக் ஜகாை்ைா மலிருக்கும் கபாது. என்ளனப் கபான்ற ஏளை 

மூடன் அல்லது கவறு யாகரா ஜதய்வீக சுகமைிப்பவராக இருக்க 



எப்படி முயற்சி ஜசய்ய முடியும்? சுகம் ஜபறத்தக்கவர ்

அளனவரும் ஏற்கனகவ சுகம் ஜபற்றுக் ஜகாண்டிருக்கும் கபாக. 

நீங்கை் எப்படி ஜதய்வீக சுகமைிப்பவராக ஆக முடியும்? நீங்கை் 

அளத ஏற்றுக் ஜகாண்டு, விசுவாசிக்க கவண்டும். அது 

உண்ளமயா? அளத தான் நாம் அறிய 

கவண்டியவரக்ைாயிருக்கிகறாம். அது உண்ளமயா? 

244. நீங்கை் நான் ஜசால்வளத ஏற்றுக்ஜகாை்ைாமல் கபானால், 

நீங்கை் கபாய்விட கவண்டும், அல்லது உங்கை் ... நீங்கை் 

ஜசால்வளதயும் நான் ஏற்றுக் ஜகாை்ை முடியாது. அளத விடட்ு 

விட கவண்டும். ஆனால் கதவன் அவ்விதம் அல்ல. அவர ்

சளபக்கு வரங்களை அனுப்பினார,் அப்கபாஸ்தலரக்ளை. 

அப்கபாஸ் தலன் என்பவன் யார?் மிஷனரி. மிஷனரி என்றால் 

"அனுப்பப்படட் ஒருவன்” என்று ஜபாருை். தீரக்்கதரிசி என்றால் 

"ஞானதிருஷ்டிக் காரன்”. கமய்ப்பன், கபாதகன், சுவிகசஷகன் 

இவரக்ை் அளனவருகம கதவனுளடய வாரத்்ளதளய 

நிதானமாய் பகுதத்ு அளத மற்றவர ் கைிடம் ஜகாண்டு 

வருகின்றனர.் பிறகு ஆவியின் வரங்கை் சளபயில் கிரிளய 

ஜசய்து, வாரத்்ளதளய உறுதிப்படுத்தி, இகயசு கிறிஸ்து 

சளபயில் ஜீவிக்கிறார ்என்பளதக் காண்பிக்கின்றன.  

245. இப்ஜபாழுது, இது நமது சளப குழு. நாம் ஒருவளரஜயாருவர ்

நன்கு அறிந்திருக்கிகறாம். இங்கு யாராகிலும்.... இவரக்ை் 

விெயம் ஜசய்பவரக்ைா இல்ளலயா என்று அறிந்து ஜகாை்ை 

நான் அதிக நாடக்ை் இங்கு தங்கியிருப்பதில்ளல, ஆனால், 

நண்பரக்கை, இன்ளறக்கு, இப்ஜபாழுது வியாதியாயுை்ை 

உங்களுக்கு என்னால் ஏதாகிலும் உதவி ஜசய்யக் கூடுமானால், 

நான் ஜசய்கவன். இங்குை்ை யாராகிலும் ஒருவர ் வியாதிப் 

படட்ிருக்கிறார ் என்று நான் அறிந்திருந்தால், உதாரணமாக, 

இந்தக் கடட்ிலின் கமல் படுத்திருப்பளத நான் காணும் இந்த 

சககாதரி, அவளுக்கு ஏதாகிலும் என்னால் ஜசய்ய முடியும் என்று 

நான் அறிந்திருந்தால், உதாரணமாக, ஒரு வண்டிளய என் 

மூக்கினால் நகர 'பிைாக்'குகைின் வழியாக தை்ைிக் ஜகாண்டு 

கபாக கவண்டுஜமன்றால், அளத நான் ஜசய்கவன். அங்கு நான் 

தை்ைிக் ஜகாண்கட ஜசன்று, "மளை ஜபய்தால் எனக்கு குளட 

பிடிக்காதீரக்ை், மளையிகலகய தை்ைிக் ஜகாண்டு கபாகவன்” 



என்று ஜசால்லுகவன். நான் உத்தமமாயிருக்கிகறன் என்பளத 

கதவனுக்குக் காண்பிக்க விரும்புகவன். ஆனால் அதனால் 

எவ்வித உபகயாகமும் இல்ளல. நான் ஆப்பிரிக்காவுக்குச ்

ஜசன்றிருக்கிகறன், இந்தியாவில் அவரக்ை் இரும்பு முடக்ைின் 

கமல் படுத்துக் கிடக்கிறாரக்ை், எல்லாவிதமான 

காரியங்களையும் அவரக்ை் ஜசய்கின்றனர.் அவரக்ை் தங்கை் 

ஜதய்வங்களுக்கு பலி ஜசலுத்தி, தங்கை் பிை்ளைகளை 

முதளலகளுக்கு இளரயாக ஜகாடுக்கின்றனர.் அதுவல்ல. அது 

உத்தமத்ளத எடுத்துக்காடட்லாம். ஆனால் ஒரு மனிதன் 

உத்தமமாக - காரப்ாலிக் அமிலத்ளத மருந்து என்று நிளனத்து 

குடித்து விடலாம். பாருங்கை்? பாருங்கை், நீங்கை்.... 'எது சத்தியம் 

என்பளத நாம் அறிய விரும்புகிகறாம். கதவன் தமது 

சத்தியத்ளதக் குறித்து சாடச்ி பகருகின்றார.் "என்ளன 

விசுவாசிக்கிறவன் நான் ஜசய்கிற கிரிளயகளைத் தானும் 

ஜசய்வான்". எபி. 13:8, "இகயசு கிறிஸ்து கநற்றும் இன்றும் என்றும் 

மாறாதவராயிருக்கிறார.்" 

246. இன்று நீங்கை் அவளரக் காண விரும்பினால், அவர ்

எப்படியிருப்பார?் கிறிஸ்து எனக்குை் இருக்கிறார ் , 

உங்களுக்குை் இருக்கிறார ்என்று நான் ஜசான்னால், நாம் எளத 

எதிரக்நாக்க கவண்டும்? கழுத்து படள்டளயத் திருப்பி உடுத்த 

ஒரு மனிதளன எதிரக்நாக்குவீரக்ைா? இல்ளல, இல்ளல, அவர ்

அவ்விதம் உடுத்திக் ஜகாை்ைவில்ளல, அவர ் மற்றவரக்ளைப் 

கபாலகவ உளட உடுத்தினார.் அவருளடய ளகயில் வடுக்கை் 

இருந்தால்? யாருகம ளகயில் வடுக்களையும், முடக்ைின் 

பதிப்ளபயும் உண்டாக்கிக் ஜகாை்ை முடியும். இப்ஜபாழுது 

நாடட்ில் கபாலியாடக்ை் டென் கணக்கில் உை்ைனர ் - இரத்தம், 

ஜநருப்பு, புளக எல்லாகம. அது வாரத்்ளதளயப் கபால் 

காணப்படவில்ளல. இகயசு, "நான் ஜசய்கிற கிரிளயகளை” 

என்றார.் அவர,் “நீங்கை் என்ளன விசுவாசிக்கா விடட்ாலும், 

நான் ஜசய்கிற கிரிளயகளையாவது விசுவாசியுங்கை். 

அளவகை் என்ளனக் குறித்து சாடச்ி ஜகாடுக்கின்றன. நான் 

யாஜரன்று அளவகை் அறிவிக்கின்றன” என்றார.் 

247. இப்ஜபாழுது சற்று கநரம் ஜெபிப்கபாம். உங்கை் 

விண்ணப்பங்களை உங்கை் இருதயத்தில் ளவத்திருங்கை். 



பரகலாகப் பிதாகவ, இது மிகவும் ஜகாடூரமாயும் கடினமாயும் 

இருந்தஜதன்று அறிகவன். நீர ் இரக்கமாயிரும் என்று 

ஜெபிக்கிகறன். நான் அப்படியிருக்க கவண்டுஜமன்று 

நிளனக்கவில்ளல... கரத்்தாகவ, என் இருதயத்ளத நீர ் அறிவீர.் 

எனக்கு இப்ஜபாழுது உதவி ஜசய்ய கவண்டுஜமன்று 

ஜெபிக்கிகறன். இந்த ஜசாற்கை் துண்டு துண்டாகவும், 

ஜதாடரச்ச்ி இல்லாமலும் ஒரு கபாதகர ்கபச கவண்டிய விதத்தில் 

கபசப்படவில்ளல, கரத்்தாகவ . இங்குை்ை நான் 

படிப்பில்லாதவன், ெனங்கைிடம் எப்படி கபச கவண்டு ஜபன்று 

எனக்குத் ஜதரியாது. ஆனால் நான் அறிந்துை்ைஜதல்லாம், என் 

வாளய நான் திறந்தால் அளத நீர ் நிரப்புவீர ் என்னும்  

உம்முளடய வாக்குத்தத்தகம. அந்த விஷயத்தில் நான் முப்பத்தி 

ஒன்று ஆண்டுகைாக உம் கபரில் நம்பிக்ளக ளவத்து 

வந்திருக்கிகறன். எனகவ, பிதாகவ , எங்காவது சில ெனங்கை் 

ஒரு சில ஜசாற்களை ஒன்று கசரத்்து அளத விைங்கிக் 

ஜகாண்டிருப்பாரக்ை் - வியாதியாயுை்ைவரும், கிறிஸ்து 

கதளவப்படு கிறவரும். அவரக்ை் எங்ககா இங்கு இருக்கிறாரக்ை். 

அவரக்ளுக்கு நீர ்கதளவயாயிருக்கிறீர,் கரத்்தாகவ. உம்முளடய 

வாக்குத்தத்தங்கைில் அவரக்ளுளடய விசுவாசத்ளத 

உயரத்்துவதற்கான ஏகதா ஒன்று இப்ஜபாழுது 

கபசப்படட்ஜதன்று நம்புகிகறன். அந்த ஆசீரவ்ாதத்ளத நீர ்அருை 

கவண்டுஜமன்று ஜெபிக்கிகறன். 

248. இப்ஜபாழுது நாம் தளலவணங்கியிருக்ளகயில் இங்கு 

கிறிஸ்துளவ இரடச்கராக அறிந்திராதவரக்ை், "சககா. 

பிரான்ஹாகம, இந்நிளலயில் நான் மரிக்க விரும்பவில்ளல, 

நான் மரிப்பதற்கு ஏற்ற நிளலயில் இல்ளல. நான் மரித்தால் 

இைக்கப் படுகவன். நான் மறுபடியும் பிறக்கவில்ளல. நான் 

நிசச்யம் உங்கை் ஜெபத்ளத இப்ஜபாழுது ககாருகிகறன். 

எனக்காக ஜெபியுங்கை், நான் ஒரு பாவி" என்று ஜசால்வீரக்ைா? 

உங்கை் கரங்களை உயரத்்துங்கை். "என்ளன 

நிளனவுகூருங்கை்...” என்று ஜசால்வீரக்ைா? கதவன் உன்ளன 

ஆசீரவ்திப்பாராக, உன்ளன, உன்ளன , உன்ளன. கதவன் 

உன்ளன ஆசீரவ்திப்பாராக. உங்கை் இருதயத்தில் அளத 

ஜமய்யாககவ உணரந்்து ளகளயயுயரத்்துங்கை். கதவன் 



உங்களை ஆசீரவ்திப்பாராக. இந்த சிறு கூட்டம் ெனங்கைின் 

மத்தியில் ஒன்று அல்லது இரண்டு டென் ளககை் 

உயரத்்தப்பட்டன. இங்குை்ை நூறு அல்லது இருநூறு கபர ்

ஜகாண்ட சிறு கூடட்த்திலிருந்து. இகதா ஒரு டென் ளககை். 

நீங்கை் இருக்கும் இடத்திலிருந்கத. பீடத்ளத சுற்றிலும் 

பிை்ளைகை் உடக்ாரந்்து ஜகாண்டிருக்கின்றனர.் உங்களை 

பீடத்தினருகில் ஜகாண்டு வருவதற்கு ஒரு வழியும் 

காணவில்ளல. ஆககவ, நீங்கை் இருக்கும் இடத்திலிருந்கத 

என்னுடன் கசரந்்து ஜெபியுங்கை். 

249. பரகலாகப் பிதாகவ , ளககளை உயரத்்தின இவரக்ளை 

உம்மிடம் ஜகாண்டு வருகிகறன். இவரக்ை் ஆை்ந்த 

உத்தமத்துடன் இளத ஜசய்தனர ் என்று நான் நம்புகிகறன். 

இவரக்ை் விஞ்ஞானத்தின் விதி ஒவ்ஜவான்ளறயும் முறித்து 

விடட்னர ் என்பளத அறிவாரக்ைாக. நம்முளடய கரங்கை் 

பூமியின் ஈரப்்பு சக்தி காரணமாக கீகை ஜதாங்கிக் 

ஜகாண்டிருக்க கவண்டும் என்பளத நிரூபிக்கிறது. ஆனால் 

அவரக்ளுளடய கரத்ளத இயக்கும் ஒரு ஆவி அவரக்ளுக்குை் 

உை்ைளத அது காண்பிக்கிறது. ஆளகயால்தான் அவரக்ை் 

தங்கை் கரத்ளத அளத உண்டாக்கின சிருஷ்டி களர கநாக்கி 

உயரத்்தினர.் இது விஞ்ஞானத்தினால் நிரூபிக்கப்பட முடியாது 

என்பளத அங்கககய அது காண்பித்து விட்டது. ஏஜனனில் ஆவி 

அறிந்து ஜகாை்ைப்படுவது .... அது விசுவாசம். அளத நாங்கை் 

விசுவாசிக்கிகறாம். இங்கு ஒரு ஆவி அவரக்ைிடம் வந்து, 

அவரக்ை் இரட்சிக்கப்பட விரும்புவதால் அவரக்ளுளடய 

கரங்களை உயரத்்த கவண்டும் என்று உளரத்தது. 

250. இப்ஜபாழுது, பிதாவாகிய கதவகன, உம்முளடய 

வாக்குத்தத்தங்களை நான் எடுத்துளரக்கிகறன். இகயசு 

கிறிஸ்து இவ்வுலகில் இருந்தகபாது, "என் பிதா ஒருவளன 

இழுதத்ுக் ஜகாை்ைாவிடட்ால் அவன் என்னிடத்தில் வரமாடட்ான். 

பிதா வானவர ் எனக்குக் ஜகாடுக்கிற யாவும் என்னிடத்தில் 

வரும். என் வசனத்ளதக் ககடட்ு என்ளன அனுப்பினவளர 

விசுவாசிக்கிறவனுக்கு நித்திய ஜீவன் உண்டு. என் 

மாம்சத்ளதப் புசித்து என் இரத்தத்ளத பானம் 

பண்ணுகிறவனுக்கு நித்திய ஜீவன் உண்டு; நான் அவளனக் 



களடசி நாைில் எழுப்புகவன்” என்று உளரத்தார.் இளவ 

வாக்குத்தத்தங்கை். அங்கு ஒரு ஆவி அவரக்ை் தவறாயுை்ைனர ்

என்று கூறாமல் இவரக்ை் ளககளை உயரத்்தியிருக்க முடியாது. 

நீர ்இவரக்ளை முன்குறிக்காமல் கபாயிருந்தால், இவரக்ை் இளத 

ஜசய்திருக்க முடியாது. "பிதாவானவர ் எனக்குக் ஜகாடுத்த 

யாவும் என்னிடத்தில் வரும்" - இறந்த காலம் (ஆங்கில 

கவதாகமத்தில் "All that the Father hath given me" என்பது 

"பிதாவானவர ் எனக்குக் ஜகாடுக்கிற யாவும்” என்று ஜமாழி 

ஜபயரக்்கப்படட்ுை்ைது. கயாவான் 6:37 - தமிைாக்கிகயான்). 

நாங்கை் நித்திய ஜீவனுக்ஜகன்று 

முன்குறிக்கப்படட்ிருக்கிகறாம். எவரக்ளை முன்னறிந்தாகரா, 

அவரக்ளை அளைத்தும் இருக்கிறார;் எவரக்ளை அளைத்தாகரா, 

அவரக்ளை நீதிமான்கைாக்கியும் இருக்கிறார;் எவரக்ளை 

நீதிமான்கைாக்கினாகரா, அவரக்ளை ஏற்கனகவ கதவனுளடய 

பாரள்வயில் மகிளமப்படுத்தியும் இருக்கிறார.் அது ஜசன்று 

ஜகாண்கடயிருக்கும் கதவனுளடய மகத்தான தரிசனம் 

நிளறகவறிக் ஜகாண்டிருப்பதாகும். இவரக்ை் உலகத் 

கதாற்றத்துக்கு முன்கப; முடிவற்றவராகிய நீர ் இன்று காளல 

இக்கூட்டம் நடக்கு ஜமன்றும், இவரக்ை் ளககளை 

உயரத்்துவாரக்ை் என்று அறிந்திருந்தீர.் இப்ஜபாழுது இவரக்ை் 

ளககளை உயரத்்தி விட்டாரக்ை். 

251. எனக்கு இவ்வைவு தான் ஜசய்யத் ஜதரியும், கரத்்தாகவ. இது 

உம்முளடய வாரத்்ளத. இகயசு கிறிஸ்துவின் நாமத்தினால் 

ளககளை உயரத்்தின இவரக்ளை உமது வாரத்்ளதயின் 

விருதுகைாக உமக்கைிக்கிகறன். ஓ கதவனாகிய கரத்்தாகவ, 

இவரக்ளைக் காத்தருளும், யாருகம உம்முளடய 

கரங்கைிலிருந்து இவரக்ளைப் பறிதத்ுக் ஜகாை்ை முடியாது. 

இவரக்ளுக்கு நித்திய ஜீவளனத் தந்தருளுவீராக. அவரக்ை் ஒரு 

சளபளயக் கண்டுபிடிக்க, அல்லது இன்று காளல இங்கு 

தங்கியிருந்து தங்கை் விசுவாசத்ளத அறிக்ளகயிடட்ு, 

பாவமன்னிப்புக்ஜகன்று ஞானஸ்நானம் ஜபற்றுக் 

ஜகாை்வாரக்ைாக. இவரக்ை் தண்ணீளர விடட்ு ஜவைிகய வரும் 

கபாது, ஆதியில் ஆவியானவர ் ெலத்தின் கமல் அளசவாடினது 

கபால, பரிசுத்த ஆவியானவர ் இவரக்ை் இருதயங்களையும் 



ஆத்து மாக்களையும் நிரப்புவாராக. கரத்்தாகவ, இளத அருளும். 

இவரக்ை் தங்கை் வாை்நாை் முழுவதும் 

கதவபக்தியுை்ைவரக்ைாய் நடந்து ஜகாண்டு, அந்த நாைில் 

விருதுகைாக, உமது கீரிடத்தில் ஜொலிக்கும் இரத்தினங்கைாக 

ஒப்புவிக்கப்படுவாரக்ைாக. கரத்்தராகிய இகயசு கிறிஸ்துவின் 

மூலம் இளத ககடக்ிகறாம். ஆஜமன். 

252. கரத்்தர ் உங்களை ஆசீரவ்திப்பாராக. நான் ஒரு 

மணிகநரத்துக்கு முன்கப முடித்துக் ஜகாண்டு ஜசன்றிருக்க 

கவண்டும். இப்ஜபாழுது நாங்கை் ஜெபவரிளசளய அளைக்கப் 

கபாகிகறாம். ஜபாறுங்கை், ஜெப அடள்டகை் 

ஜகாடுக்கப்படட்ுை்ைதா? யாரிடமாவது ஜெப அடள்டகை் 

இருக்கின்றதா? பில்லி எங்கக, பில்லி எங்காவது 

இருக்கின்றானா? ஒன்று முதல் ஐம்பது? அவன் ஐம்பது ஜெப 

அடள்டகளை விநிகயாகித்தை்ைதாக கூறினான். இப்ஜபாழுது, 

நம்மால் முடியாது. அதிகம் கபர ்நின்று ஜகாண்டிருக் கின்றனர.் 

நீங்கை் எல்கலாரும் எங்களுக்கு சிறிது கநரம் தருவீரக்ைா? 

நீங்கை் .... நான் கூறின அளனத்தும்.... இப்ஜபாழுது ஒரு நிமிடம். 

பகல் உணவு தீய்ந்து கபாய்விடாது. ஒரு நிமிடம் ஜபாறுங்கை். 

இது பகல் உணளவக் காட்டிலும் அதிகமானது. கமலானது. 

வாரத்்ளத அப்படித்தான் இருக்க கவண்டும். 

253. கவனியுங்கை் நண்பரக்கை, இளத கூறுவதற்கு முன்பு 

உங்களை ஒரு ககை்வி ககடக் விரும்பு கிகறன். நாம் எதற்காக 

சளபக்குச ் ஜசல்கிகறாம்? இஜதல்லாம் என்ன? மரித்கதாரின் 

உயிரத்ஜ்தழுதல் இல்ளலஜயன்றால், உயிரத்ஜ்தழுதல் 

இல்ளலஜயன்றால், நாம் புசிதத்ு குடித்து கைிகூருகவாம். 

ஏஜனனில் அந்த நிளலயில் நாம் ஜவறும் மரக்கடள்டகளும், 

நாய்களுகம. ஆனால் அவ்விதமான வாை்க்ளக வாை்வதில் 

நமக்கு நம்பிக்ளக இல்ளல. ஜீவனுை்ை கதவன் ஒருவர ்

இருக்கிறார ் என்று நாம் அறிந்திருக்கிகறாம். நிசச்யமாக. 

நல்லது, அவர ் ஜீவனுை்ை கதவனாயிருப்பாரானால், உங்களை 

ஒன்று ககடக் விரும்புகிகறன். நான் ஜசான்ன இந்த 

வாரத்்ளதயின் கபரில் நீங்கை் என்னுடன் இணங்கலாம், அல்லது 

இணங்காமல் கபாகலாம். நீங்கை் என்னுடன் 

இணங்குவீரக்ைானால், அப்ஜபாழுதும் நீங்கை்... அது 



ஜவைிப்படுவளத நீங்கை் காணும் வளரக்கும் ககை்வி ககடட்ுக் 

ஜகாண்டிருப்பீரக்ை். அது உண்ளம. அது கதவனுளடய 

வாரத்்ளதயாய் இருக்குமானால், கதவன் தமது வாரத்்ளதளய 

நிளறகவற்றக் கடளமப்படட்வராயிருக்கிறார.் அவர ்

நிளறகவற்றாமல் கபானால் அவர ் கதவன் அல்ல, நான் தவறு 

உளரத்து விடக்டன், நான் ஒரு ... நான் தவறான ஜவைிப்பாடள்ட 

உங்களுக்கு அைித்து விடக்டன். ஆனால் கதவன் தமது 

வாரத்்ளதளய நிளறகவற்றுவாரானால், அது ஒரு 

வாரத்்ளதயானாலும் சரி, அப்ஜபாழுது நீங்கை் விடாப்பிடியாய் 

இருக்கலாம். நீங்கை் உங்களுக்கு அைிக்கப்பட்ட 

வாக்குத்தத்தத்ளதப் பற்றிக் ஜகாண்டு அளதக் 

ளகக்ஜகாை்ைலாம். அது சரியா? 

254. இப்ஜபாழுது, பாருங்கை், என்னால் உங்களைச ்சுகப் படுத்த 

முடியும் என்று நான் உங்கைிடம் கூறிகனனா? இல்ளல, ஐயா. 

என்னால் உங்களை இரடச்ிக்க முடியும் என்றும் நான் 

கூறமுடியாது. நீங்கை் முன்கப இரட்சிக்கப்படட்ு விடட்ீரக்ை். 

நீங்கை் இரடச்ிக்கப்பட்டீரக்ை் என்று நான் விசுவாசிக்கிகறன். 

கதவன் உங்கைிடம் ளககளை உயரத்்தும்படி ஜசால்லாமல், 

நீங்கை் உயரத்்தியிருக்க முடியாது. இங்கு தண்ணீர ் உை்ைது. 

நீங்கை் விரும்பும் எந்த கநரத்திலும் ஞானஸ்நானம் ஜபற்றுக் 

ஜகாை்ைலாம். உங்கை் ஜசாந்த சளபயில் நீங்கை் ஞானஸ்நானம் 

ஜபற விரும்பினால், அங்கு ஜசல்லுங்கை். எங்களுக்கு இங்கக 

அங்கத்தினரக்ை் என்பது கிளடயாது, பாருங்கை், நாங்கை் ஒன்று 

கூடி இங்கு ஜதாழுது ஜகாை்கிகறாம். இங்குை்ை எங்கை் நல்ல 

கபாதகர,் சககா. ஜநவில், முன்பு ஜமகதாடிஸ்டாக இருந்தவர,் 

அவர ் இங்கு .... நாங்கை் ஜவவ்கவறு ஸ்தாபனங்கைிலிருந்து 

வந்தவரக்ை். நாங்கை்.... எவருகம இங்கு வரலாம். இங்கு 

ெனங்கை் கூடி வருகின்றனர.் நாங்கை் பிரசங்கம் ஜசய்து, 

வியாதியஸ்தருக்காக ஜெபிக்கிகறாம். நாங்கை் கிறிஸ்துவுக்கு 

சீஷரக்ளை உண்டாக்குவதில் நம்பிக்ளக ஜகாண்டிருக்கிகறாம், 

நாங்கை் எளதயும் ஸ்தாபிக்க விரும்புவதில்ளல. பாருங்கை்? 

அதில் எங்களுக்கு நம்பிக்ளக யில்ளல. இல்ளல, ஐயா . உங்கை் 

ஸ்தாபனம் உங்களுக்கு கவண்டும் என்று ஜசால்லுகிறவரக்ை் 

அங்கு ஜசல்லுங்கை். அதனால் பரவாயில்ளல. ஆனால் அதன் 



கபரில் சாரந்்திராகதயுங்கை். அதன் கமல் நம்பிக்ளக 

ளவக்காதீரக்ை். ஆம், ஐயா. நீங்கை் ஐக்கியத்திற்காக அங்கு 

ஜசல்கின்றீரக்ை், ஆனால் கதவன் கமல் நம்பிக்ளகயாயிருங்கை். 

பாருங்கை்? 

255. இப்ஜபாழுது, இப்ஜபாழுது, இகதா ஒரு காரியம். கிறிஸ்து 

இன்னும் ஜீவிப்பாரானால் ..... ஒரு சிறு கவதவசனத்ளத 

மறுபடியும் எடுத்துக் ஜகாை்கவாம். அது ஜதைிவாயுை்ைது என்று 

நாங்கை் நிசச்யமுளடயவரக்ைாயிருக்க விரும்புகிகறாம். சிறிது 

கநரத்துக்கு முன்பு ஒரு சிறு காரியத்ளத உங்கைிடம் கூறப் 

கபாகனன். அவர,் "ஜபால்லாத விபசச்ார சந்ததியார ் அளட 

யாைத்ளதப் ஜபற்றுக் ஜகாை்வாரக்ை்” என்றார.் அது 

கயானாவின் அளடயாைம், உயிரத்ஜ்தழுதல். அது சரியா? அது 

உண்ளமஜயன்று எத்தளன கபர ்விசுவாசிக்கிறீரக்ை்? நான் கூற 

விரும்புவது .... அந்த ஜபால்லாத... இது ஜபால்லாத விபசச்ார 

சந்ததி என்று நீங்கை் நம்புகிறீரக்ைா? நல்லது, கயானாவின் 

அளடயாைம் என்ன? கிறிஸ்துவின் உயிரத்ஜ்தழுதல். அது 

சரியா? இந்தப் ஜபால்லாத சந்ததியாருக்கு கிறிஸ்து இன்னும் 

ஜீவிக்கிறார ்என்பளத நிரூபிக்க கிறிஸ்துவின் உயிரத்ஜ்தழுதல். 

அவர ் உயிரத்ஜ்தழுந்து இரண்டாயிரம் ஆண்டுகை் ஆகின்றன. 

எனகவ அது உயிரத்ஜ்தழுதலின் அளடயாை மாயிருக்க 

கவண்டும். 

256. நல்லது. இந்நாடட்ில் உை்ை அகநக பிராஜடஸ் ஜடண்டுகை் 

சரீர உயிரத்ஜ்தழுதளல விசுவாசிப்பதில்ளல. நூற்றுக் 

கணக்கான சளபகை் இளதயும், அவர ் சரீரப் பிரகாரமாக 

திரும்பி வரப்கபாவளதயும் விசுவாசிப்பதில்ளல. பாருங்கை்? 

நான் கிறிஸ்து வின் பிறப்பு, மரணம், அடக்கம், உயிரத்ஜ்தழுதல், 

இரண்டாம் வருளக எல்லாவற்ளறயும் விசுவாசிக்கிகறன். அவர ்

முழுவதும் கிறிஸ்து என்று விசுவாசிக்கிகறன். 

எடுத்துக்ஜகாை்ைப்பட்ட இந்த இகயசு . அகத இகயசுவாக 

மறுபடியும் வருவார.் நான் பரிசுத்த ஆவி என்னும் நபளர 

விசுவாசிக்கிகறன். அவர ் இப்ஜபாழுது இங்கிருக்கிறார.் 

அவருளடய ஆவி, அவருளடய ஜீவன் சளபயில் அளசவாடிக் 

ஜகாண்டிருக்கிறது. 



257. இது கிறிஸ்துவினால் உண்டாயிருக்குமானால் .... இளத 

என்ளன சம்பந்தப்படுத்திக் கூறப் கபாகிகறன். அளத தவறாக 

எடுத்துக் ஜகாை்ை மாடட்ீரக்ை் என்று நம்புகிகறன். இளத 

என்ளன சம்பந்தப்படுத்திக் கூறப்கபாகிறன்க . இப்ஜபாழுது, 

இதனுடன் கூட அைிக்கப்படட் வரம்; இந்த ஒைியின் புளகப்படம் 

வாஷிங்டனில் ஜதாங்கிக் ஜகாண்டிருக்கிறது. இந்த அக்கினி 

ஸ்தம்பம் அகநக ஆண்டுகைாக உலகம் பூராவும் 

உறுதிப்படுத்தப்படட்ு வந்துை்ைது. அந்த ஆவி இங்கு 

இருக்குமானால், அது... அது கிறிஸ்துவின் ஆவியாய் 

இருக்குமானால், அது கிறிஸ்துவின் கிரிளயகளைச ் ஜசய்யும். 

அது கவதப் பூரவ்மானது. அது உண்ளம. அந்த வாரத்்ளத வந்து 

விடட்ஜதன்றால், இன்று காளல உங்கைிடம் நான் ஜசான்ன 

வாரத்்ளத சத்தியம். இல்ளலஜயன்றால் கிறிஸ்து எனக்குை் இந்த 

விதமாக..... 

258. கத்கதாலிக்கராகிய உங்களை நான் ககலி ஜசய்வதாக 

எண்ண கவண்டாம். கபதுருவின் ஆவி உங்கை் சளபயில் இருந்த 

தாக நீங்கை் கூறுகின்றீரக்ை். ஒரு யூதன் விக்கிரகங்களை 

சளபயில் ளவத்திருப்பான் என்று நிளனக்கிறீரக்ைா? ஒரு யூதன் 

பரிசுத்த ஆவிளய மறுதலித்து, அதற்கு பதிலாக ஒரு சிறு 

பிஸ்ககாத்து துண்ளட (Wafer) பீடத்தின் கமல் ளவத்து, அளத 

எலிகை் தின்னும்படியாக விடட்ு விடட்ு, அளத நீங்கை் கதவன் 

என்று ஜசால்லிக் ஜகாண்டு திரியும்படி ஜசய்வானா? என்ன 

கநரந்்து விடட்து? அது கதவன் அல்ல என்று உங்களுக்குத் 

ஜதரியும். வானத்திலிருந்து இறங்கிய கதவன் பரிசுத்த ஆவி, அது 

ஒரு ஆவி. நீங்கை் விக்கிரங்களுக்கு முன்பாக தாை விழுந்து, 

அதற்குை் ஒரு ஜீவளன நுளைக்கப் பாரக்்கிறீரக்ை். நீங்கை் தான் 

விக்கிரகம், கதவன் தம்முளடய ஆவிளய உங்களுக்குை் 

ஜகாண்டு வருகிறார.் நீங்கை் அவருளடய ஜீவிக்கும் 

பிரதிநிதியாக ஆகின்றீரக்ை். பாருங்கை், கதவன் உங்களுக்குை் 

வாசம் ஜசய்து, உலகத்ளத தம்முடன் ஒப்புரவாக்கிக் 

ஜகாை்கிறார.் 

259. இப்ஜபாழுது நாம் ஜெபவரிளசளய அளைக்கப் 

கபாகிகறாம். நீ எந்த எண்ணிலிருந்து ஜெப அடள்டகளை 

விநிகயா கித்தாய்? ஒன்று முதல் ஐம்பது. நாம் ஒன்றிலிருந்து 



ஜதாடங்குகவாம். என்ன ஜசால்லுகிறீரக்ை்? சரி, நாம் ஒகர 

கநரத்தில் சிலளரக் கூப்பிடலாம். ஏஜனனில் அவரக்ளுளடய ... 

பாரப்்கபாம், நாம் எடட்ு அல்லது பத்து கபரக்ளை ஒகர கநரத்தில் 

கூப்பிடுகவாம். யாரிடம் ஜெப அடள்ட எண் ஒன்று உை்ைது? 

இப்ஜபாழுது... உங்கை் எண் அளைக்கப்படும்கபாது, எழுந்து 

நில்லுங்கை். ஏஜனனில் இது சளப, அரங்கம் அல்ல. சரி, என்ன 

ஜசால்லு கிறீரக்ை்? 'ஏ' எண் ஒன்று, யாரிடம் உை்ைது? ஸ்திரீகய, 

இங்கு வருவாயா. அல்லது எங்காகிலும் இங்கு? இந்த இடத்தில், 

பீடத்தின் முன்னால் நில். 'ஏ', எண் இரண்டு. யாரிடம் எண் 

இரண்டு உை்ைது? ஜெப அம்ளட எண் இரண்டு. இப்ஜபாழுது 

ளகளய கவகமாக உயரத்்துங்கை். நல்லது ..... சரி, அந்த 

ஸ்திரீயின் பின்னால் நில்லுங்கை், உங்களுக்கு விருப்பமானால். 

எண் மூன்று. எண் மூன்று. நல்லது சககாதரிகய. உன்னால் 

எழுந்திருக்க முடியாது, அங்கககய படுத்திரு. நான் அங்கு வந்து 

உனக்கு ஜெபிப்கபன். எண் நான்கு , 'ஏ' எண் நான்கு, உன் 

ளகளயயுயாத்து. 'ஏ' எண் நான்கு, எண் நான்கு , மிகவும் 

பின்னால், மிகவும் பின்னால். சரி, பாருங்கை், அவரக்ை் இங்கு 

வருகின்றனர,் அடள்டகளைப் ஜபற விரும்புகவாருக்கு அவரக்ை் 

அடள்டகளை நன்றாக கலந்து, அளதப் ஜபற விரும்பும் 

ெனங்களுக்கு இவ்விதம் விநிகயாகிக்கின்றனர.் அவரக்ளுக்கு 

ஜதரியாது. சரி, எண் நான்கு , இங்கு வா, ஸ்திரீகய. எண் ஐந்து, 

யாரிடம் எண் ஐந்து உை்ைது? ஜெப அடள்ட எண் ஐந்து, உன் 

ளகளய கவகமாக உயரத்்துவாயா? நாம் அதிக கநரம் எடுத்துக் 

ஜகாை்ை முடியாது. உங்கை் தருணத்ளத நீங்கை் இைந்து கபாய் 

விடுவீரக்ை். எண் ஐந்து. எண் ஆறு. சரி, எண் ஏழு. 

260. இப்ஜபாழுது, பாரப்்கபாம், மற்றவரக்ை் வரடட்ும். இவரக்ளை 

இந்த வழியாக ஜகாண்டு வரலாம். எண் எடட்ு, ஜெப அடள்ட 

எண் எடட்ு , யாரிடம் எண் எடட்ு உை்ைது? ஸ்திரீகய, நீதான் ஜெப 

அடள்ட எண் எடட்ா, உன்னிடம் எடட்ு உை்ைதா? சரி, உன்ளன 

நான் காணத்தக்கதாக, உன் ளகளய உயரத்்து, பார,் நான் .... 

மற்றும் எண் ஒன்பது, யாரிடம் எண் ஒன்பது உை்ைது? சரி, அது 

நல்லது, ஸ்திரீகய. எண் பதத்ு, ஜெப அடள்ட எண் பத்து, யாரிடம் 

எண் பத்து உை்ைது? அது யாராயிருந்தாலும், உன் ளகளய 

உயரத்்துவாயா... சரி, நான் வருந்துகிகறன். சரி, இங்குை்ை இந்த 



மனிதன். சரி, ஐயா, இந்தப் பக்கம் வாருங்கை். எண் 

பதிஜனான்று, எண் பதிஜனான்று. உன் ளகளயயுயரத்்து, எண் 

பதிஜனான்று. 

261. நீங்கை் ஜெப அடள்டகளை உபகயாகிக்காமல் கபானால், 

அளத வாங்கிக் ஜகாை்ைாதீரக்ை், நண்பரக்கை. ஏஜனனில் 

நீங்கை் .... பாருங்கை், நீங்கை் எழுந்து கபாய் விடட்ு உங்கை் ஜெப 

அடள்டளய உபகயாகிக்காமல் கபானால், அப்ஜபாழுது நீங்கை் 

..... நீங்கை் அப்படி ஜசய்யக் கூடாது. எண் பதிஜனான்று, எண் 

பன்னிரண்டு. சரி, இங்கக சககாதரிகய, பின்னால் கபா. எண் 

பதின்மூன்று. இங்கக . எண் பதினான்கு. எண் பதிளனந்து. 

மிகவும் நல்லது. இளத இப்படித்தான் ஜசய்ய கவண்டும். எண் 

பதினாறு, நீங்கை் சரியாக ஜசய்கிறீரக்ை். எண் பதிகனழு. 

பின்னால் ஜசன்று உங்கை் இடத்தில் நில்லுங்கை். பதிகனழு. 

இன்னும் எத்தளன கபர ் இருக்கிறாரக்ை் என்று பாரப்்கபாம். 

என்ன ஜசால்லுகிறீரக்ை்? அந்த வழியாய் வாருங்கை், 

சககாதரகன, இங்கு கலந்து விடுகிறது. எண் பதிகனழு, எண் 

பதிஜனடட்ு, பதஜ்தான்பது.. இருபது. சரி. இவ்வைவு கபர ் அந்த 

வரிளசக்கு சரியாயிருக்குஜமன்று நிளனக்கிகறன். இவரக்ளை 

எவ்விதம் வரிளசயில் அளமப்பஜதன்று பாரப்்கபாம். இருபது, 

இருபதஜ்தான்று, இருபத்திரண்டு, இருபத்து மூன்று. இருபதத்ு 

நான்கு , இருபத்ளதந்து. இப்ஜபாழுது எத்தளன கபர ்

இருக்கிறாரக்ை் என்று பாரப்்கபாம். எண் இருபத்ளதந்து. 

இப்ஜபாழுகத ஏறக்குளறய ஜநருக்கமாகி விடட்ஜதன்று 

நிளனக்கிகறன், இல்ளலயா? இருபத்ளதந்து, நான் 

நிளனக்கிகறன், இருபத்ளதந்து. இது முடிந்தவுடன் இன்னும் 

இருபத்ளதந்து கபர ்இருக்கின்றனர.் சரி , இருபத்ளதந்து. 

262. சரி, இங்குை்ை எத்தளன கபர ் ஜெப அடள்டகை் 

ளவத்துை்ைனர ் என்று பாரப்்கபாம். எத்தளன கபருக்கு ஜெப 

அடள்ட இல்லாமலிருந்து. கதவன் உங்களை சுகமாக்க கவண்டு 

ஜமன்று விரும்புகிறீரக்ை்? உங்கை் ளகளயயுயரத்்துங்கை். 

விசுவா சியுங்கை். உங்களுக்கு.... உங்களுக்கு ஜெப அடள்டகை் 

இல்லா மலிருந்து கதவன் உங்களை சுகப்படுத்த 

கவண்டுஜமன்று விரும்பு கிறவரக்ை், உங்கை் 

ளககளையுயரத்்துங்கை். 



263. அவரக்ளை அவரக்ை் வரிளசப்படுத்திக் ஜகாண்டி 

ருக்ளகயில், உங்கை் கவனத்ளத எனக்குத் தாருங்கை். 

ஏஜனனில் இளத நீங்கை் இப்ஜபாழுது இைந்து கபாவீரக்ைானால், 

என்ன ஜசய்ய கவண்டுஜமன்று உங்களுக்குத் ஜதரியாது. 

இப்ஜபாழுது நாம் சிறிது கநரம் எடுத்துக்ஜகாை்ைப்கபாகிகறாம். 

அவசரப் படாதீரக்ை். நாகன அளமதியாயிருக்க கவண்டும். 

ஏஜனனில் பரிசுத்த ஆவியானவர ் இவ்வளகயான 

காரியங்கைில், அவ்விதம் ஜசய்தால் அபிகஷகம் ஜசய்ய 

மாடட்ார.் 

264. இப்ஜபாழுது, இந்த அளறயில், இந்த ஜெபவரிளசயில் நின்று 

ஜகாண்டிருப்பவரக்ைில் எத்தளன கபர ் இவரக்ைில் சிலளர 

எனக்குத் ஜதரியும் என்று அறிந்திருக்கிறீரக்ை்? இங்குை்ை இந்த 

ஸ்திரளீய எனக்குத் ஜதரியும், அவை் நமது சளபக்கு வருகிறாை். 

அவளுளடய ஜபயர ்எனக்கு ஞாபகம் வரவில்ளல. கபக்கர,் உஊ, 

இவளை எனக்குத் ஜதரியும்..... இங்கு நின்று ஜகாண்டிருக்கும் 

அந்த ஜபரிய உருவம் பளடத்த ஆளை எனக்குத் ஜதரியும் என்று 

நிளனக்கிகறன், எனக்கு நிசச்யமாகத் ஜதரியவில்ளல. 

அவருளடய ஜபயர ்எனக்குத் ஜதரியாது. ஆனால் அவளர நான் 

இங்கு கண்டிருக்கிகறன். 

265. நல்லது, வரிளசயில் உை்ை உங்கை் ஒவ்ஜவாரு வருக்கும் 

கூடட்த்தினரிளடயில் வியாதிப்படட்ுை்ை உங்கை் 

ஒவ்ஜவாருவருக்கும், உங்களைக் குறிதத்ு எனக்கு ஒன்றும் 

ஜதரியாது என்று ஜதரியும். உங்களை எனக்குத் ஜதரியாது என்று 

அறிந்துை்ைவரக்ை் உங்கை் ளககளையுயரத்்துங்கை். 

உங்களைக் குறிதத்ு எனக்கு ஒன்றும் ஜதரியாது. நான் 

அன்னியன். இப்ஜபாழுது ஜெப வரிளசயில் பாரப்்கபாம். 

உங்களுக்குை்ை ககாைாறு என்னஜவன்று எனக்குத் ஜதரியாது 

என்று அறிந்துை்ை வரக்ை் உங்கை் ளககளையுயரத்்துங்கை். சரி, 

சரி, சரி, ஏறக்குளறய நூறு சதவிகிதம் கபர ் என்று 

நிளனக்கிகறன். சரி, இப்ஜபாழுது கூடட்த்தினரில் 

வியாதிப்படட்ு, "என்ளனகயா அல்லது என்ளனக் குறித்கதா 

இவருக்கு ஒன்றும் ஜதரியாது” என்று கூறுபவரக்ை் உங்கை் 

ளககளையுயரத்்துங்கை். பாருங்கை். இங்கு நிளறய கபர ்

இருக்கின்றனர.் நான் வந்து கபாய்க் ஜகாண்டிருக்கிகறன். 



சிலளர எனக்குத் ஜதரியும், சிலளர எனக்குத் ஜதரியாது. 

பாருங்கை்? எனக்குத் ஜதரியாது. எனக்குத் ஜதரிந்தவரக்ளுக்கு 

உை்ை ககாைாறு என்னஜவன்று எனக்குத் ஜதரிந்திருக்க 

வழியில்ளல. 

266. இப்ஜபாழுது உங்களை ஒன்று ககடக் விரும்புகிகறன். 

இப்ஜபாழுது 'நீங்கை்..... இப்ஜபாழுது, பாருங்கை், ஒரு ஸ்திரீ 

இருந்தாை். இது ஜெபவரிளசயில் இல்லாதவரக்ளுக்கு, ஜெப 

வரிளசயில் இல்லாதவரக்ளுக்கு. ஒரு காலத்தில் ஒரு ஸ்திரீ 

இருந்தாை், அவளும் ஜெப வரிளசயில் இருக்கவில்ளல. 

அவளுக்கு ஜபரும்பாடு இருந்தது. ஆனால் அவர ் கதவளனப் 

ஜபற்றிருந்த ஒருவர ் என்பளத அவை் அறிந்திருந்தாை். 

இப்ஜபாழுது. கூரந்்து கவனியுங்கை், இளத இைந்து 

கபாகாதீரக்ை். இகயசுகவ கிறிஸ்து என்பளத அவை் 

விசுவாசித்தாை். அவை், "அவருளடய வஸ்திரத்தின் ஓரத்ளத 

மாத்திரம் நான் ஜதாட முடிந்தால்" என்றாை். இப்ஜபாழுது, 

அவளுக்கு அவளுளடய ஜசயளல ஆதரிக்க, எலியா ககாளலக் 

ஜகாண்டு கபாய் பிை்ளையின் கமல் ளவப்பது, அல்லது எலிசா 

மரித்த பிறகு அவனுளடய எலும்புகளைத் ஜதாடுவது கபான்ற 

கவதவசனங்கை் இருக்கவில்ளல. ஆனால் அவளரத் ஜதாடட்ால் 

அவை் ககடட்ளதப் ஜபற்றுக்ஜகாை்வாை் என்று விசுவாசித்தாை். 

அவை் ெனக்கூடட்த்தின் மத்தியில் ஜமல்ல நழுவிச ் ஜசன்று 

அவர ் இருந்த இடத்ளத அளடந்தாை். நீங்கை் யாராகிலும் 

பாஸ்தீனாவுக்கு ஜசன்றிருந்தால், அவரக்ை் உை்கை ஒரு 

அங்கிளயயும் அதற்கு கமகல ஒரு அங்கியளயயும் 

அணிந்திருக்கக் காண்பீரக்ை். கமகல உை்ை அங்கி ஜதாஜதாை் 

ஜவன்று ஜதாங்கிக் ஜகாண்டிருக்கும். ஆளகயால் தான் அவரக்ை் 

பாதங்களைக் கழுவுதளல அனுசரித்தனர.் தூசு அவரக்ை் 

பாதங்கைில் படிந்து விடும். அவை் அவருளடய வஸ்திரத்தின் 

ஓரத்ளத ஜதாடட்ாை். அவை் அந்த விதமாக என் 'ககாடள்ட 

ஜதாடட்ிருந்தால், எனக்கு அது ஜதரிந்திருக்காது. அது என் 

அருகிகலகய ஜதாங்கிக் ஜகாண்டிருக்கிறது. ஆனால் அவை் கீகை 

ஜதாங்கிக் ஜகாண்டிருக்கிற அங்கியின் ஓரத்ளத ஜதாடட்ாை். 

அந்த அங்கி ஒருக்கால் அவருளடய பாதங்கைிலிருந்து அல்லது 

அவருளடய சரீரத்திலிருந்து இவ்வைவு தூரம் இருந்திருக்கும். 



அவை் வஸ்திரத்தின் ஓரத்ளதத் ஜதாடட்ு விடட்ு, திரும்பிப் கபாய் 

உடக்ாரந்்து ஜகாண்டாை், அல்லது கவஜறளதகயா ஜசய்தாை். 

இகயசு நிறுத்தினார.் - 

267. ஞாபகம் ஜகாை்ளுங்கை் , ெனக் கூடட்த்தில் இருந்த வரக்ை் 

ளககளை .... "ஹல்கலா , ரபீ! உம்ளமக் கண்டதில் எங்களுக்கு 

மகிை்சச்ி! நீர ் தான் தீரக்்கதரிசியா? உம்ளமக் கண்டதில் 

எங்களுக்கு மகிை்சச்ி. ஓ, மாய்மாலக்காரகன! நீர ் ஒரு 

அருளமயான மனிதன்”. இப்படியாக ஜவவ்கவறு கருத்துக்கை். 

268. இப்ஜபாழுது கூரந்்து கவனியுங்கை். இந்த ஸ்திரீ அவருளடய 

வஸ்திரத்ளத ஜதாடட்ு விடட்ு, கதவளனத் ஜதாடட்ு விடட்ாை் 

என்று திருப்தி ஜகாண்டவைாய் திரும்பிப் கபானாை். இகயசு 

நிறுத்தி, "என்ளனத் ஜதாடட்து யார?்” என்றார.் 

269. கபதுரு அவளரக் கடிந்து ஜகாண்டு, “இப்படி ஏன் ஒரு 

அபத்தமான காரியத்ளத கூறுகிறீர?்” என்றான். 

270. அவர,் "நான் பலவீனமளடந்தளத அறிகிகறன், வல்லளம 

என்ளன விடட்ுப் கபானது” என்றார.் அவர ் சுற்று முற்றும் 

பாரத்்து அந்த ஸ்திரளீயக் கண்டுபிடித்து, அவைிடம் 

அவளுளடய ஜபரும்பாடள்டக் குறிதத்ு எடுத்துளரத்தார.் அது 

நின்று கபானது. அது சரியா? (சளபகயார ் "ஆஜமன்” 

என்கின்றனர ் - ஆசி). இப்ஜபாழுது, இப்ஜபாழுது. இளத மனதில் 

ளவத்துக் ஜகாை்ளுங்கை். நீங்கை் அதற்கு "ஆஜமன்” என்றீரக்ை், 

அதற்கு "அப்படிகய ஆகக்கடவது” என்று அரத்்தம். இப்ஜபாழுது, 

இப்ஜபாழுது கவனியுங்கை், நம்முளடய பலவீனங்களைக் 

குறித்து ஜதாடப்படக்கூடிய பிரதான ஆசாரியராய் இகயசு 

கிறிஸ்து இருக்கிறார ் என்று கிறிஸ்தவ வாசகரக்ைாகிய 

உங்களுக்கு கவதம் 

கபாதிக்கிறதா? கவதம் அவ்விதம் உளரக்கிறஜதன்று எத்தளன 

கபருக்குத் ஜதரியும்? நல்லது, அவர ் கநற்றும் இன்றும் என்றும் 

மாறாதவராக இருப்பாரானால், அவர ்முன்பு ஜசய்த விதமாககவ 

இப்ஜபாழுதும் ஜசய்வார ் அல்லவா? நல்லது அங்கு உடக்ாரந்்து 

ஜகாண்டிருக்கும் நீங்கை் அவளரத் ஜதாடுவீரக்ைானால், நான் 

அவருளடய பிரதிநிதியாக, அவருளடய சத்தமாக இப்ஜபாழுது 

இங்கு இருப்கபன் என்றால், அவர ் முன்பு ஜசான்னளதகய 



இப்ஜபாழுதும் ஜசால்வார ் அல்வா? அது கவதப்பிரகாரமாக 

ஒலிக்கிறது அல்லவா? அது சரியா? பாருங்கை்? அவர ் முன்பு 

ஜசய்த விதமாக இப்ஜபாழுது ஜசய்யவில்ளல என்றால், அவளர 

நீங்கை் ஜதாடட்தாக எப்படி அறிந்து ஜகாை்வீரக்ை்? பாருங்கை் 

"நான் ஜசய்கிற கிரிளயகளைகய நீங்களும் ஜசய்வீரக்ை்”. 

271. சரி, ஜெப அடள்டகை் இல்லாதவரக்ை், "கரத்்தராகிய 

இகயசுகவ, ஜெப அடள்ட ஜபற்றுக் ஜகாை்ை நான் கநரத்கதாடு 

இங்கு வரமுடியவில்ளல. ஆனால் நான் உம்மிடம் ஜெபித்துக் 

ஜகாண்டிருக்கிகறன். இந்த மனிதன் கூறினது சத்தியம் என்று 

நான் விசுவாசிக்கிகறன். எனகவ நான் .... கரத்்தராகிய 

இகயசுகவ உம்முளடய வஸ்திரத்ளதத் ஜதாட என்ளன 

தயவுகூரந்்து அனுமதிப்பீரா? நீர ் என் பிரதான ஆசாரியர.் 

கமளடயின் கமல் நின்று ஜகாண்டிருக்கும் வழுக்ளக தளல 

மனிதளன நான் கநாக்கிப் பாரக்்கவில்ளல. நான் உம்ளமகய 

கநாக்கிப் பாரத்்து, உம்ளமத் ஜதாடுகிகறன். நீர ் என்ளன 

குணமாக்கப் கபாகிறீர ் என்று நான் விசுவாசிக்கிகறன். எனகவ 

நான் உம்ளமத் ஜதாடுகிகறன். நீர ்சககா. பிரான்ஹாமிடம் கபசி, 

இந்த ஸ்தீரிக்கு நீர ் ஜசய்தளதகய இங்கு ஜசய்வீராக. என் முழு 

இருதயத்கதாடும் உம்ளம நான் விசுவாசிக்கப் கபாகிகறன்” 

என்று ஜெபியுங்கை். அப்படி ஜசய்வீரக்ைா? எத்தளன கபர ்

அவ்விதம் ஜசய்வீரக்ை்? உங்கை் ளககளையுயரத்்தி, "நான் 

அவ்விதம் ஜசய்யப் கபாகிகறன்” என்று கூறுங்கை். சரி, நீங்ை் 

ஜெபித்துக் ஜகாண்டிருங்கை். உங்கை் விசுவாசத்ளத 

ஜசயல்படுத்த இது தான் இடம். விசுவாசியுங்கை் 

சந்கதகப்படாதீரக்ை். உங்கை் முழு இருதயத்கதாடும் அளத 

விசுவாசியுங்கை். ஆஜமன். 

272. பிறகு ஜெபவரிளசயிலுை்ை நீங்கை், இப்ஜபாழுது அது.... 

முதலாம் நபர ்யார?் இங்கு ஒரு நிமிடம் வா. இந்த இடத்தில் நில். 

அது கபாதும், பார.் அங்கககய நில். சிறிது கநரத்துக்கு முன்பு 

என்ளனத் ஜதரியாது என்று ளகதூக்கினாய் என்று 

நிளனக்கிகறன். அது உண்ளம . நாங்கை் ஒருவருக்ஜகாருவர ்

அந்நியர.் சரி. 



273. இப்ஜபாழுது இந்த கூடட்த்திலுை்கைாளர ஒன்று ககடக் 

விரும்புகிகறன். இகதா கதவனுக்கு முன்பாக என் உயரத்்தப்படட் 

ளககை். எங்களுக்கு ஒருவளரஜயாருவளர ஜதரியாது என்பதன் 

அறிகுறியாக அவளும் ளகதூக்கினாை். இது பரி. கயாவான் 4ல் 

இகயசு கிணற்றண்ளடயில் ஒரு ஸ்திரளீய சந்திக்கும் 

கவதாகமக் காடச்ி அல்லவா? ஒரு மனிதனும் ஒரு ஸ்திரயீும் 

முதன்முளறயாக சந்தித்தனர.் இகயசு என்ன ஜசய்தார?் 

அவைிடம் கபசிக் ஜகாண்கடயிருந்தார.் அவர ் என்ன ஜசய்து 

ஜகாண்டிருந்தார?் அவர,் "பிதாகவ...” என்றார.் 

274. அவர ் எருசகலமுக்கு, இல்ளல, சமாரியாவுக்குப் கபாக 

கவண்டியதாயிருந்தது. இப்ஜபாழுது, பாருங்கை், யூதரக்ை் அந்த 

அளடயாைத்ளதக் கண்டிருந்தனர.் அவர ் ஒரு தீரக்்கதரி 

சியாயிருந்தார.் அவர ் தீரக்்கதரிசியின் அளடயாைத்ளதக் 

காண்பித்தார.் மூன்று ொதிகை் மாத்திரகம உை்ைனர.் அவரக்ை் 

காம், கசம், யாப்கபத்தின் மக்கை். யூதரக்ை் அவரக்ளுளடய 

அளடயாைத்ளதக் கண்டிருந்தனர,் ஏஜனனில் அவரக்ை் 

கமசியாளவ எதிரக்நாக்கி யிருந்தனர.் அவரக்ை் அளதக் 

கண்டனர.் சமாரியரக்ை் அளதக் காண கவண்டும், ஏஜனனில் 

அவரக்ளும் கமசியாளவ எதிரக்நாக்கி இருந்தனர.் 

275. இப்ஜபாழுது புறொதிகை். ஒருமுளறயாவது அவர ் ஒரு 

புறொதிக்கு அளதக் காண்பித்ததில்ளல. ஆனால் அவர ்

கநாவாவின் காலத்திலும் கலாத்தின் காலத்திலும் ஜசய்தது 

கபால "களடசி நாைில்" என்று தீரக்்கதரிசனம் உளரத்தார.் 

கலாத்தின் காலத்தில் ஒரு தூதன் ஆபிரகாமிடம் வந்து, 

அவருக்குப் பின்னால் கூடாரத்தில் சாராை் என்ன ஜசய்து 

ஜகாண்டிருக்கிறாை் என்று ஜசான்னார.் அது களடசி நாைில் 

மறுபடியும் சம்பவிக்கும் என்று இகயசு கூறினார.் எத்தளன 

கவதாகம வாசகரக்ளுக்கு அது ஜதரியும்? பாருங்கை், சரி. 

பாருங்கை்? இப்ஜபாழுது நாம் களடசி நாடக்ைில் இருக்கிகறாம், 

இது புறொதியாரியன் காலம். அவர.்... பாருங்கை், கதவன் 

ஏதாவஜதான்ளற ஜசய்து தம்ளம ஒரு முளற 

ஜவைிப்படுதத்ுவாரானால்; அவர ் அகத விதமாக தம்ளம 

எப்ஜபாழுதும் ஜவைிப்படுத்த கவண்டும் என்று பிரசங்கத்தின் 

துவக்கத்திகலகய நான் கூறிகனன். 



276. இந்த ஸ்திரீ எவ்விதம் அறிந்து ஜகாண்டாை்? பாருங்கை்? 

அவளுளடய உளரயாடளல நாம் எடுத்தக் ஜகாண்டு 

அங்கிருந்த பிரசங்கிமாரக்ளைக் காடட்ிலும் அவளுக்கு 

எவ்வைவு அதிகம் ஜதரிந்திருந்தது என்பளதக் காண்கபாம். 

அவை் அங்கு ஜசன்றாை், அவை் ஒருக்கால் அைகிய ஸ்திரீயாக 

இருந்திருக்கலாம். அவை் ஒரு வாைி தண்ணீர ் ஜகாண்டு வரச ்

ஜசன்றாை். அவை் தண்ணீர ் நிளறந்த வாைிளய கமகல 

இழுத்தாை். அவர ்ஒரு யூதன். இவை் ஒரு சமாரியப் ஜபண். அவை் 

தண்ணீர ் நிளறந்த வாைிளய கமகல இழுத்தாை். அந்த கிணறு 

இருந்த இடம் ஒரு அைகான இயற்ளக காடச்ியாய் 

அளமந்திருந்தது. அது இப்ஜபாழுதும் சீகார ் ஊரில் உை்ைது. 

எனகவ அவர ் இப்படி அங்கு உடக்ாரந்்து ஜகாண்டு, "ஸ்திரீகய, 

தாகத்துக்குத் தா” என்றார.் அவர ்..... 

278. அவை், "யூதரக்ைாகிய நீங்கை் ஒரு சமாரியா ஸ்திரீயிடம் 

அவ்விதம் ககட்பது வைக்கமிளலகய” என்றாை். 

279. உளரயாடல், பாருங்கை். பிதாவானவர ் அவளர அங்கு 

அனுப்பினார.் இப்ஜபாழுது, ஞாபகம் ஜகாை்ளுங்கை், 

பிதாவானவர ் அவரிடம் காண்பிக்காமல் அவர ் தாமாய் 

எளதயும் ஜசய்யமாடட்ார.் பாருங்கை்? எனகவ அவர ் அங்கு 

உடக்ாரந்்து ஜகாண்டிருந்தார.் அவர ் என்ன ஜசய்து 

ஜகாண்டிருந்தார?் அவளுக்கிருந்த ஜதால்ளல என்னஜவன்பளத 

அவர ்அறிய முயன்றார.் அப்ஜபாழுது அவை் ஜசய்திளய அந்த 

மக்கைிடம் எடுத்துச ் ஜசல்வாை். அவர ் ஜசான்னார.்.. 

அவளுளடய ஜதால்ளலளயக் கண்டு பிடிக்க விரும்பினார.் 

உங்களுக்குத் ஜதரியும். அவர,் "தாகத்துக்குத் தா" என்றார.் 

அவை், அது வைக்கமில்ளலகய” என்றாை். 

280. அவர,் "உன்னுடன் கபசுகிறவர ் இன்னார ் என்பளத நீ 

அறிந்திருந்தாயானால், நீகய அவரிடத்தில் தண்ணீளரக் 

ககடட்ிருப்பாய்” என்றார.் 

281. அவை், "நல்லது. கிணறு ஆைமாயிருக்கிறகத. ஜமாண்டு 

ஜகாை்ை உம்மிடத்தில் ஒன்றுமில்ளலகய. பின்ளன 

எங்ககயிருந்து உமக்குத் தண்ணீர ்கிளடக்கும்?” என்றாை். 



282. இவ்விதம் உளரயாடல் ஜதாடரந்்து, எருசகலமில் ஜதாழுது 

ஜகாை்வளதக் குறித்து உளரயாடல் நடந்தது. உங்களுக்குத் 

ஜதரியும். அவர ்என்ன ஜசய்து ஜகாண்டிருந்தார?் அவைிடத்தில் 

உை்ை தவறு என்னஜவன்பளதக் காண, அவளுளடய ஆவிளயப் 

பகுத்தறிய முயன்று ஜகாண்டிருந்தார.் அவர ் அளதக் கண்டு 

பிடித்து விடட்ார.் அது என்னஜவன்று உங்களுக்குத் ஜதரியுமா? 

அவளுக்கு ஐந்து புருஷர ் இருந்தனர.் அவர,் "நீ கபாய் உன் 

புருஷளன இங்கக அளைத்துக் ஜகாண்டு வா” என்றார.் 

அவை், "எனக்குப் புருஷன் இல்ளல" என்றாை். 

283. அவர,் "நீ ஜசான்னது சரிதான். நீ ஜசான்னது சரிதான். 

எப்படிஜயனில் ஐந்து புருஷர ்உனக்கிருந்தாரக்ை். இப்ஜபாழுது நீ 

கூட கசரந்்து வாை்ந்து ஜகாண்டிருப்பவன் உன் புருஷன் அல்ல" 

என்றார.் 

284. இப்ஜபாழுது கவனியுங்கை். அவை் அந்த பிரசங்கி 

மாரக்ளைப் கபால் "அவர ்குறி ஜசால்பவர”் என்று கூறவில்ளல. 

"அவர ் ஜபயல்ஜசபூல்” என்று கூறவில்ளல. அவை், “ஐயா”, 

கவனியுங்கை், "நீர ் தீரக்்கதரிசி என்று காண்கிகறன். கமசியா 

வரும்கபாது இளவகளை நமக்கு அறிவிப்பார”் என்றாை். அது 

கமசியாவின் அளடயாைம். 

இகயசு, “உன்னுடகன கபசுகிற நாகன அவர”் என்றார.் 

285. அவை் ஊருக்குை்கை ஓடிப்கபாய் ெனங்கைிடம், "நான் 

ஜசய்த எல்லாவற்ளறயும் ஒரு மனுஷன் எனக்குச ் ஜசான்னார;் 

அவளர வந்து பாருங்கை். அவர ்கமசியாவல்லவா?” என்றாை். 

286. நல்லது, அது யூதரக்ளுக்கும் சமாரியரக்ளுக்கும் 

கமசியாவின் அளடயாைமாயிருந்தால், அது புறொதிகளுக்கும் 

அளடயாைமாய் இருக்க கவண்டும் அல்லவா? அந்த கமசியா 

உயிகராஜடழுந்து, அவருளடய சளபயில் வாசம் ஜசய்து, தம்ளம 

ஜவைிப்படுதத்ும் கபாது, அவர ் வாக்கைித்துை்ை விதமாககவ 

அவர ்முன்பு ஜசய்த கிரிளயகளைகய ஜசய்வார ்அல்லவா? 

287. இப்ஜபாழுது நான் இங்கு நின்று ஜகாண்டு உன்னுடன் கபசிக் 

ஜகாண்டிருக்கிகறன், உன்ளன எனக்குத் ஜதரியாது. என் 

வாை்நாைில் உன்ளன நான் கண்டதில்ளல. பார?் ஆனால் நீ 



எதற்காக இங்கு வந்திருக்கிறாய் என்று கரத்்தராகிய கதவன் 

என்னிடம் கூறுவாரானால், அது உண்ளமயா 

இல்ளலயாஜவன்று அறிந்து ஜகாை்வாய். பார,் நீ ஜசய்த ஒன்ளற 

அவர ்என்னிடம் கூறுதல். நீ ஜசய்யத்தகாத ஒன்ளறச ்ஜசய்தளத 

அவர ் என்னிடம் கூறுதல். நீ முன்காலத்தில் என்ன ஜசய்தாய் 

என்று அவர ்உன்னிடம் கூற முடிந்தால், நிசச்யமாக எதிரக்ாலம் 

என்னஜவன்று அவருக்குத் ஜதரிந்திருக்க கவண்டும். அது சரியா, 

அவர ் உன்னிடம் அளதக் கூறுவாரானால்? நிசச்யமாக. நீ 

எதற்காக இங்கு வந்திருக்கிறாய் என்று அவர ் என்னிடம் 

கூறுவாரானால், அவர ் கதவனுளடய குமாரன் என்று 

விசுவாசிப்பாயா? கூடட்த்திலுை்ை எத்தளன கபர ் அளத 

விசுவாசிப்பீரக்ை்? நானும் இந்த ஸ்திரயீும் எங்கை் ளககளை 

உயரத்்தினவரக்ைாய், எங்களுக்கு.... நாங்கை், பாருங்கை், 

அந்நியர.் எனக்கு அவளைப் பற்றி ஒன்றுகம ஜதரியாது, 

எனக்குத் ஜதரியாது என்று அங்கு நின்று ஜகாண்டிருக்கிற 

உனக்குத் ஜதரியும். நீ எனக்குத் ஜதரியாதவை். ஆனால் 

கரத்்தராகிய கதவன் ..... நான் உன்னிடம் கபசிக் 

ஜகாண்டிருக்கும் காரணம், ஆவியானவர ் ெனங்களை 

அபிகஷகிக்கத் ஜதாடங்க கவண்டும் என்பதற்காக, பார.் அதன் 

பிறகு அது ஜவைிப்படும். பார?் அவர ்என்னிடம் என்ன கூறுவார ்

என்று காண, நான் உன்ளனகய கநாக்கிக் ஜகாண்டிருக்கிகறன். 

ஏஜனனில் உன்ளனக் குறித்து எனக்கு ஒன்றுகம ஜதரியாது. 

ஆனால் அவர ் உன்னிடம் ஒன்ளறக் கூறுவா ரானால், 

அப்ஜபாழுது அது உண்ளமயா இல்ளலயா என்பளத நீ அறிந்து 

ஜகாை்வாய், இல்ளலயா? அவர ் ஜசய்வாஜரன்று எல்கலாரும் 

விசுவாசிப்பீரக்ைா? 

288. பரகலாகப் பிதாகவ , இப்ஜபாழுது என்னால் கவஜறான்றும் 

ஜசய்ய முடியாது. இந்கநரம் வளரக்கும் நான் கபசிக் 

ஜகாண்டிருந்கதன். கரத்்தாகவ, இப்ஜபாழுது முதல் நீர ்ஜபாறுப்பு 

ஏற்றுக்ஜகாை்ை கவண்டும். ெனங்களை நான் உம்முளடய 

வாரத்்ளதயிடம் ஜகாண்டு வந்து விடக்டன். அவ்வைவு தான் 

எனக்குத் ஜதரியும். இளவகளை நீர ் வாக்கைித்திருக்கிறீர.் 

நாங்கை் எத்தளனகயா வாரங்கை் இக்களடசி 

நாடக்ளுக்ஜகன்று வாக்கைித் துை்ைளவகளை கபசிக் 



ஜகாண்கட ஜசன்றாலும், எங்களுக்கு கபசுவதற்கு இன்னும் 

நிளறய இருக்கும். எத்தளனகயா முளற நாங்கை் உலகம் 

முழுவதிலும் ஜசன்றிருக்கிகறாம். ஆனால் கரத்்தாகவ, எங்களை 

நீர ்ஒருகபாதும் ளகவிடட்தில்ளல. இங்கு ஒரு கூட்டம் ெனங்கை் 

நின்று ஜகாண்டிருக்கின்றனர.் இந்த தரிசனங்கைில் ஒன்று 

என்ளன பலவீனப்படுத்தும் என்று நான் அறிந்திருக்கிகறன். 

அளத நான் உணருகிகறன். கதவனுளடய குமாரனாகிய, 

கலப்பட மற்ற கதவனுளடய குமாரனாகிய உம்மிடத்திலிருந்கத 

வல்லளம புறப்படட்ு ஜசன்றது என்னும் கபாது, கிருளபயினால் 

இரடச்ிக்கப் படட் பாவியாகிய எனக்கு அது இன்னும் எவ்வைவு 

அதிகமா யிருக்கும்? 

289. பிதாகவ, அது நடக்க நீர ் அனுமதிக்க கவண்டுஜமன்று 

கவண்டிக் ஜகாை்கிகறன். இன்று காளல அைிக்கப்பட்ட ஜசய்தி 

கனி ஜகாடுக்காமல் கபாகாதிருப்பாக. உம்மிடம் 

ளககளையுயரத்்தின இரடச்ிக்கப்பட்ட இந்த இளைஞரக்ை் - 

ஏறக்குளறய இருபது முப்பது கபர ் - அவரக்ளுளடய கதவன் 

மரித்கதாரிலிருந்து உயிரத்ஜ்தழுந்து சதாகாலங்கைிலும் 

உயிகராடிருக்கிறார ் என்றும், இருதயத்தின் இரகசியங்களை 

அறிந்திருக்கிற கதவன் தம்ளம ஜவைிப்படுத்தி, இது களடசி 

நாடக்ைில் நடக்கும் என்று வாக்கைித்துை்ைார ் என்பளதக் 

குறித்தும் திருப்தியளடவாரக்ைாக. இகதா நாங்கை் முடிவு 

காலத்தில் இருக்கிகறாம். கதவளன அறிந்து ஜகாை்ை, 

யூதரக்ளைப் கபாலகவ புறொதிகளுக்கும் இரண்டாயிரம் 

ஆண்டுகை் இருந்தன. இப்ஜபாழுது புறொதிகை் அகத 

அளடயாைத்ளத ஜபற்று, யூதரக்ளைப் கபாலகவ அளதப் 

புறக்கணிக்கின்றனர.் யூதரக்ை் அவரக்ளுளடய கமசியாளவப் 

புறக்கணித்தனர.் ஏஜனனில் அவரக்ை் ஸ்தாபனம் உண்டாக்கிக் 

ஜகாண்டனர.் இன்ளறக்கும், கரத்்தாகவ, புறொதிகை் அளதகய 

ஜசய்துை்ைனர.் நாங்கை் அதற்கு ஆகமாதம் ஜதரிவிக்க 

முடியாது. கரத்்தாகவ, நாங்கை் சாடச்ிகைாக மாத்திரம் இருக்க 

கவண்டியவர ் கைாயிருக்கிகறாம். ஒரு ஜசம்மறியாடள்டப் 

கபால. அது எளதயும் உற்பத்தி ஜசய்வதில்ளல. அது 

ஜசம்மறியாடாய் இருப்பதனால், உகராமத்ளதப் ஜபற்றுை்ைது. 

கரத்்தராகிய கதவகன, நாங்களும் கிறிஸ்தவரக்ைாக 



இருப்பதனால் கதவனுளடய ஆவிளய ஜபற்றிருப்கபாமாக. 

நாங்கை் உம் கபரில் விசுவாசமாயிருக்கிகறாம். நாங்கை் 

கதவனுளடய குமாரன் கமல் விசுவாசமாயிருக்கிகறாம். 

இப்ஜபாழுதும் கரத்்தாகவ, நான் அபாத்திரன், ஆனால்..... யார ்

பாத்திரவான்? கரத்்தாகவ, யார ் பாத்திரவான்? நாங்கை் 

ஒருவருகம அல்ல. நாங்கை் பாவத்தில் பிறந்து, அக்கிரமத்தில் 

உருவாகி, ஜபாய் கபசுகிறவரக்ைாய் இவ்வுலகிற்கு வந்கதாம். 

கரத்்தாகவ. எங்கை் அசுத்தத்ளத மன்னிப்பீராக. நீர ் மனித 

குலத்துடன் இந்தக் களடசி நாைில் ஈடுபடும்கபாது, எங்களை 

உபகயாகிப்பீராக. இகயசுவின் நாமத்தில். ஆஜமன். 

290. இப்ஜபாழுது, இகயசு கிறிஸ்துவின் நாமத்தில், நான் 

இங்குை்ை ஒவ்ஜவாரு ஆவிளயயும் என் கடட்ுக்குை் ஜகாண்டு 

வருகிகறன், என் கடட்ுக்குை் ஜகாண்டு வருகிகறன். பாருங்கை்? 

அது ஒரு வரம். உங்களை கதவனுளடய முன்னிளலயில் நீங்கை் 

இழுதத்ுக் ஜகாை்ளும் விதமாக, உங்களை 

ஜவறுளமயாக்குங்கை். அவர ் கிரிளய ஜசய்யடட்ும். எனக்குத் 

ஜதரியாது, ஆனால் அவர ் இங்கிருக்கிறார ் என்று நானறிகவன். 

அவர ் இங்கு நின்று ஜகாண்டிருக்கிறார ் என்று நானறிகவன். 

ஆம், அம்மணி, இது தான் உன் ககாைாறு. புற்றுகநாய்க்காக நீ 

ஜெபித்துக் ஜகாை்ை விரும்புகிறாய். அது உன் முகத்தில் 

ஏற்படட்ுை்ைது. அது அவ்வை வாக காணப்படவில்ளல, அது உன் 

கண்ளணச ் சுற்றிலும் உை்ைது. அது உண்ளமயானால், உன் 

ளகளயயுயரத்்து. 

291. இந்த கூடட்த்திலிருந்து யாகரா ஒருவர,் "அவர ் அளத 

ஊகித்திருப்பார,் அல்லது அவளுளடய முகத்ளதப் 

பாரத்்திருப்பார”் என்று கூறினது அங்கிருந்து புறப்படட்ு 

வந்தளத நான் உணரந்்கதன். நான் அவ்விதம் ஜசய்யவில்ளல. 

அளமதியாய் நில். நான் .... சாத்தாகன, நீ தவறு. சககாதரிகய, 

அளமதியாய்நில். அவளன நீங்கை் துவக்கி விடட்ு, அவன் 

துவங்கி விடட்ால், அவன் அதம் பண்ணி விடுவான். அந்த 

பிசாளச நாம் இகயசு கிறிஸ்துவின் நாமத்தில் கடிந்து ஜகாண்டு, 

அவளன அவமானப் படுதத்ுகவாம். 



292. அளதக் காடட்ிலும் உனக்கு அதிகம் ககாைாறு உண்டு. 

உனக்கு இருதய வியாதியும் உை்ைது. சிக்கல்கை், நரம்பு தைரச்ச்ி 

நிளல. இளவ பல ஆண்டுகைாக இருந்து வந்துை்ைன. அது 

முற்றிலும் உண்ளம . களைப்பு, சுளவயற்ற உணரச்ச்ி, 

எல்லாகம. அது.... அது உண்ளமயானால், உன் ளகளயயுயரத்்து. 

நீ சுகமாகி விட்டாய். உன் விசுவாசம் உன்ளன இரடச்ித்தது. நீ 

சுகமளடந்தவைாய் வீடு ஜசல். அது பரவாயில்ளல, 

விசுவாசிதத்ுக் ஜகாண்கட கபா. கதவனுக்கு நன்றி ஜசலுத்து. 

293. நீ விசுவாசிக்கிறாயா? ஸ்திரீகய, அங்கு நில். இந்தப் பக்கம் 

பார.் நான் அவருளடய ஊழியக்காரன் என்று நீ 

விசுவாசிக்கிறாயா? கதவன் இருதய வியாதிளய சுகப்படுத்த 

முடியுமா? சரி, நீ விசுவாசிப்பாயானால், அவர ் உன் இருதய 

வியாதிளய சுகமாக்கி விடட்ார.் ஆஜமன். 

294. அவரால் புற்று கநாளய சுகமாக்க முடியும் என்று நீ 

விசுவாசிக்கிறாயா? அப்படியானால் உன் இருக்ளகக்கு 

திரும்பிச ்ஜசன்று, "உமக்கு நன்றி....” என்று ஜசால். 

295. நான் உன்னிடம் ஒரு வாரத்்ளதயும் கூறாமலிருந்தால்..... நீ 

வரிளசயில் வந்து ஜகாண்டிருக்கும் கபாகத சுகமாகி விடட்ாய் 

என்று நான் கூறினால், நீ விசுவாசிப்பாயா? என் வாரத்்ளதளய 

நம்புவாயா? நீ ஏற்கனகவ சுகமளடந்து விடட்ாய், உன்னிடம் 

இளதக் கூற கவண்டிய அவசியமில்ளல. நான் ஒரு நபளரயும் 

ஜதாடவில்ளல. 

296. நீ கதவளன விசுவாசித்தால், உனக்கு அறுளவ சிகிசள்ச 

கதளவயிருக்காது. உன் முழு இருதயத்கதாடும் விசுவா 

சிக்கிறாயா? கடட்ி கபாய் விடட்து. வீடு ஜசல், நீ 

சுகமாயிருப்பாய். 

297. சககாதரிகய, இந்தப் பக்கம் பார.் நான் அவருளடய 

ஊழியக்காரன் என்று நீ விசுவாசிக்கிறாயா? ஒரு நிமிடம். 

இப்ஜபாழுது, ஒரு மனிதன் எனக்கு முன்னால் காணப்படட்ுக் 

ஜகாண்கடயிருக்கிறார.் அவர ்கூடட்த்தில் எங்ககா இருக்கிறார.் 

இந்த ஸ்திரக்ீகு உை்ை ககாைாகற அவருக்கும் உை்ைது. 

புளகப்படத்தில் நீங்கை் காணும் அந்த ஒைி அங்கு நின்று 

ஜகாண்டிருக்கிறது. உங்கைால் அளதக் காண முடிகிறதா? 



இங்கு உடக்ாரந்்து ஜகாண்டிருக்கும் இந்த மனிதன். ஐயா, 

உம்மிடம் ஜெப அடள்ட உை்ைதா? இளைஞர.் நீர ் சககா. ஹப் 

என்று நிளனக்கிகறன், இல்ளலயா? உம்ளம இப்ஜபாழுது தான் 

அளடயாைம் கண்டு ஜகாண்கடன். சககா. ஹப், உங்களுக்குை்ை 

ககாைாறு என்னஜவன்று எனக்குத் ஜதரியாது. எனக்குத் 

ஜதரியாஜதன்று உங்களுக்குத் ஜதரியும். உங்களுக்குை்ை 

ககாைாறு என்னஜவன்று கதவன் என்னிடம் கூற முடியுஜமன்று 

நீங்கை் விசுவாசிக்கிறீரக்ைா? உங்களுக்கு ஒரு ககாைாறு 

உை்ைது. நீங்கை் அங்கு உடக்ாரந்்து ஜகாண்டு விசுவாசிதத்ுக் 

ஜகாண்டிருந்தீரக்ை். அண்ளமயில் உங்கை் மகளுக்கு இங்கு 

கநரந்்த ஒன்றின் காரணமாக நீங்கை் விசுவாசிக்கத்தான் 

கவண்டும். நீங்கை் விசுவாசிக்கிறீரக்ை், இல்ளலயா? இந்த 

ஸ்திரக்ீகு மூடட்ு வாதம் (arthritis) உை்ைது. உமக்கும் உை்ைது. அது 

உண்ளமயானால், உங்கை் ளககளையுயரத்்துங்கை். உங்கை் 

முழு இருதயத்கதாடும் விசுவாசிப்பீரக்ைானால், நீங்கை் 

இருவரும் சுகமளடவீரக்ை். கதவன் உங்களை ஆசீரவ்திப்பாராக. 

சாத்தான் அந்த மனிதளனத் தை்ைி விடலாம் என்று 

கயாசித்தான், ஆனால் அவனால் முடியவில்ளல. இப்ஜபாழுது, 

இங்குை்ை இந்த மனிதனுக்கு..... சககா. ஹப், உங்கைிடம் ஜெப 

அடள்ட கிளடயாது, இல்ளலயா? ஆம், இங்கு நீர ் உடக்ாரந்்து 

ஜகாண்டு, விசுவாசித்துக் ஜகாண்டிருந்தீர.் உங்களுக்கு என்ன 

நடக்கிறஜதன்று கவனியுங்கை். உங்கை் முழு இருதயத்கதாடும் 

விசுவாசியுங்கை். 

298. எல்கலாரும் ஜெபத்தில் தரித்திருங்கை். இப்ஜபாழுது நீங்கை் 

விசுவாசிக்கிறீரக்ைா? இந்த காரியங்கை் என்ளன மிகவும் 

பலவீனப்படுத்துகின்றன என்பளத உணருகிறீரக்ைா.... 

299. நீ இருதயத்தில் விசுவாசிக்கிறாயா? நீ சுகமளடயப் 

கபாகிறாய் என்று நான் உன்னிடம் ஜசான்னால், என் 

வாரத்்ளதளய ஏற்றுக்ஜகாண்டு அளத விசுவாசிப்பாயா? 

அப்படியானால், இகயசு கிறிஸ்து உன்ளன குணமாக்குகிறார.் 

உன் முழு இருதயத்கதாடும் விசுவாசி. 

300. கதவன் நரம்புத் தைரச்ச்ிளய சுகப்படுத்தி, உன்ளன 

குணமாக்க முடியும் என்று விசுவாசிக்கிறாயா? கபாய், அளத 



விசுவாசி. நான் நிளனக்கிகறன் .... எனக்கு நிசச்யமாகத் 

ஜதரியவில்ளல, அந்த ஸ்திரளீய எனக்குத் ஜதரியவில்ளல. ஒரு 

தரிசனம் அவை் கமல் காணப்பட்டது. ஆனால் அளத நான் 

நிறுத்திக் ஜகாண்டு, மறுபக்கம் திரும்பிப் பாரத்்கதன். ஏஜனனில் 

அந்த ஸ்திரளீய எனக்குத் ஜதரியும் என்று நிளனத்கதன், 

ஆனால் எனக்கு நிசச்யமாகத் ஜதரியவில்ளல. 

301. இப்ஜபாழுது பயபக்தியாயிருங்கை், ஒவ்ஜவாருவரும். நீங்கை் 

விசுவாசிக்கிறீரக்ைா? இங்கு எனக்கு நீண்ட ஜெபவரிளச 

உை்ைது. எனக்கு ..... சற்று நில்லுங்கை். இப்ஜபாழுது, நான் 

உங்கைிடம் ஏறக்குளறய இரண்டு அல்லது மூன்று மணிகநரம் 

பிரசங்கித்கதன். ஆனால் பிரசங்கம் ஜசய்தகபாது இருந்தளதக் 

காடட்ிலும் இப்ஜபாழுது இரட்டிப்பாக பலவீனமாயிருக்கிகறன். 

பாருங்கை், அது என் ஜீவளன உறிஞ்சுகிறது. ஆனால், 

இளவகளை, நாம் ெனங்கைிடம் கபசிக் ஜகாண்கடயிருக்கலாம், 

அவரக்ை் குணமாகி விடுவாரக்ை், அதனால் ஒரு வித்தியாசமும் 

இருக்காது. நீங்கை் நின்று ஜகாண்டு ெனங்கைிடம் நீங்கை் 

விரும்பும் வளரக்கும் நீண்ட கநரம் கபசிக் ஜகாண்டிருக்கலாம், 

ஆனால் அதிகம் கபசும் கதாறும் அது நடந்து ஜகாண்டிருக்கிறது. 

வரிளசயில் வரும் மற்றவரக்ளுக்காக என் ஜபலத்ளத சிறிது 

கசமித்து ளவத்துக் ஜகாை்வதற்ஜகன, நான் அதிகம் கபசுவளத 

நிறுத்திக் ஜகாண்கடன். நான் கூறுவது விைங்குகிறதா? நான் 

எத்தளனகயா முளற ெனங்கைிடம் கபசி, அது அவரக்ளைக் 

குறித்து எல்லாவற்ளறயும் அறிவித்து, அவரக்ை் யாஜரன்றும் 

அவரக்ை் எங்கிருந்துவருகின்றனர ் என்று கூறுவளத உங்கைில் 

எத்தளன கபர ் கண்டிருக்கிறீரக்ை்? என்கன, நீங்கை் 

கூடட்ங்களுக்கு வந்து அளத கண்டிருக்கிறீரக்ை். உங்களுக்குத் 

ஜதரியும். 

302. அடுத்தது - நீங்கை் தான் அடுத்ததா? சரி, ஐயா, உங்கை் முழு 

இருதயத்கதாடும் நீங்கை் விசுவாசிக்கிறீரக்ைா? நல்லது. 

அருளமயானது. நாம் விசுவாசிகை், நம்முளடய முழு 

இருதயத்கதாடும் நாம் விசுவாசிக்க கவண்டும். உம்ளம 

எனக்குத் ஜதரியாதிருக்கும் படச்த்தில், கரத்்தராகிய இகயசு 

என்னிடம் உமக்குை்ை ககாைாறு என்னஜவன்று உளரத்தால், 

அது சரியா தவறா என்று நீர ் அறிந்து ஜகாை்வீர.் இல்ளலயா 



ஐயா? ஆம், ஐயா. இது நம்முளடய ... நாம் ஒருவருக்ஜகாருவர ்

அந்நியர ் என்று எண்ணுகிகறன். உம்முளடய முகத்ளதக் 

கண்டதாக எனக்கு ஞாபகமில்ளல. நாம் இருவரும் 

ஊழியக்காரரக்ை். நாம்.... ஆனால் நாம் ஒருவளரஜயாருவர ்

தனிப்படட் முளறயில் நண்பரக்ைாக அறிந்திருக்கவில்ளல. சரி , 

ஐயா. அப்படியானால், ஐயா, நீர ் இந்த பக்கம் பாரத்்து, நான் 

கிறிஸ்துவின் ஊழியக்காரன் என்று உங்கை் முழு 

இருதயத்கதாடும் விசுவாசியுங்கை். சரி, ஐயா. இந்த மனிதன் 

ஜபருங்குடல் ககாைாறினால் அவதியுறுகிறார.் அது அவருளடய 

ஜபருங்குடலில் உை்ைது. மடட்ுமல்ல, உமக்கு இருதய வியாதியும் 

உை்ைது. நீர ் ஒரு ஊழியக்காரன், அது உண்ளம , நீர ் ஐக்கிய 

சககாதரர ் சளபளயச ் கசரந்்தவர.் நீர ் இந்தியானாவிலுை்ை 

ராம்கஸளயச ் கசரந்்தவர.் உம்முளடய ஜபயர ் திரு. 

பீன்ப்ைாஸ்ஸம். சங்ளக பீன்பிைாஸ்ஸம். அது உண்ளம 

யானால், உமது ளகளயயுயரத்்தும். சுகமளடந்தவராய் வீடு 

ஜசல்லுங்கை். இகயசு கிறிஸ்து உங்களை சுகமாக்குகிறார.் 

உங்கை் முழு இருதயத்கதாடும் விசுவாசியுங்கை். 

303. கதவனுக்கு மூடட்ு வாதம் ஒரு ஜபாருடட்ல்ல. அவர ்

உங்களை குணமாக்குவார ் என்று விசுவாசிக்கிறீரா? அவர ்

உங்களை சுகமாக்குவார ் என்று விசுவாசிக்கிறீரா? ஜசன்று 

அவளர முழு இருதயத்கதாடும் விசுவாசியும், அப்ஜபாழுது நீர ்

எல்லாவற்ளறயும் ஜபற்றுக் ஜகாை்வீர.்.... உங்கை் முழு 

இருதயத்கதாடும் விசுவாசியும். 

304. சககாதரகன, உம்ளம எனக்குத் ஜதரியும், உம்முளடய 

நிளலளம எனக்குத் ஜதரியும். நான் அபிகஷகத்தின் கீை் உை்ை 

கபாகத, கதவன் உம்ளம சுகமாக்குவார ் என்று இப்ஜபாழுகத 

விசுவாசியும். சககா. காலீன்ஸ், ஜசன்று அளத விசுவாசித்து 

குணமளடவீராக. சரி. 

305. நான்... உம்ளம நான் கண்டது கபால் கதான்றுகிறது, ஆனால் 

எனக்கு நிசச்யமாகத் ஜதரியவில்ளல. உமக்குை்ை ககாைாறு 

என்னஜவன்று கதவன் என்னிடம் கூறுவாரானால், நான் 

அவருளடய தீரக்்கதரிசி அல்லது அவருளடய ஊழியக்காரன் 

என்று விசுவா சிப்பீரா? அளத நீர ் விசுவாசிக்கிறீரா? சரி. நீர ்



நரம்பு தைரச்ச்ி யினால் அவதியுறுகிறீர.் அதற்காகத் தான் 

உமக்கு ஜெபம் கதளவப்படுகிறது. அது சரியா? அது 

உண்ளமயானால், உமது ளகளயயுயரத்்தும். சுகமளடந்தவராய் 

வீடு ஜசல்வீராக. இப்ஜபாழுகத அளத விசுவாசியும். அளத 

விளைவிக்கும் சிறு விசுவாசம் உமக்கிருப்பதாக. 

306. நல்லது. நீ அங்கு நின்று ஜகாண்டிருக்கும்கபாது, கிறிஸ்து 

உன்ளன இப்ஜபாழுகத சுகமாக்குவார ் என்று விசுவா 

சிக்கிறாயா? அளத விசுவாசித்து வீடு ஜசன்று, “இகயசு கிறிஸ்து 

இப்ஜபாழுகத என்ளன சுகமாக்கி விடட்ார”் என்று ஜசால். நீ 

உயிகராடிருக்க கவண்டுமானால், விசுவாசிதத்ு தான் ஆக 

கவண்டும். அது உனக்குத் ஜதரியும், இல்ளலயா சககாதரிகய? 

இல்ளலஜயன்றால் நீ மரிக்க கவண்டும். அது உனக்குத் 

ஜதரியும். ஆனால் அவர ் எல்லாவிதமான வியாதிகளையும் - 

புற்று கநாயானாலும் கவறு வியாதியானாலும் - சுகப்படுத்தி 

உன்ளன குணமாக்க வல்லவராயிருக்கிறார.் அளத நீ உன் முழு 

இருதயத்கதாடும் விசுவாசிக்கிறாயா? அப்படியானால், நீ கபாய் 

உன் முழு இருதயத் கதாடும் விசுவாசிதத்ு, கரத்்தராகிய 

இகயசுவின் நாமத்தில் சுகமளடவாயாக. 

307. சரி, சககாதரகன, உம்ளம எனக்குத் ஜதரியும் என்று 

உமக்குத் ஜதரியும். இருந்தாலும், நான் அறிந்து ஜகாை்ை 

முயல்கிகறன். நீர ்பரிசுத்த ஆவியின் அபிகஷகத்தின் கீை் உை்ை 

கபாது, இகயசு கிறிஸ்து உம்ளம இப்ஜபாழுகத சுகமாக்குவார ்

என்று விசுவாசிக்கிறீரா? நீர ் ஜசன்று உம்முளடய முழு 

இருதயத்கதாடு விசுவாசியும். 

308. இப்ஜபாழுது என்ன? சரி. ஒரு நிமிடம். நான் எங்கு 

நிறுத்திகனன். இருபத்ளதந்து இருபத்தாறு, இருபத்கதழு , 

இருபதஜ்தடட்ு, இருபதஜ்தான்பது. முப்பது. நீங்கை் கபாய் 

வரிளசயில் கசரந்்து ஜகாை்ளுங்கை். முப்பது, முப்பதஜ்தான்று. 

முப்பத்திரண்டு, முப்பதத்ு மூன்று, முப்பதத்ு நான்கு, 

முப்பத்ளதந்து. முப்பத்தாறு, முப்பத்கதழு , ஐம்பது வளரக்கும் 

அங்கு வரிளசயில் நில்லுங்கை், ஜெப அடள்டகை் 

ளவத்திருப்பவரக்ை். ஜெப அடள்டகளை 

வாயிற்காப்கபானிடத்திலாவது அல்லது கவஜறந்த 



சககாதரரிடத்திலாவது, அவரக்ை் வரும்கபாது ஜகாடுத்து 

விடுங்கை். 

309. இப்ஜபாழுது நாம் ஒரு நிமிடம் இளைப்பாறுகவாம். நீங்கை் 

விசுவாசிக்கிறீரக்ைா? விசுவாசிக்கிறவனுக்கு எல்லாம் கூடும். 

விசுவாசிக்க மாத்திரம் ஜசய்யுங்கை். 

310. சககாதரன் மற்றும் சககாதரி ஸ்ஜபன்சர,் என் சிறு வயது 

முதற்ஜகாண்கட உங்களை நான் அறிந்திருக்கிகறன். 

உங்களுக்குை்ை ககாைாறு என்னஜவன்றும் நீங்கை் எதற்காக 

அங்கு நிற்கிறீரக்ை் என்றும் எனக்குத் ஜதரியும். இகயசு கிறிஸ்து 

உங்களை சுகமாக்குவார ் என்று அங்கு நின்று ஜகாண்கட 

விசுவா சிக்கிறீரக்ைா? ஓ பரகலாகத்தின் கதவகன, உமது 

ஆசீரவ்ாதங்களை இந்த வகயாதிப தம்பதிகைின் கமல் அருைி, 

அவரக்ளை சுகமளடந் தவரக்ைாய் அனுப்புவீராக. பிதாகவ, 

அவரக்ளுக்கு வயது ஜசன்ற கபாதிலும், அவரக்ை் இன்னும் 

உமக்கு ஊழியம் ஜசய்து ஜகாண்டிருக்கிறாரக்ை். இவரக்ளை 

இகயசு கிறிஸ்துவின் நாமத்தினால் ஆசீரவ்திக்கிகறன். ஆஜமன். 

உங்கை் இருக்ளககளுக்குத் திரும்புங்கை். சககாதரிகய, கதவன் 

உங்களை ஆசீரவ்திப்பாராக. அவர ் உங்களுளடய எண்பதத்ு 

மூன்று ஆண்டுகளை எடுத்து, அகநக ஆண்டுகளை கூடட்ித் 

தரப்கபாகிறார.் அளத முழு இருதயத்கதாடும் விசுவாசியுங்கை். 

கதவன் உங்ககைாடிருப்பார.் சககா. ஜெஸ், நீங்களும் கூட. 

கதவன் உங்களை இங்கு ஆசீரவ்திப்பாராக. 

311. உங்கை் முழு இருதயத்கதாடும் விசுவாசிக்கிறீரக்ைா? 

ஜபாறுங்கை், கீகையுை்ை அந்த சககாதரிக்கு ஜெபம் பண்ணாமல் 

விடட்ு விடக்டன் என்று நிளனக்கிகறன். சரி, நமக்கு ஜெபம் 

ஜசய்ய இரண்டு கடாலிகை் உை்ைன. இன்னும் ஒரு நிமிடத்தில் 

நாம் அவரக்ைிடம் ஜசல்ல கவண்டும். அங்குை்ை சககாதரிகய, 

ஒரு நிமிடம் காத்திருப்பதில் உனக்கு ஆடக்சபளன இல்ளலகய , 

மற்ற கடாலியிலுை்ை அந்த நபரும் கூட. 

312. இப்ஜபாழுது உண்ளமயாக பயபக்தியாயிருங்கை். 

அளமதியாக நில்லுங்கை். எல்கலாரும் பயபக்தியாயிருங்கை் 

பாருங்கை், நீங்கை் உண்ளமயில் மிகவும் பயபக்தியாயிருக்க 

கவண்டும். இப்ஜபாழுது நாம் தரிசனங்கைிலிருந்து ஒரு நிமிடம் 



இளைப்பாறுகவாம். உண்ளமயாககவ பயபக்தியாயிருங்கை். 

எல்கலாரும் இந்தப் பக்கம் பாருங்கை். இப்ஜபாழுது நாம் 

அளமதியாக நம்பிடுவாய் என்னும் பாடளலப் பாடுகவாம். 

எல்கலாரும் இப்ஜபாழுது ஒன்று கசரந்்து பாடுகவாம். 

நம்பிடுவாய், நம்பிடுவாய் யாவும் ளகக்கூடிடும், நம்பிடுவாய் 

நம்பிடுவாய், நம்பிடுவாய் யாவும் ளகக்கூடிடும், நம்பிடுவாய்.  

313. அவர ் என்னிடம் இப்ஜபாழுது ஜசன்று அவரக்ளுக்காக 

ஜெபிக்கும்படி ககடட்ுக் ஜகாண்டார.் ஆனால் நான் இப்ஜபாழுது 

சிறிது இளைப்பாறிக் ஜகாண்டிருக்கிகறன். இன்னும் ஒரு 

நிமிடத்தில் நான் எழுந்து மறுபடியும் ஜெபவரிளசளயத் 

ஜதாடங்குகவன். ஜெபம் பண்ண கவண்டிய அந்த மக்கை் எங்கக, 

நாற்காலியிலிருந்த அந்த ஸ்திரீ? சரி, ஒரு நிமிடம், நான் .... நான் 

அவைிடம் ஜசல்கவன். இன்னும் ஒரு நிமிடத்தில். சரி, ஒரு 

நிமிடம். இப்ஜபாழுது எல்கலாரும் உண்ளமயாக 

பயபக்தியாயிருங்கை். நான் எதன் கீை் இருக்கிகறன் என்று 

நீங்கை் உணருகிறீரக்ை் என்று நான் நிசச்யம் 

அறிந்திருக்கிகறன். பாருங்கை்? இங்கு மாத்திரமல்ல, 

ஜவைிநாடுகைிலும் கூட, சில கநரங்கைில் பல்லாயிரம் மடங்கு . 

314. யாகரா ஒருவருளடய ஜபயர ்அளைக்கப்படட்தற்காக சிறிது 

ஜவறுப்பு உண்டானளத நான் சிறிது கநரத்துக்கு முன்பு 

உணரந்்கதன். உங்கை் ஜபயளர இகயசு அறிந்திருக்கிறார ்என்று 

நீங்கை் உணருவதில்ளலயா? நீங்கை் அளதக் 

கண்டதில்ளலயா? அவரக்ை் ஒருக்கால் இங்கு அந்நியராக 

இருக்கக் கூடும், அவரக்ை் கண்டிருக்க மாடட்ாரக்ை். சில 

கநரங்கைில் அவர ் இந்த கமளடயின் கமல் ெனங்கைிடம், 

அவரக்ளுக்கு இருக்கும் உை்ைான பாவங்களை ஜவைிகய 

ஜகாண்டு வந்து அளத அறிவிக்கிறார.் உங்களுக்கு அது 

ஜதரியும். ஒவ்ஜவாரு ... இகயசு கபதுருவிடம், “உன் ஜபயர ்

சீகமான். உன் தகப்பன் ஜபயர ் கயானா. நீ கயானாவின் 

குமாரன்” என்று ஜசால்லவில்ளலயா? பாருங்கை்? அவர ்

இங்கிருக்கிறார ் என்பளதக் காண்பிக்ககவ. இப்ஜபாழுது, 

யாருக்குகம ஜதரியும். இங்குை்ை ஒவ்ஜவாருவரும் அளதச ்

ஜசய்வது ஒருவிதமான ஆவி என்று கட்டாயம் கூறுவாரக்ை். 



நீங்கை், அது ஜபயல்ஜசபூல்” என்கறா அல்லது அது "கிறிஸ்து” 

என்கற கூறலாம். அது எதுவாயிருந்தாலும் கதவன் 

நியாயந்தீரப்்பார.் பாருங்கை்? அது கவதாகமத்தில் 

உளரக்கப்படட்ுை்ை வாக்குத்தத்தம் என்று நான் உங்களுக்குச ்

ஜசால்லுகிகறன். கதவனுளடய பரிசுத்த கவதாகமம் இந்த 

வாக்குத்தத்தத்ளத அைித்துை்ைது. 

315. இப்ஜபாழுது, இப்ஜபாழுது உண்ளமயாக பயபக்தியா 

யிருங்கை். இப்ஜபாழுது, ஒரு நிமிடம். இவர ் அடுத்த மனிதரா? 

சரி, ஐயா, இந்த பக்கம் நடந்து வாருங்கை். இந்த மனிதளன 

எனக்குத் ஜதரியாது. கதவன் அவளர அறிவார.் ஆனால், ஐயா, 

நீங்ை் எதற்காக இங்கிருக்கிறீர ் என்று கதவன் என்னிடம் 

கூறுவாரானால், அது அவளர நீங்கை் விசுவாசிக்கச ் ஜசய்யும் 

அல்லவா? அது நிசச்யமாக ஜசய்யும். ஜவைியிலுை்ை எத்தளன 

கபளர அது விசுவாசிக்கும்படி ஜசய்யும்? இங்கு இரண்டு கபர ்

சந்திக்கின்றனர.் இந்த மனிதன் என்ளன விட இளையவர.் 

கதவன் அவருளடய வாை்நாை் முழுவதும் அவளரப் கபாஷித்து 

வந்தி ருக்கிறார.் அவர ் கண்களை மூடினவண்ணம் நின்று 

ஜகாண்டிருக்கிறார.் இந்த மனிதன் எதற்காக இங்கிருக்கிறார ்

என்று, அல்லது அளதக் குறிதத்ு ஏதாவஜதான்ளற, அவர ்எனக்கு. 

ஜவைிப்படுத்தித் தருவாரானால், அது ஒவ்ஜவாருவளரயும் 

உங்கை் முழு இருதயத் கதாடும் விசுவாசிக்கும்படி ஜசய்யும். 

நீங்களும் அவ்விதம் நிளனக்கிறீரக்ை் அல்லவா? 

316. இங்கு, ஒரு நிமிடம், இங்கு பின்னால் உை்ை வரிளசயில் ஒரு 

மனிதன் ஜெபித்துக் ஜகாண்டிருக்கிறார.் அவருக்கு ஒரு 

விகனாதமான காரியம் உை்ைது. நான் ஒரு மின்னளலக் 

காண்கிகறன். ஆம், அவர ்மின்னலினால் தாக்கப்பட்டிருக்கிறார.் 

ஆம், விசுவாசமாயிருங்கை், என் சககாதரகன. ஐயா. நான் 

உமக்கு அந்நியன். அது உண்ளமயானால், உங்கை் ளககளையு 

யரத்்துங்கை். நமக்கு ஒருவளரஜயாருவர ்ஜதரியாது. கதவனுக்கு 

உங்களைத் ஜதரியும். இப்ஜபாழுது விசுவாசமாயிருங்கை். 

317. நீங்ை், “என்ன ஜசய்து ஜகாண்டிருக்கிறீர,் சககா. 

பிரான்ஹாகம?” என்று ககடக்லாம். நான் அந்த ஒைிளய 



கவனிதத்ுக் ஜகாண்டிருக்கிகறன். அது நகரந்்து 

ஜகாண்டிருக்கிறது. 

318. மூத்திரப்ளப ககாைாறு, அங்கு உடக்ாரந்்து ஜகாண்டு.... 

மூத்திரப்ளப ககாைாறுக்காக ஜெபித்துக் ஜகாண்டிருக்கும் அந்த 

மனிதன், அவர ்என்ளனகய பாரத்்துக் ஜகாண்டிருக்கிறார.் நாம் 

ஒருவருக்ஜகாருவர ்அந்நியர,் இல்ளலயா? அந்த மனிதன் எளதத் 

ஜதாடட்ார ் என்று எனக்குச ் ஜசால்லுங்கை். உம்முளடய 

மூத்திரப்ளப ககாைாறு கபாய் விடட்து. ஐயா. அவர ் எளதத் 

ஜதாடட்ார?் அவர ் எனக்கு முப்பது அடி தூரத்தில் இருக்கிறார.் 

அவர ் நமது பலவீனங்களைக் குறித்து ஜதாடப்படக் கூடிய 

பிரதான ஆசாரியளரத் ஜதாடட்ார.் 

319.' உங்களுக்குப் பக்கத்தில் உடக்ாரந்்து ஜகாண்டிருக்கும் 

மனிதன், அவரும் ஜெபம் பண்ணிக் ஜகாண்டிருக்கிறார.் அவர,் 

"கரத்்தாகவ, அடுத்தது நானாக இருக்கடட்ும்” என்று ஜெபித்துக் 

ஜகாண்டிருக்கிறார.் அவர ் அளத இப்ஜபாழுது தான் கூறினார.் 

அது உண்ளம. நீங்கை் எளதக் குறிதத்ு ஜெபித்துக் ஜகாண்டி 

ருக்கிறீரக்ை் என்று எனக்கு எப்படி ஜதரியும்? ஜெபத்துக்கு 

உத்தரவு அருளுபவர.் நீங்கை் ஜெபித்துக் ஜகாண்டிருக்கிற அந்த 

குடல் சரிவு (hemia), உங்களுக்கு அது தான் உை்ைது, குடல் சரிவு. 

அது உண்ளமயானால், உங்கை் ளககளையுயரத்்துங்கை். சரி, 

நீங்கை் முழு இருதயத்கதாடும் விசுவாசித்தால் அது குணமாகும். 

320. உங்கை் விசுவாசத்துக்கு நான் சவால் விடுகிகறன். இகயசு 

கிறிஸ்துவின் நாமத்தில், நீங்கை் விசுவாசியுங்கை். ஓ, என்கன , 

என்ன ஒரு உணரச்ச்ி! அவர ் இங்கிருக்கிறார.் ஆம், அது 

நடக்கடட்ும். யார ் முதலாைி என்பளத நீங்கை் காண்பீரக்ை். 

அவகர முதலாைி. நாத்திகன் என்ன கவண்டுமானாலும் 

இப்ஜபாழுது கூறடட்ும். அவிசுவாசி. கரத்்தராகிய இகயசு 

கிறிஸ்து. முடிவு காலம் இங்குை்ைது என்பளத உங்களுக்கு 

நிரூபித்துக் காண்பிக்க, அவருளடய ஆவி என் கமல் 

தங்கியுை்ைது. அது அவர.் அது நானல்ல. உங்களை எனக்குத் 

ஜதரியாது. அது அவர.் உங்கை் முழு இருதயத்கதாடும் 

விசுவாசியுங்கை். 



321. இந்த மனிதன், இவரத்ான் அடுத்தவர ்என்று நிளனக்கிகறன், 

இங்குை்ை இந்த மனிதன். ஐயா, அந்த ஒைிகபாகும் வழிளய 

நான் கவனிதத்ுக் ஜகாண்டிருக்க கவண்டும். உங்களை 

எனக்குத் ஜதரியாது. நீங்கை் எதற்காக இங்கிருக்கிறீரக்ை் என்று 

கதவன் எனக்கு ஜவைிப்படுத்தித் தருவாரானால், நான் 

அவருளடய தீரக்்கதரிசி, அவருளடய ஊழியக்காரன் என்று 

விசுவாசிப்பீரக்ைா? நீங்கை் ஒரு தீரமுை்ை நபர.் நீங்கை் கவறு 

யாருக்காககவா இங்கு நின்று ஜகாண்டிருக்கிறீரக்ை், அது 

உண்ளம , அவர ்உங்களுடன் சளபக்கு வருகிறவர,் குடல் புண். 

அது உண்ளம . நீங்கை் இந்த இடத்ளதச ்கசரந்்தவரல்ல. நீங்கை் 

ஜவகுதூரத்திலிருந்து வருகிறீரக்ை். நீங்கை் எங்கிருந்து 

வருகிறீரக்ை் என்று அவர ் என்னிடம் கூறுவார ் என்று 

விசுவாசிக்கிறீரக்ைா? மிஸ்ஜஸௌரி. அது முற்றிலும் உண்ளம . 

திரு. ஃப்ரயீல்ஸ், நீங்கை் முழு இருதயத்கதாடும் 

விசுவாசிப்பீரக்ைானால், சுகமளடந்தவராய் வீடு திரும்பலாம். 

நீங்கை் ககடட்ுக் ஜகாை்கிற அளனத்துகம உங்களுக்கு 

அருைப்படும். நீங்கை் கபாய் கரத்்தராகிய இகயசு கிறிஸ்துளவ 

விசுவாசியுங்கை். 

322. நீ விசுவாசிக்கிறாயா? உன்ளன எனக்குத் ஜதரியும் கபால் 

கதான்றுகிறது. உன்ளன எங்ககா பாரத்்திருக்கிகறன். ஓ, எனக்கு 

ஜதரியும். நீ எங்கிருக்கிறாய் என்று எனக்குத் ஜதரியும். நீ.... ஒரு 

நிமிடம் ஜபாறு, நான் பிதற்றவில்ளல, இது அபிகஷகம். நீ... 

இப்ஜபாழுது, ஒரு நிமிடம் ஜபாறு. நீ ஜகன்டக்கியிலுை்ை 

லூயிவில்லில் சுகமளடந்தாய், இல்ளல, உன் சககாதரி 

சுகமளடந்தாை். நீ.... ஹப், சககாதரி ஹப்பின் மகை், அது 

உண்ளம . உன் சககாதரிளயப் கபால நீயும் சுகமளடவாய் 

என்று உன் முழு இருதயத்கதாடும் விசுவாசிக்கிறாயா? வீடு 

ஜசல், அளதப் ஜபற்றுக்ஜகாை், இகயசு கிறிஸ்து உன்ளன 

குணமாக்குகிறார.் 

323. சககாதரகன, அந்த நரம்புத் தைரச்ச்ி நிரந்தரமாய் கபாய் 

விடட்ஜதன்று விசுவாசியுங்கை். நீங்கை் வீடு ஜசல்லுங்கை். 

நீங்கை், "கரத்்தராகிய இகயசுகவ, உமக்கு நன்றி. நான் வீடு 

ஜசல்கிகறன், என்ளன சுகமாக்கும்” என்று ஜசால்லுங்கை். அவர ்

ஜசய்வார.் 



324. ஐயா, உங்கை் முழு இருதயத்கதாடும் விசுவாசிக்கிறீரக்ைா? 

இந்த அபிகஷகத்துடன் நான் கீகை வந்து, உங்கை் கமல் 

ளககளை ளவத்தால் என்ன ஜசய்வீரக்ை்? அது உங்களுக்கு 

நடக்கும் என்று நீங்கை் விசுவாசிப்பீரக்ை் அல்லவா? நான் கீகை 

வந்து இகயசு கிறிஸ்துவின் நாமத்தினால் ஜெபிப்கபன். நீங்கை் 

அங்கு படுதத்ுக் ஜகாண்டு மரித்துப்கபாவீரக்ை். நீங்கை் மிகவும், 

மிகவும் வியாதிப்பட்டிருக்கிறீரக்ை், ஒன்றுகம ஜசய்ய முடியாது. 

முற்றிலுமாக, அவரக்ை் அளத ஜசய்து விடட்னர.் அது உண்ளம. 

இவ்வுலகம் உை்ைது கபான்று அவ்வைவு நிசச்யமாக நீங்கை் 

அங்கு படுதத்ுக் ஜகாண்டு மரித்துப் கபாவீரக்ை். இப்ஜபாழுது, 

நீங்கை் ஏன் அவளர உங்கை் முழு இருதயத்கதாடும் 

விசுவாசிக்கக் கூடாது? (சககா. பிரான்ஹாம் ஜெபிக்கிறார ் - 

ஆசி). கதவகன, இளத அருளுவீராக. அவர ் இகயசுவின் 

நாமத்தில் என் ஜெபத்ளதக் ககடட்ார.் கதவகன, இளத 

அருளுவீராக. 

325. “என்ளனக் கடந்து ஜசல்லாகதயும், ஓ மிருதுவான 

இரடச்ககர”. உங்கை் ளககளை இப்ஜபாழுது உயரத்்துங்கை். 

அளத கமகல தூக்குங்கை். ளககளை ளவக்கப் கபாகிகறன், 

பரிசுத்த ஆவியின் அபிகஷகத்துடன் இந்த ெனங்கை் கமல் என் 

ளககளை ளவக்கப் கபாகிகறன். “விசுவாசிக்கிறவரக்ளை இந்த 

அளடயாைங்கை் ஜதாடரும்” என்று கவதம் உளரக்கிறது. சரி. 

(சளபகயார,் "என்ளனக் கடந்து ஜசல்லாகதயும்”, என்னும் 

பாடளலப் பாடுளகயில் சககா. பிரான்ஹாம் ெனங்களுக்கு 

ஜதாடரந்்து ஜெபிக்கிறார ்- ஆசி). 

326. இந்த துணிகளுக்காக இப்ஜபாழுது நாம் ஜெபிப்கபாம். 

எங்கை் பரகலாகப் பிதாகவ, பரி. பவுலின் சரீரத்திலிருந்து 

அவரக்ை் உறுமால்களையும் கசள்சகளையும் ஜகாண்டு வந்து 

கபாட, "அசுத்த ஆவிகை் அவரக்ளை விடட்ப் புறப்பட்டன” என்று 

கவதம் உளரக்கிறது. நாங்கை் பரி. பவுல் அல்ல என்பளத 

உணருகிகறாம். ஆனால் நீர ் இன்னும் அகத இகயசு என்று 

நாங்கை் அறிந்திருக்கிகறாம். ஏஜனனில் நீர ் பரி. பவுலின் 

காலத்தில் இருந்தது கபாலகவ இன்ளறக்கும் உயிருை்ைவராக 

இருக்கிறீர.் கரத்்தாகவ, இந்த உறுமால்கை் எடுத்துளரக்கும் 

இந்த விண்ணப்பங்களுக்காக நான் ஜெபிக்கிகறன் - சிறு 



துணிகை், உறுமால்கை், குைந்ளதகளுக்கு சிறு காலுளறகை். 

கதவகன, இளத நீர ்அருை கவண்டுஜமன்று ஜெபிக்கிகறன். 

327. இஸ்ரகவல் ெனங்கை் வாக்குத்தத்தம் பண்ணப்படட் 

கதசத்துக்கு அணிவகுத்துச ் ஜசல்ளகயில் ஒரு மகத்தான 

அக்கினி ஸ்தம்பம் அவரக்ளுக்கு முன்பாக ஜசன்றதாகவும், ஒரு 

தீரக்்கதரிசி அவரக்ளுக்கு பிரதிநிதியாக - கதவனின் 

பிரதிநிதியாக - பூமியில் இருந்ததாகவும் நாங்கை் 

கபாதிக்கப்பட்டிருக்கிகறாம். அவரக்ை் .... இந்த தீரக்்கதரிசி 

அவரக்ளை சிவந்த சமுத்திரம் வளரக்கும் வழிநடத்திச ்

ஜசன்றான். அது பாளதளய மூடினது. அவரக்ை் கடளமயின் 

பாளதயில் நடந்து ஜசன்று ஜகாண்டிருந்தகபாது. ஒன்று குறுக்கக 

நின்றது. கதவன் பரகலாகத்திலிருந்து அக்கினிஸ்தம்பத்தின் 

வழியாக கீகை கநாக்கிப் பாரத்்தார.் சமுத்திரம் பயந்து கபாய், 

பக்கவாடட்ில் உருண்டு ஜசன்று, இஸ்ரகவல் ெனங்கை் தங்கை் 

கடளமயின் பாளதயில் ஜசல்ல, அதன் வழியாக பாளதளய 

திறந்து ஜகாடுத்தது. அவரக்ை் வாக்குத்தத்தம் பண்ணப்படட் 

கதசத்ளத அளடந்தனர.் 

328. கதவகன, இந்த உறுமால்கை் வியாதியஸ்தர ் கமலும் 

ஊனமுற்கறார ் கமலும் ளவக்கப்படும் கபாது.... சாத்தான் 

அவரக்ளுளடய வழியில் குறுக்கக நின்று, கடளமயின் 

பாளதயில் ஜசல்லாதபடிக்கு தளட ஜசய்கிறான். இப்ஜபாழுது 

இங்கு பிரசன்ன மாயுை்ை நமது கரத்்தளர எழுப்பின அகத 

வல்லளம இந்த உறுமால்கைின் கமல் இறங்குவதாக. அளவ 

வியாதிக்காரளர ஜதாடும்கபாஜதல்லாம், அவர ் இகயசு 

கிறிஸ்துவின் இரத்தத்தின் வழியாய் கீகை கநாக்கிப் பாரத்்து 

பிசாசு பயந்து கபாகவும், இவரக்ை் ஒவ்ஜவாருவரும் சுகமளடந்து 

தங்கை் கடளமயின் பாளதயில் ஜதாடரந்்து ஜசல்வாரக்ைாக. 

கரத்்தாகவ, இளத அருளும். உமக்கு நாங்கை் நன்றி 

ஜசலுதத்ுகிகறாம். உமது சமுகம் இங்குை்ைது. ஓ. மானிடராகிய 

எங்களை அளசக்கும் இந்த மகிளமயான உம்முளடய ஆவியின் 

அபிகஷகம், கரத்்தாகவ. உம்முளடய நன்ளமக்காக உமக்கு 

எவ்வைவாய் நாங்கை் நன்றி ஜசலுதத்ுகிகறாம்! இவரக்ளை 

இப்ஜபாழுது இகயசுவின் நாமத்தினால் ஆசீரவ்திப்பீராக. 



329. உங்கை் தளலகை் வணங்கினவரக்ைாய், இங்குை்ை 

ஒவ்ஜவாரு நபரும். உங்கை் தளலகளை மடட்ுமல்ல, அதனுடன் 

கூட உங்கை் இருதயங்களையும் வணங்கும்படி உங்களை 

ககடட்ுக் ஜகாை்ைப் கபாகிகறன். கதவன் இங்குை்ைார ்என்பளத 

நீங்கை் காண்பதற்கு இளதவிட அதிகமாக அவர ்என்ன ஜசய்ய 

முடியும்? என் வாரத்்ளதளய இப்ஜபாழுது நம்புங்கை். இந்த 

அபிகஷகம் இப்ஜபாழுது மிகவும் அதிகமாக இருப்பதால், 

எனக்கு இங்கு மயக்கம் உண்டாகிறது. நான் ஒரு 

மூடமதாபிமானி அல்ல. அது உங்களுக்குத் ஜதரியும். 

மாளயயான கதாற்றங்கைில் (illusions) எனக்கு நம்பிக்ளக 

கிளடயாது. நான் உங்களுக்கு உண்ளமளயகய 

எடுத்துளரக்கிகறன். இது கவதப்பூரவ்மானது. அந்த ஒைி 

எல்லாவிடங்கைிலும் பரவியுை்ைது. அது எல்லாவிடங்கைிலும் 

உை்ைதுகபால் கதான்றுகிறது. அவ்வைவு அதிகமான கதளவ! 

என்ளன நம்புங்கை். 

330. கவதம் மாற்கு 16ல், "விசுவாசிக்கிறவரக்ளை இந்த 

அளடயாைங்கை் ஜதாடரும்” என்றுளரக்கிறது. எத்தளன 

விசுவாசிகை் இங்குை்ைனர,் "ஆஜமன்” என்று ஜசால்லுங்கை். 

(சளபகயார ் “ஆஜமன்” என்கின்றனர ் - ஆசி). நல்லது, கவதம், 

விசுவாசிக்கிற வரக்ளை இந்த அளடயாைங்கை் ஜதாடரும்” 

என்றுளரக்கிறது. எனகவ இதில் நான் மடட்ுமல்ல, நீங்களும் என் 

அைவுக்கு சம்பந்தப்பட்டிருக்கிறீரக்ை் என்பளத நீங்கை் அறிந்து 

ஜகாை்ை கவண்டும். இது கதவளன ஜவைிப்படுத்திக் காண்பிக்க, 

அவர ் அைித்த வரம் மாத்திரகம. அது காரியங்களை 

அறிவிக்கிறது. இத்தளன ஆண்டுகைாக அது உளரத்த 

ஏதாகிலும் ஒன்று, அது உளரத்தவிதமாக அப்படிகய 

நிளறகவறாமல் இருந்ததுண்டா என்று எவளரயும் ககடக் 

விரும்புகிகறன். அது ஒவ்ஜவாரு முளறயும் பிளையின்றி 

உண்ளமயாய் இருந்து வந்துை்ைது. அது அப்படித்தான் இருக்க 

கவண்டும், ஏஜனனில் அது கதவன். இப்ஜபாழுது, பாதி தூரத்தில் 

கநாக்க கவண்டாம், அந்த ஒன்றிற்காக அப்பால் கநாக்குங்கை். 

பாருங்கை், அவர ்இப்ஜபாழுது இங்குை்ைார.் இந்த கநரத்தில். 

331. இப்ஜபாழுது, நீங்கை் ஒரு விசுவாசியாயிருந்தால், உங்கை் 

பக்கத்திலுை்ை யாராவது ஒருவரக்மல் உங்கை் ளகளய 



ளவயுங்கை். அவரக்ளும் உங்கை் கமல் ளகளய ளவப்பாரக்ை். 

நீங்கை் உங்களுக்காக ஜெபிக்க கவண்டாம், அவரக்ளுக்காக 

ஜெபியுங்கை். ஏஜனனில் அவரக்ை் உங்களுக்காக ஜெபிக்கப் 

கபாகிறாரக்ை். நீங்கை் அறிய கவண்டியது என்னஜவனில், 

நீங்கை் அவ்விதம் ஜசய்வீரக்ைானால், நான் உங்களுக்கு உறுதி 

கூறுகிகறன். நல்லது, இங்கு கடாலிககைா கட்டில்ககைா எதுவும் 

காணவில்ளல. இங்கு கடாலிகளும் கடட்ில்களும் 

ளவக்கப்பட்டிருந்த கபாது இருந்தீரக்ை் - சப்பாணிகை், 

முடவரக்ை் - ஒவ்ஜவாரு முளறயும் அவரக்ை் முழுவதும் 

குணமாகாமல் கபானதில்ளல. இப்ஜபாழுது, நீங்கை் சளபயில் 

ஜெபிக்கிற விதமாக; நீங்கை் ஜமகதாடிஸ்டாக இருந்தால், 

ஜமகதாடிஸ்டுகை் ஜெபிப்பது கபால் ஜெபியுங்கை். நீங்கை் 

பாப்டிஸ்டாக இருந்தால், பாப்டிஸ்டு கை் ஜெபிப்பது கபால் 

ஜெபியுங்கை். நீங்கை் ஜபந்ஜதஜகாஸ்கத யினராக இருந்தால், 

அவரக்ை் ஜெபிப்பது கபால் ஜெபியுங்கை். நீங்கை் 

யாராயிருந்தாலும், ஜெபியுங்கை். ஆனால் நீங்கை் யார ் கமல் 

உங்கை் ளககளை ளவத்திருக்கிறீரக்கைா, அவரக்ளுக்காக 

ஜெபியுங்கை். அப்ஜபாழுது விசுவாசியுங்கை். 

332. இப்ஜபாழுது, ஞாபகம் ஜகாை்ளுங்கை், “விசுவாசிக்கிற 

வரக்ளை இந்த அளடயாைங்கை் ஜதாடரும். வியாதியஸ்தர ்

கமல் ளககளை ளவப்பாரக்ை், அப்ஜபாழுது அவரக்ை் 

ஜசாஸ்தமாவாரக்ை்" என்று கவதம் உளரக்கிறது. இப்ஜபாழுது 

நீங்கை் தனிப்பட்ட நபரக்ைாக ஒவ்ஜவாருவருக்காக 

ஜெபியுங்கை். உங்கை் அளன வருக்கும் நான் கமளடயிலிருந்து 

ஜமாத்தமாக ஜெபிக்கப் கபாகிகறன். இப்ஜபாழுது 

ஒவ்ஜவாருவரும், உங்கை் ஜசாந்த வழியில். 

333. எங்கை் பரகலாகப் பிதாகவ, நாங்கை் உம்முளடய 

இரக்கங்களை அணுகுகிகறாம். எங்கை் நாமத்தில் நாங்கை் வர 

மாடக்டாம், அவ்விதம் எங்களுக்கு - வாக்குத்தத்தம் 

அைிக்கப்பட வில்ளல. ஆனால் உம்முளடய அன்பான 

குமாரனால் எங்களுக்கு ஒரு வாக்குத்தத்தம் 

அைிக்கப்படட்ுை்ைது; அதாவது, "என் நாமத்தினாகல நீங்கை் 

பிதாளவக் ககடட்ுக்ஜகாை்ளுவஜததுகவா அளத நான் 

ஜசய்கவன்”. அது உம்முளடய வாக்குத்தத்தம். இப்ஜபாழுதும், 



பிதாகவ, இந்த விசுவாசிகளுக்கு உம்ளம ஜவைிப்படுத்தித ்

தரகவண்டுஜமன்று ஜெபிக்கிகறன். அவரக்ை் வியாதியஸ்தர ்

கமல், ஒருவர ் கமல் ஒருவர ் ளககளை ளவத்துை்ைனர.் 

இப்ஜபாழுது நாங்கை் அவரக்ளை கதவனுளடய சிங்காசனத் 

தண்ளடக்கு ஜகாண்டு வருகிகறாம். கவதத்தில், மாற்கு 11ம் 

அதிகாரம் 23ம் வசனத்தில், "இந்த மளலளயப் பாரத்்து: நீ 

ஜபயரந்்து கபா என்று ஜசால்லி, தான் ஜசான்னபடிகய நடக்கும் 

என்று தன் இருதயத்தில் சந்கதகப்படாமல் விசுவாசித்தால், 

அவன் ஜசான்னபடிகய ஆகும்” என்றும் "நீங்கை் என்னிலும் என் 

வாரத்்ளதகை் உங்கைிலும் நிளலத்திருந்தால், நீங்கை் ககடட்ுக் 

ஜகாை்ளுவஜததுகவா அது உங்களுக்குச ் ஜசய்யப்படும்” 

(கயாவான் 15:7) என்றும் நீர ்உளரத்திருக்கிறீர.் 

334. இப்ஜபாழுது பிதாகவ, மற்றவர ் என்ன கூறின கபாதிலும், 

உம்முளடய வாரத்்ளதயின் ஒவ்ஜவாரு கபாதளனளயயும் நான் 

ஏற்றுக் ஜகாண்டிருக்கிகறன். அது எழுதப்பட்ட விதமாககவ 

அளத விசுவாசித்து வந்திருக்கிகறன். அளத தனிப்பட்ட 

விதத்தில் வியாக்கியானம் ஜசய்யக்கூடாஜதன்றும் அது 

எழுதப்படட் விதமாககவ அளத ஏற்றுக்ஜகாை்ை 

கவண்டுஜமன்றும் நாங்கை் கபாதிக்கப்பட்டிருக்கிகறாம். இந்த 

புத்தகத்ளத ஆதாரமாகக் ஜகாண்டு நீர ் எங்களை 

நியாயந்தீரக்்கப் கபாகிறீர ் என்றால், அது சரியான வடிவில் 

எங்களுக்கு கிளடக்கப் ஜபற கவண்டுஜமன்று நீர ் நிசச்யம் 

கவனித்திருப்பீர.் ஏஜனனில் நாங்கை் இந்த புத்தகத்ளத 

ஆதாரமாகக் ஜகாண்டு நியாயந்தீரக்்கப்பட கவண்டிய 

வரக்ைாயிருக்கிகறாம். இப்ஜபாழுதும், பிதாகவ, உம்ளம 

அறியும்படி ஜசய்யும் தீரக்்கதரிசன ஆவியின் வரத்துக்கும் 

கமலாக, என் முழு இருதயத்கதாடும் விசுவாசிக்கிகறன். 

ஆளகயால் தான் அது நீர ் என்று நான் அறிந்திருக்கிகறன். 

ஏஜனனில் அது எப்ஜபாழுதுகம முற்றிலுமாக 

கவதவசனங்களுடன் ஜபாருந்துகிறது. இப்ஜபாழுது, கரத்்தாகவ, 

நாங்கை் உம்மண்ளடயில் வந்து, அதற்காக உமக்கு நன்றி 

ஜசலுதத்ுகிகறாம். இப்ஜபாழுது எங்களை அபிகஷகிப்பீராக. 

நாங்கை் சத்துருவின் இடத்ளத அணுகுகிகறாம். 



335. ஓ சாத்தாகன, நீ கதாற்கடிக்கப்பட்டவன். உனக்கு வல்லளம 

எதுவும் கிளடயாது. கதவனுளடய குமாரன் கல்வாரியில் உன் 

வல்லளமளய எடுத்துப்கபாடட்ு, உனக்கிருந்த எல்லாவற்ளறயும் 

களைந்து விடட்ார.் அவர ் உயிரத்ஜ்தழுதலின் மூலம் 

எங்ககைாடிருப் பளத நிரூபித்திருக்கிறார.் எம்மாவூரிலிருந்து 

வந்தவரக்ளுக்கு அவர ்தரிசனமானது கபால, இன்று காளலயில் 

அவர ் எங்களுக்கு தரிசனமாகி, அவர ் சிலுளவயில் 

அளறயப்படுவதற்கு முன்பு ஜசய்த ஒன்ளற எங்களுக்கும் 

ஜசய்தார.் எனகவ அவர ் மரித்கதாரி லிருந்து உயிரத்ஜ்தழுந்து 

விடட்ார ் என்று நாங்கை் அறிந்திருக்கிகறாம். சாத்தாகன, 

நாங்கை் அவருளடய நாமத்தில், இகயசுவின் நாமத்தில், 

கிறிஸ்துவின் வல்லளமயுடன் வருகிகறாம். நீ கதாற் 

கடிக்கப்படட்ு விடட்ாய். நீ ஒரு ஜபாய்காரன் மாத்திரகம. உன் 

ஜபாய்ளய நாங்கை் ஏற்றுக்ஜகாை்கவாமானால், எங்களை நீ 

அகாலமாக ஜகான்று கபாடுவாய். ஆனால் உன்னால் அளத 

ஜசய்ய முடியாது. நாங்கை் பிறர ் ஜபாருடட்ு அனுபவித்த 

இகயசுவின் பாடுகளையும் கதவனுளடய வாரத்்ளதளயயும் 

ஜகாண்டு அதற்கு சவால் விடட்ுக் ஜகாண்டு வருகிகறாம். உன் 

ஜபாய்ளய நாங்கை் கதாற்கடிக்கிகறாம். சாத்தாகன, உன்ளன 

சண்ளடக்கு அளைக்கிகறாம். தாவீது தன் நாடக்ைில் 

சிங்கத்ளதத் துரத்தி ஆடட்ுக்குடட்ிளய மீடட்து கபால, 

நாங்களும் அந்த ஆடட்ின் பின்னால் வருகிகறாம். அந்த ஆடள்ட 

மீண்டும் ஆகராக்கியத்துக்கும் ஜபலத்துக்கும் ஜகாண்டு வர 

நாங்கை் வருகிகறாம். இகயசு கிறிஸ்துவின் நாமத்தில் 

அவரக்ளை கடட்விை்த்து விடு! இந்த இடத்திலிருந்து ஜவைிகய 

வா! சாத்தாகன இந்த ெனங்களை விடட்ு ஜவைிகய வா! இகயசு 

கிறிஸ்துவின் நாமத்தினால் உன்ளனக் கடிந்து ஜகாை்கிகறாம். 

அவரக்ளைப் கபாக விடு. ஏஜனனில் இகயசு கிறிஸ்துவின் 

நாமத்தினால் இன்று காளல இவரக்ளை ஆகராக்கியத்துடனும் 

ஜபலத்துடனும் பிதாவின் சிங்காசனத் தண்ளடக்கு ஜகாண்டு 

வருகிகறாம். 

336. விசுவாசமுை்ை ஜெபம் ஜெபிக்கப்படட்ு விட்டது என்று 

இப்ஜபாழுது விசுவாசிக்கும் ெனங்கைாகிய நீங்கை் உங்கை் 

ளககளை கவஜறாருவர ் கமல் ளவத்து கிறிஸ்து அவரக்ளை 



சுகமாக்கி விடட்ார ் என்று விசுவாசித்தீரக்ை். நீங்களும் 

சுகமளடந்ததாக விசுவாசிக்கிறீரக்ை், ஏஜனனில் உங்களுக்காக 

அந்த நபர ் ஜெபிதத்ு, இப்ஜபாழுகத நீங்கை் சுகமளடந்ததாக 

அளத ஏற்றுக் ஜகாண்டீரக்ை். நீங்கை் எவ்வைவு முடமாக 

இருந்தாலும், எவ்வைவு குருடாக இருந்தாலும், எவ்வைவு 

ஜசவிடாக இருந்தாலும், நீங்கை் என்னவாக இருந்தாலும், 

எவ்வைவு ஜபலவீனமாக இருந்தாலும், எவ்வைவு 

வியாதிப்பட்டிருந்தாலும் எனக்குக் கவளலயில்ளல. 

இகயசுகிறிஸ்துவின் நாமத்தில் எழுந்து நின்று அளத 

ஏற்றுக்ஜகாை்ளுங்கை். ஆஜமன். எல்லாவிடங்கைிலும், எழுந்து 

நில்லுங்கை், என்ன ககாைாறு இருந்தாலும். எழுந்து நின்று, 

உங்கை் ளகயயுயரத்்தி, கதவன் ஜசய்த நன்ளமக்காக 

இப்ஜபாழுது அவளரத் துதியுங்கை். 


